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Cordless Pistol Screwdriver with Geared Front
Attachment

Safety Information

Valid from Serial No. 19B00000 to 22299999

Model Part number
See label See label -

Download the latest version of this document at
www.desouttertools.com/?s=6159928590

/A WARNING

To reduce risk of injury, everyone using, installing, repairing, main-
taining, changing accessories on, or working near this tool MUST
read and understand these instructions before performing any such
task.

DO NOT DISCARD - GIVE TO USER
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Safety Information

Technical Data

Tool name description

Tool name description is engraved on the tool body.

61507XXXXX Max Speed: XXXX rpm
?LTT ?°°|'@|XXXXXX|'TYT'TWT
GO & O ®
1 Part number
2 Maximum speed (rpm)
3 Tool family ELB, ELS, ELC
4 Angle head H=110°
5 Torque (Nm) From standard tool
6 Geared front attachment S = Straight
Type and output CO = Close Crowfoot +
Offset
CI = Close Crowfoot + In-
line
OI = Open Crowfoot + In-
line
OO= Open Crowfoot +
Offset
7 ID of Crowfoot assembly Crowfoot + adapter + out-
put socket

8 Final output torque (Nm)

Location (1) where information is engraved.

®

ﬂﬁfo O O

Identification label

The identification label is affixed to the cover of this manual.

It contains the following information:

Dimensions

Maximum speed (rpm)

3
4.  Maximum output torque (Nm)
5
6. Weight

For example:

@ Designation:
@ P/N:
Dimensions mm in.
A 4
@ B
c
D
@ Max torque Nm: inlb:
@ Max speed rpm:
@ Weight Kg: Lb:
Declarations

EU DECLARATION OF CONFORMITY

We, Ets Georges Renault, 38 rue Bobby Sands, 44818 Saint
Herblain, France, declare under our sole responsibility that
the product (with name, type and serial number, see front
page) is in conformity with the following Directive(s):

2006/42/EC, 2011/65/EU, 2014/30/EU, 2014/53/EU
Harmonized standards applied:
For ELB, ELS series:

EN 62841-2-2:2014+C1:2016; EN
61000-6-2:2005+C1:2005; EN 61000-6-3:2007+A1:2011;
EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015; EN 62311:2008

For ELC series:

EN 62841-2-2:2014+C1:2016; EN
61000-6-2:2005+C1:2005; EN 61000-6-4:2007+A1:2011;
EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015; EN 301 489-17
V3.2.2; EN 300 328 v2.2.2; EN 301893 V2.1.1; EN 300
440 v2.2.1

Authorities can request relevant technical information from:
Pascal ROUSSY, R&D Manager, 38 rue Bobby Sands,
44818 Saint Herblain, France

Saint Herblain, 31/01/2022
Pascal ROUSSY, R&D Manager

Signature of issuer

—ef—

Other declarations

Declarations related to the tool without gear front attachment
are listed in the documents delivered with the tool.

1. Designation
2. Part number
02/2022
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Safety Information

UK Declaration of Conformity

We Ets Georges Renault, 38 rue Bobby l ' K
Sands, 44818 Saint Herblain, France, declare

under our sole responsibility that the product C n

(with name, type and serial number, see front

page) is in conformity with the following UK
Regulation(s):

Electromagnetic Compatibility Regulations 2016
Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008

The Restriction of the Use of Certain Hazardous Sub-
stances in Electrical and Electronic Equipment Regula-
tions 2012

Radio Equipment Regulations 2017
Designated Standards applied:
For ELB, ELS series:

EN 62841-2-2:2014+C1:2016; EN
61000-6-2:2005+C1:2005; EN 61000-6-3:2007+A1:2011;
EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015; EN 62311:2008

For ELC series:

EN 62841-2-2:2014+C1:2016; EN
61000-6-2:2005+C1:2005; EN 61000-6-4:2007+A1:2011;
EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015; EN 301 489-17
V3.2.2; EN 300 328 V2.2.2; EN 301893 V2.1.1; EN 300
440 v2.2.1

Saint-Herblain, 2022/01/31
Pascal ROUSSY, R&D Manager

Signature of issuer

—ef—

Authorities can request relevant technical information from:

UK Authorized Representative:

Air Compressors & Tools Ltd

Zodiac — Unit 4, Boundary way

Hemel Hempstead Industrial Estate, HP27SJ Hepmstead
Hertfordshire — UK

Contact: M.Taylor

Safety information and Product
instructions

Refer to the following documents delivered with the tool and

available at https://www.desouttertools.com/resource-centre.

Type Tool Printed matter
Safety Information ELX-P 6159928480
Product Instruc- ELX-P 6159929240

tions

Regional Requirements
/\ WARNING

This product can expose you to chemicals including
lead, which is known to the State of California to cause
cancer and birth defects or other reproductive harm. For
more information go to

https://www.p65warnings.ca.gov/

Radio Equipment Directive (RED)

The product may be operated in the following countries:

\

AT |BE|BG|CH|CY|CZ|DE
DK|EE|EL|ES| FI |[FR|HR
HU[IE | IS|IT | LI |[LT|LU
LV |MT|NL|PL|PT|RO|SE
SI |SK|TR|UK

S ~/

/Restrictions

The abbreviations of the member States concerned are: Aus-
tria (AT), Belgium (BE), Bulgaria (BG), Switzerland (CH),
Cyprus (CY), Czech Republic (CZ), Germany (DE), Den-
mark (DK), Estonia (EE), Greece (EL), Spain (ES), Fin-
land(FI), France (FR), Croatia (HR), Hungary (HU), Ireland
(IE), Italy (IT), Iceland (IS), Liechtenstein (LI), Lithuania
(LT), Luxembourg (LU), Latvia (LV), Malta (MT), Nether-
lands(NL), Norway (NO), Poland (PL), Portugal (PT), Ro-
mania(RO), Sweden (SE), Slovenia (SI), Slovakia (SK), Tur-
key(TR) and the United Kingdom (UK).

@ 5150 + 5350 MHz allowed for indoor use only.

Safety
DO NOT DISCARD - GIVE TO USER
A WARNING Read all safety warnings, instructions, il-

lustrations and specifications provided with this
product.

Failure to follow all instructions listed below may result
in electric shock, fire, property damage and/or serious

injury.
Save all warnings and instructions for future refer-
ence.

A WARNING All locally legislated safety rules regard-
ing installation, operation and maintenance shall be
respected at all times.

Statement of Use
» For professional use only.

* This product and its accessories must not be modified in
any way.

* Do not use this product if it has been damaged.

 Deosouise | B
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https://www.desouttertools.com/resource-centre

Safety Information

* If the product data or hazard warning signs on the prod-
uct cease to be legible or become detached, replace with-
out delay.

* The product must only be installed, operated and ser-
viced by qualified personnel in an industrial environ-
ment.

Intended use

This product is designed for installing and removing threaded
fasteners in wood, metal or plastic. No other use permitted.
For professional use only.

Product Specific Instructions

Product description

<«(2)
1 Geared Front Attachment - close
2 Trigger
3 Reverse button
4 Battery pack connection
Dimensions

Dimensions are given in the label affixed to the cover.

Tool equipped with a close Geared Front Attachment

Installation

Install and connect the tool as described in the user manual
of the tool delivered in the packaging.

ATTENTION!

Danger of injury due to unintended actuation!

An unintended actuation of the Geared Front Attachment
during assembly works can lead to injuries.

Therefore:

— Prior to installation works, disconnect the tool from all
supply connections and provide a safeguard against unin-
tended restart.

— Do works only when the system is shut down.

Operation

Prior to use, check the following:
— Torque adjustment of the drive
— Rotating direction of the drive
— Lubrication of the offset head

Additionally, check the following at open offset head:
— Check the reverse-torque of the drive.
— Move the offset head to home position.

To use the tool, refer to instructions given in the manuals de-
livered in the packaging.

* Gear Front Attachment Safety Information
 Standard tool 615165xxxxx Safety information

CAUTION!

Danger of injury due to moving parts!

Rotating and/or linear moving parts can cause severe in-
juries.

— Do not reach into moving parts and do not handle with
moving parts during operation.

— Do not open the housing during operation.

— Pay attention to the slowing-down time: Make sure the
components do not move before opening the housing.

— Wear tight-fitting protective clothes.

— In case of long hair, put on a hairnet.

— Do not wear protective gloves.

— Do not hold screws and nuts in your hands during fasten-
ing procedure.

Insertion of Gear Front Attachment

02/2022
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Safety Information

Starting the tool
Fit the tool with a suitable bit or socket.
Select the appropriate program on the system.

Hold the tool by means of the handle and apply to the fas-
tener to be tightened.

Useful Information
Website

Information concerning our Products, Accessories, Spare
Parts and Published Matters can be found on the Desoutter
website.

Please visit: www.desouttertools.com.

Country of origin

Sweden

Safety Data Sheets MSDS/SDS

The Safety Data Sheets describe the chemical products sold
by Desoutter.

Please consult the Desoutter website for more information
https://www.desouttertools.com/legal/sds.

Copyright
© Copyright 2022, Ets Georges Renault, 38 rue Bobby
Sands, 44818 Saint Herblain, France

All rights reserved. Any unauthorized use or copying of the
contents or part thereof is prohibited. This applies in particu-
lar to trademarks, model denominations, part numbers and
drawings. Use only authorized parts. Any damage or mal-
function caused by the use of unauthorised parts is not cov-
ered by Warranty or Product Liability.

Caractéristiques techniques

Description du nom de I'outil

La description du nom de 1’outil est gravée sur le corps de
I’outil.

® ®
y y

| |
1507 XXXXX Max Speed: XXXX rpm

I

615

E\_TL_)[(T OOO-C@)'(XXXX)l(-TYT-TYYYl
GO ® O ©,

1 Référence

2 Vitesse maximale (tr/min)

3 Famille d’outils ELB, ELS, ELC

Renvoi d'angle

Couple (Nm)
Accessoire frontal a en-
grenage

Type et sortie

ID de l'assemblage Crow-
foot

Couple final de sortie
(Nm)

H=110°

De I’outil standard

S = Droit

CO = Crowfoot fermé +
Renvoi d’angle

CI = Crowfoot fermé +
Droit

OI = Crowfoot fermé +
Droit

OO= Crowfoot ouvert +
Renvoi d’angle

Crowfoot + adaptateur +
douille male

Emplacement (1) ou I’information est gravée.

®

Etiquette d’identification

L’étiquette d’identification est apposée sur la couverture de
ce manuel.
Elle contient les informations suivantes :

AN N

Désignation
Référence

Dimensions

Couple de sortie maximal (Nm)

Vitesse maximale (tr/min)
Poids

Par exemple :

@G ® 06

Designation:
P/N:
Dimensions mm in.
A 4
B
o]
D
Max torque Nm: inlb:
Max speed rpm:
Weight Kg: Lb:

6/92
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Safety Information

Déclarations

DECLARATION DE CONFORMITE UE

Nous, Ets Georges Renault, 38 rue Bobby Sands, 44818
Saint Herblain, France, déclarons sous notre seule et entiére
responsabilité que le produit (dont le nom, le type et le
numéro de série figurent en premicre page) est en conformité
avec la ou les directives suivantes :

2006/42/EC, 2011/65/EU, 2014/30/EU, 2014/53/EU
Normes harmonisées appliquées :
Pour les gammes ELB, ELS:

EN 62841-2-2:2014+C1:2016; EN
61000-6-2:2005+C1:2005; EN 61000-6-3:2007+A1:2011;
EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015; EN 62311:2008

Pour la gamme ELC:

EN 62841-2-2:2014+C1:2016; EN
61000-6-2:2005+C1:2005; EN 61000-6-4:2007+A1:2011;
EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015; EN 301 489-17
V3.2.2; EN 300 328 v2.2.2; EN 301893 V2.1.1; EN 300
440 v2.2.1

Les autorités peuvent obtenir les informations techniques
pertinentes en s’adressant a :

Pascal ROUSSY, R&D Manager, 38 rue Bobby Sands,
44818 Saint Herblain, France

Saint Herblain, 31/01/2022
Pascal ROUSSY, R&D Manager

Signature du déclarant

—ef—

Autres déclarations

Les déclarations relatives a 1’outil sans accessoire frontal a
engrenage sont listées dans les documents livrés avec l'outil.

Informations de sécurité et Instructions
produit
Consulter les documents suivants fournis avec 1’outil et

disponibles sur https://www.desouttertools.com/resource-
centre.

Spécificités régionales
/\ AVERTISSEMENT

Ce produit peut vous exposer a des produits chimiques
comme le plomb qui est reconnu par 1'Etat de Californie
comme cancérigene et causant des malformations con-
génitales ou autres anomalies de la reproduction. Pour
de plus amples informations

https://www.p65warnings.ca.gov/

Directive sur les équipements radio (RED)

Le produit peut étre utilisé dans les pays suivants :

/Restrictions )
AT |BE |BG|CH|CY|CZ|DE
DK|EE|EL|ES| FI [IFR|HR
HU|IE|IS|IT|LI|LT|LU
LV |MT|NL|PL|PT|RO|SE
SI |SK|TR|UK

2 ~/

Les abréviations des Etats membres concernés sont :
Autriche (AT), Belgique (BE), Bulgarie (BG), Suisse (CH),
Chypre (CY), République tchéque (CZ), Allemagne (DE),
Danemark (DK), Estonie (EE), Gréce (EL), Espagne (ES),
Finlande (FI), France (FR), Croatie (HR), Hongrie (HU), Ir-
lande (IE), Italie (IT), Islande (IS), Liechtenstein (LI), Litu-
anie (LT), Luxembourg (LU), Lettonie (LV), Malte (MT),
Pays-Bas (NL), Norvege (NO), Pologne (PL), Portugal (PT),
Roumanie (RO), Suéde (SE), Slovénie (SI), Slovaquie (SK),
Turquie (TR) et Royaume-Uni (UK).

@ 5150 + 5350 MHz autorisé pour une utilisation en in-
térieur uniquement.

Sécurité

NE PAS JETER - REMETTRE A L'UTILISATEUR

/\ AVERTISSEMENT Lire I'ensemble des mises en
garde et consignes de sécurité ainsi que les illustra-

tions et les caractéristiques techniques fournies avec
ce produit.

Le non-respect de toutes les instructions répertoriées ci-
dessous peut entrainer un choc électrique, un incendie,
des dégats matériels ou un grave accident corporel.

Conserver l'ensemble des mises en garde et consignes
pour pouvoir les consulter ultérieurement.

A AVERTISSEMENT Toutes les réglementations lo-
cales de sécurité en matiére d'installation, d'utilisa-
tion et de réparation doivent toujours &tre respectées.

Utilisation prévue
* Pour utilisation professionnelle uniquement.

» Ce produit et ses accessoires ne doivent étre modifiés en
aucune maniere.

Type Outil Documentation
Informations de ELX-P 6159928480
sécurité

Notice d'utilisation ELX-P 6159929240

du produit

02/2022
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Safety Information

* Ne pas utiliser ce produit s'il a subi des dégats.

» Si les vignettes apposées sur le produit pour indiquer les
données du produit ou des mises en garde ne sont plus
lisibles ou se décollent, les remplacer sans attendre.

* Le produit ne doit étre installé que par un personnel
qualifié, dans un environnement industriel.

Utilisation prévue

Ce produit est congu pour poser et déposer des fixations
filetées dans le bois, le métal ou le plastique. Aucune autre
utilisation n’est autorisée. Pour utilisation professionnelle
uniquement.

Instructions spécifiques au produit

Description du produit

<@

Accessoire frontal a engrenage - fermé
Gachette
Bouton de sens inverse

AW N =

Raccordement du bloc-batterie

Dimensions

Les dimensions sont données sur 1’étiquette apposée sur le
couvercle.

Outil équipé d’un accessoire frontal a engrenage fermé

Installation

Installer et raccorder 1’outil comme décrit dans le manuel
d’utilisation de I’outil situé¢ dans I'emballage.

ATTENTION !

Risque de blessure par un actionnement involontaire !

Un actionnement involontaire de 1’accessoire frontal a en-
grenage pendant les travaux de montage peut entrainer des
blessures.

Par conséquent :

— Avant les travaux d’installation, débrancher 1’outil de tous
les raccordements d’alimentation et prévoir une protection
contre un redémarrage involontaire.

— N’effectuer les travaux que lorsque le systéme est coupé.

Fonctionnement

Avant I"utilisation, vérifier les choses suivantes :
— Ajustement du couple de I’entrainement

— Sens de rotation de I’entrainement

— Lubrification de la téte désaxée

Vérifier également les choses suivantes pour la téte désaxée
ouverte :

— Vérifier le couple en sens inverse de I’entrainement.

— Déplacer la téte désaxée a sa position initiale.

Pour utiliser I’outil, consulter les instructions données dans
les manuels fournis dans I’emballage.

» Informations de sécurité de 1’accessoire frontal a en-
grenage

e Informations de sécurité norme outil 615165xxxxx

ATTENTION !

Risque de blessure causée par des piéces mobiles !

Les piéces mobiles en rotation et/ou mouvement linéaire peu-
vent provoquer des blessures séveéres.

— Ne pas mettre les mains dans les pi¢ces mobiles et ne pas
manipuler avec des piéces mobiles pendant le fonction-
nement.

— Ne pas ouvrir le carter pendant le fonctionnement.

— Faire attention au temps de ralentissement : S'assurer que
les composants ne bougent pas avant d'ouvrir le carter.

— Porter des vétements de protection bien ajustés.

— En cas de cheveux longs, mettre un filet a cheveux.

— Ne pas porter de gants de protection.

— Ne pas tenir de vis et d'écrous dans les mains pendant la
procédure de fixation.

 Deosouise | B
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Safety Information

Insertion de I'accessoire frontal a engrenage (GFA)

Démarrage de I'outil
Utilisez un embout une douille appropri¢ avec l'outil.
Sélectionnez le programme appropri€ sur le systéme.

Tenir 'outil a I'aide de la poignée et appliquer sur la fixation
a serrer.

Informations utiles

Site web

Des informations a propos de nos Produits, Accessoires,
Piéces de rechange et Documentation sont disponibles sur le
site Web de Desoutter.

Veuillez consulter : www.desouttertools.com.

Pays d'origine

Sweden

Fiches de données de sécurité FDS

Les Fiches de données de sécurité décrivent les produits
chimiques vendus par Desoutter.

Veuillez consulter le site Web Desoutter pour plus d'informa-
tions https://www.desouttertools.com/legal/sds.

Copyright

© Copyright 2022, Ets Georges Renault, 38 rue Bobby
Sands, 44818 Saint Herblain, France

Tous droits réservés. Toute utilisation non autorisée ou copie
de tout ou partie du présent document est interdite. Ceci s'ap-
plique plus particuliérement aux marques de commerce,
dénominations de mod¢les, références et schémas. Utiliser
exclusivement les pi¢ces autorisées. Tout dommage ou dys-

fonctionnement causé par 'utilisation d'une piéce non au-
torisée ne sera pas couvert par la garantie du fabricant ou la
responsabilité du fait des produits.

Technische Daten

Erklarung der Werkzeugbezeichnung

Die Beschreibung des Werkzeugnamens ist auf dem
Werkzeuggehiuse eingraviert.

@
y

®
y

| |
1507 XXXXX Max Speed: XXXX rpm
OOO-CO)l(XXXX)l(-YYY-YYYY

L1 L]
T 1
©® ©

AN bW N =

Artikelnummer
Spitzendrehzahl (U/min)
Werkzeugfamilie
Winkelkopf
Drehmoment (Nm)

Verzahnte vordere Anbau-

gruppe
Typ und Abtrieb

ID der Crowfoot-Bau-
gruppe

End-Abtriebsdrehmoment
(Nm)

ELB, ELS, ELC
H=110°

Vom Standardwerkzeug
S = Gerade

CO = Geschlossener
Crowfoot + Offset

CI = Geschlossener Crow-
foot + Inline

OI = Offener Crowfoot +
Inline

OO0O= Offener Crowfoot +
Offset

Crowfoot + Adapter + Ab-
trieb-Steckschliisselauf-
satz

Position (1), an der Informationen eingraviert sind.

®

——
==
O
@)

02/2022
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Safety Information

Kennzeichnungsschild

Das Kennzeichnungsschild befindet sich auf dem Umschlag
dieser Anleitung.

Es enthélt die folgenden Informationen:

Bezeichnung

Artikelnummer

Abmessungen

Maximales Ausgangsdrehmoment (Nm)

Maximale Drehzahl (U/min)

Gewicht

A e

Zum Beispiel:

@ Designation:
@ P/N:
Dimensions mm in.
A
@ B
c
D
@ Max torque Nm: in.lb:
@ Max speed rpm:
@ Weight Kg: Lb:
Erklarungen

EU-KONFORMITATSERKLARUNG

Wir, Ets Georges Renault, 38 rue Bobby Sands, 44818
Saint Herblain, France, erkldren hiermit in alleiniger Verant-
wortung, dass dieses Produkt (mit Bezeichnung, Typ und Se-
riennummer laut Deckblatt) die Anforderungen der folgen-
den Richtlinie(n) erfiillt:

2006/42/EC, 2011/65/EU, 2014/30/EU, 2014/53/EU
Angewandte harmonisierte Normen:
Fir die ELB, ELS-Serie:

EN 62841-2-2:2014+C1:2016; EN
61000-6-2:2005+C1:2005; EN 61000-6-3:2007+A1:2011;
EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015; EN 62311:2008

Fir die ELC-Serie:

EN 62841-2-2:2014+C1:2016; EN
61000-6-2:2005+C1:2005; EN 61000-6-4:2007+A1:2011;
EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015; EN 301 489-17
V3.2.2; EN 300 328 v2.2.2; EN 301893 V2.1.1; EN 300
440 v2.2.1

Behorden konnen relevante technische Informationen an-
fordern von:

Pascal ROUSSY, R&D Manager, 38 rue Bobby Sands,
44818 Saint Herblain, France

Saint Herblain, 31/01/2022
Pascal ROUSSY, R&D Manager

Unterschrift des Ausstellers

—ef—

Weitere Erkldrungen

Erkldrungen zum Werkzeug ohne Getriebevorsatz sind in
den mit dem Werkzeug gelieferten Unterlagen aufgefiihrt.

Sicherheitshinweise und
Produktanleitungen
Siche die folgenden den Werkzeugen beiliegenden und unter

https://www.desouttertools.com/resource-centre verfiigbaren
Unterlagen.

Typ Werkzeug Drucksache
Sicherheitshin- ELX-P 6159928480
weise

Produktanleitung  ELX-P 6159929240

Regionale Anforderungen
/\ WARNUNG

Dieses Produkt kann Sie Chemikalien, einschlief3lich
Blei, aussetzen, was nach Kenntnis des Bundesstaats
Kalifornien zu Krebserkrankungen und Geburtsfehlern
oder sonstigen Schiaden am Fortpflanzungssystem
fiihren kann. Weitere Informationen finden Sie unter

https://www.p65warnings.ca.gov/

Funkanlagen-Richtlinie (RED)

Das Produkt darf in den folgenden Landern betriecben wer-
den:

~

AT |BE|BG|CH|CY|CZ|DE
DK|EE|EL|ES| FI |[FR|HR
HU[IE | IS|IT | LI|LT|LU
LV |MT|NL|PL|PT|RO|SE
SI |SK|TR|UK

\S ~/

‘F Restrictions

Die Abkiirzungen der betroffenen Mitgliedstaaten lauten:
Osterreich (AT), Belgien (BE), Bulgarien (BG), Schweiz
(CH), Zypern (CY), Tschechische Republik (CZ), Deutsch-
land (DE), Danemark (DK), Estland (EE), Griechenland
(EL), Spanien (ES), Finnland (FI), Frankreich (FR), Kroatien
(HR), Ungarn (HU), Irland (IE), Italien (IT), Island (IS),
Liechtenstein (LI), Litauen (LT), Luxemburg (LU), Lettland
(LV), Malta (MT), Niederlande (NL), Norwegen (NO),
Polen (PL), Portugal (PT), Ruménien (RO), Schweden (SE),
Slowenien (SI), Slowakei (SK), Tiirkei (TR) und das Vere-
inigte Konigreich (UK).

@ 5150 + 5350 MHz nur zur Verwendung in Innenrdumen
zugelassen.

Sicherheit

NICHT WEGWERFEN - AN BENUTZER WEITER-
LEITEN
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Safety Information

A WARNUNG Lesen Sie alle mit diesem Produkt
gelieferten Sicherheitshinweise, Anweisungen, Abbil-
dungen und Spezifikationen.

Eine Nichtbeachtung der Anweisungen kann zu Strom-
schldgen, Brianden, Sachschdden und/oder ernsthaften
Verletzungen fiihren.

Bewahren Sie alle Warnhinweise und Anweisungen
zur kiinftigen Verwendung auf.

/\ WARNUNG Alle értlichen Vorschriften, die Installa-
tion, Bedienung und Wartung betreffen, miissen im-
mer beachtet werden.

Nutzungserklarung
* Nur zum Gebrauch durch ausgebildete Fachkrifte.

» Dieses Produkt und sein Zubehor diirfen in keinem Fall
modifiziert werden.

» Benutzen Sie dieses Produkt nicht, wenn es beschadigt
ist.

e Wenn die Produktdatenschilder oder Gefahrenwarn-
schilder unleserlich werden oder sich abldsen, sind diese
sofort zu ersetzen.

» Das Produkt darf nur von geschulten Fachkréaften und
nur in Industrieumgebungen installiert, bedient und
gewartet werden.

Verwendungszweck

Dieses Produkt wurde fiir das Anbringen und Entfernen von
Verbindungselementen mit Gewinde auf Holz, Metall oder
Kunststoff entwickelt. Eine andere Verwendung ist nicht
zulédssig. Nur fiir den professionellen Einsatz.

Produktspezifische Anweisungen

Produktbeschreibung

= —

A\

1 Getriebevorsatz - geschlossen
2 Ausloser

3 Umkehrtaste

4 Anschluss des Akkusatzes
Abmessungen

Die Abmessungen sind auf dem Kennzeichnungsschild auf
dem Umschlag dieser Anleitung angegeben.

Gerét mit geschlossenem Getriebevorsatz

Installation

Installieren und verbinden Sie das Werkzeug wie im mit dem
Werkzeug gelieferten Benutzerhandbuch beschrieben.

ACHTUNG!

Verletzungsgefahr durch unbeabsichtigte Betitigung!
Eine unbeabsichtigte Betitigung des Getriebevorsatzes
wihrend der Montagearbeiten kann zu Verletzungen fiihren.
Deshalb:

— Vor Installationsarbeiten das Gerdt von allen Ver-
sorgungsanschliissen trennen und gegen unbeabsichtigtes
Wiedereinschalten sichern.

— Arbeiten nur ausfithren, wenn das System herunterge-
fahren ist.

Bedienung

Uberpriifen Sie vor der Verwendung Folgendes:
— Drehmomenteinstellung des Abtriebs

— Drehrichtung des Abtriebs

— Schmierung des Flachabtriebs

Uberpriifen Sie fiir offene Flachabtriebe zusitzlich Folgen-
des:

— Uberpriifen Sie das Umkehrdrehmoment des Abtriebs.
— Bewegen Sie den Flachabtrieb in die Ausgangsposition.

Beachten Sie bei der Verwendung des Werkzeugs die in den
der Verpackung beiliegenden Handbiichern enthaltenen An-
weisungen.

¢ Sicherheitshinweise zur verzahnten vorderen Anbau-
gruppe

* Sicherheitshinweise zum Standardwerkzeug
615165xxxxX

ACHTUNG!

Verletzungsgefahr aufgrund beweglicher Teile!

Sich drehende und/oder geradlinig bewegende Teile kdnnen
schwere Verletzungen verursachen.

— Fassen Sie nicht in beweglichen Teile hinein und
bertihren Sie diese wéahrend des Betriebs nicht.

— Das Gehduse darf wiahrend des Betriebs nicht gedffnet
werden.

— Beachten Sie die Nachlaufzeit: Stellen Sie sicher, dass die
Komponenten sich nicht mehr bewegen, bevor Sie das
Gehiuse offnen.

— Tragen Sie eng anliegende Schutzkleidung.

02/2022
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Safety Information

— Tragen Sie fiir langes Haar ein Haarnetz.

— Tragen Sie keine Schutzhandschuhe.

— Halten Sie wihrend des Verschraubungsvorgangs keine
Schrauben oder Muttern mit den Hénden fest.

Einsetzen der verzahnten vorderen Anbaugruppe

Starten des Werkzeugs
Einen geeigneten Bit oder Stecknuss verwenden.
Das passende Programm im System auswahlen.

Das Werkzeug am Griff halten und am Befestigungselement
ansetzen.

Nutzliche Informationen
Website

Informationen zu unseren Produkten, Zubehor, Ersatzteilen
und Ver6ffentlichungen finden Sie auf der Internetseite von
Desoutter.

Besuchen Sie: www.desouttertools.com.

Herkunftsland

Sweden

Sicherheitsdatenbldtter MSDS/SDS

Die Sicherheitsdatenblatter enthalten Beschreibungen der
von Desoutter vertriebenen chemischen Produkte.

Weitere Informationen finden Sie auf der Webseite von Des-
outter unter https://www.desouttertools.com/legal/sds.

Copyright
© Copyright 2022, Ets Georges Renault, 38 rue Bobby
Sands, 44818 Saint Herblain, France

Alle Rechte vorbehalten. Jeglicher nicht autorisierte Ge-
brauch sowie das Kopieren der Inhalte ganz oder in Teilen ist
verboten. Dies gilt insbesondere fiir Handelsmarken, Modell-

bezeichnungen, Artikelnummern und Zeichnungen. Verwen-
den Sie ausschlieBlich Originalbauteile. Schiden oder
Fehlfunktionen, die durch den Einsatz unzuldssiger Bauteile
entstehen, sind nicht von der Garantie oder Produkthaftung
abgedeckt.

Datos técnicos

Descripcion del nombre de la herramienta

La descripcion de nombre de herramienta esta grabada en el
cuerpo de la herramienta.

®
v

| |
07XXXXX Max Speed: XXXX rpm

L % o

H 00 (i-CO)|(XXXX)|(-TYT-YYYY

| |
't
®© ©® ®

T
® ©

1 Numero de pieza
2 Velocidad maxima (rpm)
3 Familia de herramienta ELB, ELS, ELC
4 Cabezal angulado H=110°
5 Par (Nm) A partir de herramienta es-
tandar
6 Accesorio delantero en- S = Recto
gr'anado ) CO = Crowfoot cerrado +
Tipo y salida compensacion
CI = Crowfoot cerrado +
alineado
OI = Crowfoot abierto +
alineado
0OO= Crowfoot abierto +
alineado
7 ID de conjunto de Crow- Crowfoot + adaptador +
foot boca de salida
8 Par de salida final (Nm)

Ubicacion (1) donde se graba informacion.

®

12/92
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Safety Information

Etiqueta identificativa

La etiqueta identificativa esta colocada en la portada de este
manual.
Contiene la informacion siguiente:

Denominacion

N.° de pieza

Dimensiones

Par de salida maximo (Nm)
Velocidad maxima (rpm)

AR S o

Peso

Por ejemplo:

@ Designation:
@ P/N:
Dimensions mm in.
A 4
®| ¢
c
D
@ Max torque Nm: inlb:
@ Max speed rpm:
@ Weight Kg: Lb:
Declaraciones

DECLARACION DE CONFORMIDAD DE LA
UE

Nosotros, Ets Georges Renault, 38 rue Bobby Sands, 44818
Saint Herblain, France, declaramos bajo nuestra tinica re-
sponsabilidad que el producto (con nombre, tipo y nimero de
serie indicados en la primera pagina) es conforme a las sigu-
ientes Directivas:

2006/42/EC, 2011/65/EU, 2014/30/EU, 2014/53/EU
Normativas armonizadas aplicadas:
Para las series ELB, ELS:

EN 62841-2-2:2014+C1:2016; EN
61000-6-2:2005+C1:2005; EN 61000-6-3:2007+A1:2011;
EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015; EN 62311:2008

Para la serie ELC:

EN 62841-2-2:2014+C1:2016; EN
61000-6-2:2005+C1:2005; EN 61000-6-4:2007+A1:2011;
EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015; EN 301 489-17
V3.2.2; EN 300 328 v2.2.2; EN 301893 V2.1.1; EN 300
440 v2.2.1

Las autoridades pueden solicitar informacion técnica rele-
vante a:

Pascal ROUSSY, R&D Manager, 38 rue Bobby Sands,
44818 Saint Herblain, France

Saint Herblain, 31/01/2022
Pascal ROUSSY, R&D Manager

Firma del emisor

—ef—

Otras declaraciones

Las declaraciones relacionadas con la herramienta sin acople
delantero de engranaje estan enumeradas en la docu-
mentacion entregada con la herramienta.

Informacién sobre seguridad e
instrucciones del producto
Consulte la siguiente documentacion facilitada con las her-

ramientas y disponible en https://www.desouttertools.com/
resource-centre.

Tipo Herramienta Material impreso
Informacién sobre ELX-P 6159928480
seguridad

Instrucciones del ~ ELX-P 6159929240
producto

Requisitos regionales
/\ ADVERTENCIA

Este producto le puede exponer al plomo, considerado
por el Estado de California como causante de cancer y
de malformaciones congénitas u otros dafios reproduc-
tivos. Para mas informacion visite

https://www.p65warnings.ca.gov/

Directiva de equipos radioeléctricos (RED,
pir sus siglas en inglés)

El producto puede utilizarse en los siguientes paises:

R

estrictions N
AT |BE|BG|CH|CY|CZ|DE
DK|EE|EL|ES| FI |[FR|HR
HU|IE 1S | 1T | Ll LT |Lu
LV [MT|NL|PL|PT|RO|SE
Sl |sK| TR|uUK

\3 ~/

Las abreviaturas de los estados miembros en cuestion son:
Austria (AT), Bélgica (BE), Bulgaria (BG), Suiza (CH),
Chipre (CY), Republica Checa (CZ), Alemania (DE), Dina-
marca (DK), Estonia (EE), Grecia (EL), Espana (ES), Finlan-
dia (FI), Francia (FR), Croacia (HR), Hungria (HU), Irlanda
(IE), Italia (IT), Islandia (IS), Liechtenstein (LI), Lituania
(LT), Luxemburgo (LU), Letonia (LV), Malta (MT), Paises
Bajos (NL), Noruega (NO), Polonia (PL), Portugal (PT), Ru-
mania (RO), Suecia (SE), Eslovenia (SI), Eslovaquia (SK),
Turquia (TR) y el Reino Unido (UK).

@ 5150 + 5350 MHz permitidos solo para uso en interi-
ores.

Seguridad
CONSERVAR - ENTREGAR AL USUARIO

02/2022
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Safety Information

A ADVERTENCIA Lea todas las advertencias, instruc-
ciones, ilustraciones y especificaciones de seguridad
suministradas con este producto.

Si no se siguen todas las instrucciones que se indican a
continuacion pueden producirse descargas eléctricas, in-
cendios, dafios en la propiedad y/o lesiones graves.

Guarde todas las advertencias e instrucciones para
futuras consultas.

A ADVERTENCIA Respete siempre todas las normas
de seguridad relativas a la instalacién, fun-
cionamiento y mantenimiento de acuerdo a la legis-
lacion local.

Declaracion de uso
* Solo para uso profesional.

* No se debe modificar ningin aspecto de este producto ni
de sus accesorios.

* No utilice este producto si esta dafiado.

* Si los datos del producto o las sefales de advertencia de
peligro en el producto dejan de ser legibles o se despren-
den, sustituyalas sin demora.

* Solo personal cualificado puede instalar, operar y re-
alizar servicios en el producto en un entorno industrial.

Uso previsto

Este producto se ha disefiado para instalar y retirar pernos
roscados en madera, metal o plastico. No se permite otro uso.
Unicamente para uso profesional.

Instrucciones especificas para el producto

Descripcion del producto

Acople delantero engranado: cerrado
Gatillo
Boton de marcha atras

AW N =

Conexion de bateria

Dimensiones

Las dimensiones estan indicadas en la etiqueta colocada en la
portada.

Herramienta equipada con un acople delantero engranado
cerrado

v .

|
J

Instalacion

Instale y conecte la herramienta de la forma descrita en el
manual de usuario de la herramienta entregado en el embal-
aje.

{ATENCION!

iPeligro de lesiones causadas por puesta en marcha no in-
tencionada!

Una puesta en marcha no intencionada del acople delantero
engranado durante los trabajos de montaje puede causar le-
siones.

Por lo tanto:

— Antes de los trabajos de instalacion, desconecte la her-
ramienta de todas las conexiones de alimentacion e instale
una proteccion contra un reinicio no intencionado.

— Realice trabajos tinicamente cuando el sistema esté apa-
gado.

Funcionamiento

Compruebe los aspectos siguientes antes de utilizar:
— Ajuste de par de la transmision

— Sentido de giro de transmision

— Lubricacion del cabezal de compensacion

Adicionalmente, compruebe los aspectos siguientes en el
cabezal de compensacién abierto:

— Compruebe el par en sentido antihorario de la trans-
mision.

— Mueva el cabezal de compensacion a su posicion inicial.
Para utilizar la herramienta, consulte las instrucciones facili-
tadas en los manuales entregados en el embalaje.

» Informacion sobre seguridad del accesorio delantero con
engranaje

e Herramienta estandar 615165xxxxx Informacion sobre
seguridad

{PRECAUCION!

iPeligro de lesiones provocadas por piezas moviles!

Las piezas moviles giratorias y/o lineales pueden causar le-
siones graves.

— No introduzca la mano dentro de piezas moviles y no ma-
nipule con piezas moviles durante la operacion.

— No abra la caja. durante la operacion.

— Preste atencion al tiempo de desaceleracion: Asegurese de
que los componentes no se mueven antes de abra la caja.

 Deosouise | B
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Safety Information

— Utilice ropa de proteccion ajustada.

— Utilice una redecilla en caso de pelo largo.

— No utilice guantes de proteccion.

— No sujete tornillos y tuercas en sus manos durante el pro-
cedimiento de apriete.

Insercion de accesorio delantero engranado

Arranque de la herramienta
Instale una llave de vaso o punta adecuada en la herramienta.
Seleccione el programa adecuado en el sistema.

Sujete la herramienta por el mango y apliquela a la fijacion
que desea apretar.

Informacion de utilidad

Sitio de Internet

Puede encontrar informacion relacionada con nuestros pro-
ductos, accesorios, piezas de repuesto y material impreso en
el sitio web Desoutter.

Visite: www.desouttertools.com.

Pais de origen

Sweden

Hojas de datos de seguridad de MSDS/
SDS

Las fichas de seguridad describen los productos quimicos
vendidos por Desoutter.

Consulte el sitio web Desoutter para mas informacion
https://www.desouttertools.com/legal/sds.

Copyright

© Copyright 2022, Ets Georges Renault, 38 rue Bobby
Sands, 44818 Saint Herblain, France

Todos los derechos reservados. Queda prohibido el uso au-
torizado o la copia total o parcial del presente contenido. En
particular, esta prohibicion se aplica a las marcas comer-
ciales, las denominaciones de los modelos, los nimeros de
referencia y los graficos. Utilice s6lo piezas autorizadas. Los
dafios o averias causados por el uso de piezas no homolo-
gadas no seran cubiertos por la Garantia o la Responsabilidad
civil del producto.

Dados técnicos

Descrigao do nome da ferramenta

A descricdo do nome da ferramenta esta gravada no corpo da
ferramenta.

@ ®
v v

-Co>|<xxxx>|<-\|(Y\|(-\|(YY\|(
®

1 Numero da pecga
2 Velocidade maxima (rpm)
3 Familia de ferramenta ELB, ELS, ELC
4 Cabeca angular H=110°
5 Torque (Nm) A partir da ferramenta
padrao
6 Acessorio frontal com en- S = Reto
grenagem CO = Crowfoot Boca
Tipo e saida fechada + Excéntrico
CI = Crowfoot Boca
fechada + Alinhado
OI = Crowfoot Boca
aberta + Alinhado
0O0= Crowfoot Boca
aberta + Excéntrico
7 ID do conjunto do Crow- Crowfoot + adaptador +
foot soquete de saida
8 Torque de saida final
(Nm)

Localizagdo (1), onde as informagdes estdo gravadas.

02/2022
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Safety Information

EN 62841-2-2:2014+C1:2016; EN
61000-6-2:2005+C1:2005; EN 61000-6-4:2007+A1:2011;
EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015; EN 301 489-17

@ V3.2.2; EN 300 328 v2.2.2; EN 301893 V2.1.1; EN 300
440 v2.2.1

As autoridades podem solicitar informagdes técnicas perti-

S — 7 nentes de:

Pascal ROUSSY, R&D Manager, 38 rue Bobby Sands,
HARA o o 1o 44818 Saint Herblain, France

Saint Herblain, 31/01/2022
— Pascal ROUSSY, R&D Manager

Assinatura do emissor

—ef—

—
—

Etiqueta de identificagao

A etiqueta de identificagdo fica afixada na capa deste man-

L. ~
ua o o Outras declaragoes
Nela constam as seguintes informagdes:

Declaragdes relacionadas a ferramenta sem o acessorio

1. Designacao frontal com engrenagens encontram-se relacionadas nos doc-
2. Numero da pega umentos entregues junto com a ferramenta.

3. Dimensdes

4. Torque de saida mximo (Nm) Informagées de seguranca e instrugées do
5. Velocidade maxima (rpm) Produto

6. Peso

Consulte os documentos a seguir entregues juntamente com a
Por exemplo: ferramenta e disponiveis no site: https://
www.desouttertools.com/resource-centre.

@ Designation:
@ P/N: Tipo Ferramenta Material impresso
Dimensions m in. Informagdes de Se- ELX-P 6159928480
©) g guranga
c Instrucdes do Pro- ELX-P 6159929240
D
@ Max torque Nm: in.lb: duto
@ Max speed rpm:
@ Weight Kg: Lb: .. . .
Requisitos regionais
/\ AVISO
Declaracoes Este produto pode expor vocé a produtos quimicos, entre
~ eles o chumbo, conhecido no Estado da California por
DE C!-ARA CAO DE CONFORMIDADE DA causar cancer e defeitos em recém-nascidos, além de
UNIAO EUROPEIA outros danos a reprodugdo. Para mais informagdes, visite
Nos da, Ets Georges Renault, 38 rue Bobby Sands, 44818 https://www.p65warnings.ca.gov/

Saint Herblain, France, declaramos, sob nossa exclusiva re-

sponsabilidade, que este produto (com nome, tipo e nimero .. . L.
de série; ver primeira pagina) estd em conformidade com a(s) Diretiva de Equipamentos de Radio (RED)

seguinte(s) Diretiva(s): O produto pode ser operado nos seguintes paises:
2006/42/EC, 2011/65/EU, 2014/30/EU, 2014/53/EU s
R

Normas harmonizadas aplicadas:
Para as séries ELB, ELS:

EN 62841-2-2:2014+C1:2016; EN
61000-6-2:2005+C1:2005; EN 61000-6-3:2007+A1:2011;
EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015; EN 62311:2008

Para a série ELC:

estrictions h
AT |BE|BG|CH|CY|CZ|DE
DK|EE|EL|ES| FI |[FR[HR
HU|IE | 1S | 1T | LI LT |Lu
LV [MT|NL|PL|[PT|RO|SE
sl |sk| TR|uK

~/
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Safety Information

As abreviaturas dos Estados-membros em questio sdo: Aus-
tria (AT), Bélgica (BE), Bulgéria (BG), Suica (CH), Chipre
(CY), Republica Checa (CZ), Alemanha (DE), Dinamarca
(DK), Estonia (EE), Grécia (EL), Espanha (ES), Finlandia
(FI), Franga (FR), Croacia (HR), Hungria (HU), Irlanda (IE),
Italia (IT), Islandia (IS), Liechtenstein (LI), Lituénia (LT),
Luxemburgo (LU), Letonia (LV), Malta (MT), Paises Baixas
(NL), Noruega (NO), Polonia (PL), Portugal (PT), Roménia
(RO), Suécia (SE), Eslovénia (SI), Eslovaquia (SK), Turquia
(TR) e Reino Unido (UK).

@ 5150 - 5350 MHz permitidos somente em locais abriga-
dos.

Segurancga
NAO DESCARTE - ENTREGUE AO USUARIO

A AVISO Leia todos os avisos de seguranca, instrugoes,

ilustracgoes e especificacoes fornecidas com o produto.

O ndo cumprimento de todas as instru¢des apresentadas
abaixo podera resultar em choque elétrico, incéndio,
danos a propriedade e/ou lesdes graves.

Guarde todos os alertas e instru¢des para referéncia
futura.

A AVISO Todas as normas de seguranca localmente
legisladas relativas a instalagao, operacio e
manutencio devem ser sempre respeitadas.

Declaragéao de Uso
* Apenas para uso profissional.

» Este produto e seus acessorios ndo devem ser modifica-
dos em qualquer circunstancia.

» Nao utilize o produto se estiver danificado.

» Se os dados do produto ou as sinaliza¢des de perigo na
ferramenta deixarem de ser legiveis ou se soltarem, sub-
stitua o produto sem demora.

» Somente uma pessoa qualificada em ambiente de mon-
tagem industrial pode instalar, operar ou dar manutengao
de rotina no produto.

Uso pretendido

Esse produto foi projetado para instalar e remover fixadores
rosqueados em madeira, metal ou plastico. Nao ¢ permitida
nenhuma outra utilizagdo. Apenas para uso profissional.

Instrugbes especificas do produto

Descrigao do produto

1 Acessorio frontal com engrenagens - fechado
2 Gatilho

3 Botao de Reverso

4 Conexao da bateria

Dimensodes

As dimensdes sdo fornecidas na etiqueta afixada a tampa.

Ferramenta equipada com um Acessoério Frontal com En-
grenagens fechado

Instalagcao

Instale e conecte a ferramenta conforme descrito no manual
do usuario da ferramenta entregue na embalagem.

ATENCAO!

Perigo de lesdes provocadas por acionamento inesperado!
O acionamento inesperado do Acessorio Frontal com En-
grenagens durante os trabalhos de montagem pode ocasionar
lesoes.

Portanto:

— Antes dos trabalhos de instalacdo, desconecte a ferra-
menta de todas as conexdes de suprimento e providencie pro-
tegOes contra partidas inesperadas.

— Realize os trabalhos somente quando o sistema estiver
desligado.

02/2022
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Safety Information

Operacgao

Antes de usar, verifique o seguinte:
— Ajuste do torque do acionamento
— Sentido de rotacdo do acionamento
— Lubrificac¢do da cabega excéntrica

Além disso, verifique o seguinte na cabega excéntrica de
boca aberta:

— Verifique o torque reverso do acionamento.

— Mova a cabega excéntrica para a posi¢ao inicial.

Para usar a ferramenta, consulte as instru¢des apresentadas
nos manuais entregues na embalagem.

* Informagdes de Seguranga do Acessorio Frontal com En-
grenagem

 Informacdes de Seguranca da ferramenta padrao
615165xxxxX

CUIDADO!

Perigo de lesdes provocadas por pecas giratorias!

Pecas giratdrias e/ou de movimento linear podem causar
graves lesdes.

— Nao se aproxime de pegas moveis e ndo manuseie pegas
moveis durante a operagao.

— Nao abra a carcaca durante a operagao.

— Fique atento ao tempo de desaceleracdo: Confirme se os
componentes nao estdo em movimento antes de abrir a car-
caga.

— Use roupas de protecao justas.

— Em caso de cabelos longos, use uma rede de cabelo.

— Nao use luvas de protegéo.

— Naéo segure parafusos nem porcas em suas maos durante o
procedimento de fixagdo.

Insergdo do Acessorio Frontal com Engrenagem

Ligando a ferramenta
Instale um bit ou soquete adequado na ferramenta.
Selecione o programa adequado no sistema.

Segure a ferramenta pela empunhadura e aplique o fixador a
ser apertado.

Informacgoes uteis
Website

Informacdes referentes a nossos Produtos, Acessorios, Pegas
de Reposigdo e Materiais Publicados podem ser encontrados
no site da Desoutter .

Visite: www.desouttertools.com.

Pais de origem

Sweden

Fichas de dados de seguranca MSDS/SDS

As Fichas de Informagdo de Seguranga de Produto Quimico
descrevem os produtos quimicos produzidos pela Desoutter.

Consulte o site da Desoutter para obter mais informagdes
https://www.desouttertools.com/legal/sds.

Copyright
© Copyright 2022, Ets Georges Renault, 38 rue Bobby
Sands, 44818 Saint Herblain, France

Todos os direitos reservados. E proibido o uso ou copia do
contetdo ou parte dele sem autorizacdo. Isso se aplica em
particular a marcas registradas, denominagdes de modelo,
numeros de peca e desenhos. Use somente pecas autorizadas.
Qualquer dano ou defeito causado pelo uso de pecas ndo au-
torizadas ndo ¢ coberto pela Garantia ou pela Responsabili-
dade pelo Produto.

Dati tecnici

Descrizione del nome dell’utensile

La descrizione del nome dell'utensile ¢ incisa sul corpo dello
stesso.

@ ®
v v

| |
07XXXXX Max Speed: XXXX rpm

5
LXH 000-CO)|(XXXX)|(-\|(Y\|(-\|(YY\|(
LTJ r 11
® © ®

1 Numero di componente
2 Velocita massima (giri/
min)
3 Linea dell'utensile ELB, ELS, ELC
4 Testa angolata H=110°

Dall’utensile standard

(9]

Coppia (Nm)
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6 Attacco anteriore con in- S = lineare
granaggio CO = Crowfoot chiuso +
Tipo e uscita offset

CI = Crowfoot chiuso + in
linea

OI = Crowfoot aperto + in
linea

OO= Crowfoot aperto +
offset
7 ID dell'assieme del Crow- Crowfoot + adattatore +
foot bussola di uscita

8 Coppia finale di uscita
(Nm)

Luogo (1) di incisione delle informazioni.

®

ﬂﬁfo O O

Etichetta di identificazione

L'etichetta di identificazione ¢ apposta sulla copertina di
questo manuale.
Contiene le seguenti informazioni:

Dichiarazioni

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE

Ets Georges Renault, 38 rue Bobby Sands, 44818 Saint
Herblain, France, dichiara, sotto la propria esclusiva respons-
abilita, che il prodotto (del tipo e con il numero di serie ripor-
tati nella pagina a fronte) ¢ conforme alle seguenti direttive:

2006/42/EC, 2011/65/EU, 2014/30/EU, 2014/53/EU
Norme armonizzate applicate:
Per le serie ELB, ELS:

EN 62841-2-2:2014+C1:2016; EN
61000-6-2:2005+C1:2005; EN 61000-6-3:2007+A1:2011;
EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015; EN 62311:2008

Per la serie ELC:

EN 62841-2-2:2014+C1:2016; EN
61000-6-2:2005+C1:2005; EN 61000-6-4:2007+A1:2011;
EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015; EN 301 489-17
Vv3.2.2; EN 300 328 v2.2.2; EN 301893 V2.1.1; EN 300
440 v2.2.1

Le autorita possono richiedere informazioni tecniche perti-
nenti a:

Pascal ROUSSY, R&D Manager, 38 rue Bobby Sands,
44818 Saint Herblain, France

Saint Herblain, 31/01/2022
Pascal ROUSSY, R&D Manager

Firma del dichiarante

—ef—

Altre dichiarazioni

Le dichiarazioni relative all'utensile senza accessorio anteri-
ore con ingranaggi sono elencate nei documenti forniti con

1. Denominazione , .
l'utensile.
2. Numero del componente
3. Dimensioni T . —
4. Coppia massima in uscita (Nm) Informazioni di sicurezza e istruzioni del
5. Velocita massima (giri/min) prodotto
6. Peso Fare riferimento ai seguenti documenti forniti con l'utensile e
' disponibili all'indirizzo https://www.desouttertools.com/
Ad esempio: resource-centre.
@ Designation: Materiale car-
@ | PN Tipo Strumento taceo
Dmensions. mry n. Informazioni di si- ELX-P 6159928480
©) B curezza
g Istruzioni sul ELX-P 6159929240
@ Max torque Nm: in.lb: prOdOttO
@ Max speed rpm:
@ Weight Kg: Lb:
02/2022
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Safety Information

Requisiti regionali
/\ ATTENZIONE

Questo prodotto puod causare esposizione a sostanze

chimiche tra cui il piombo, note allo stato della Califor-
nia come causa di tumori e difetti congeniti o altri prob-
lemi riproduttivi. Per maggiori informazioni consultare

https://www.p65warnings.ca.gov/

Direttiva sulle apparecchiature radio (RED)

L'uso dello strumento ¢ ammesso nei seguenti Paesi:

R

\

AT |BE|BG|CH|CY|CZ|DE
DK|EE|EL|ES| FI [FR|HR
HU[IE | IS|IT|LI|LT|LU
LV |MT|NL|PL|PT|RO|SE
SI |SK|TR|UK

e ~/

estrictions

Abbreviazioni degli Stati membri interessati: Austria (AT),
Belgio (BE), Bulgaria (BG), Svizzera (CH), Cipro (CY), Re-
pubblica Ceca (CZ), Germania (DE), Danimarca (DK), Esto-
nia (EE), Grecia (EL), Spagna (ES), Finlandia (FI), Francia
(FR), Croazia (HR), Ungheria (HU), Irlanda (IE), Italia (IT),
Islanda (IS), Liechtenstein (LI), Lituania (LT), Lussemburgo
(LU), Lettonia (LV), Malta (MT), Paesi Bassi (NL), Norve-
gia (NO), Polonia (PL), Portogallo (PT), Romania (RO),
Svezia (SE), Slovenia (SI), Slovacchia (SK), Turchia (TR) e
Regno Unito (Regno Unito).

@ 5150 + 5350 MHz sono consentiti solo per uso interno.

Sicurezza

NON SMALTIRE: DA CONSEGNARE ALL'UTENTE
A ATTENZIONE Leggere tutti gli avvisi, le istruzioni

di sicurezza, le illustrazioni e le specifiche tecniche di
questo utensile.

Il mancato rispetto di tutte le seguenti istruzioni puo
provocare scosse elettriche, incendi e/o gravi lesioni.

Conservare tutti gli avvisi e le istruzioni per consul-
tarli eventualmente in futuro.

A ATTENZIONE Rispettare sempre le norme ed i re-
golamenti locali inerenti I’installazione, il funziona-
mento e la manutenzione.

Dichiarazione sull’utilizzo
 Destinato solo a un utilizzo professionale.

* Questo utensile e i suoi accessori non devono mai essere
modificati.

» Non utilizzare questo prodotto se ¢ stato danneggiato.

» Se le targhette indicanti i dati del prodotto o i segnali di
pericolo del prodotto diventano illeggibili o si staccano,
sostituirli immediatamente.

Il prodotto deve essere installato, utilizzato e manutenuto
solo da personale qualificato e in un ambiente di assem-
blaggio industriale.

Destinazione d'uso

11 prodotto ¢ progettato per l'installazione e la rimozione di
elementi di fissaggio filettati in legno, metallo o plastica.
Non sono consentiti altri utilizzi. Solo per utilizzo profes-
sionale.

Istruzioni specifiche del prodotto

Descrizione del prodotto

rﬁL—.
»,\ - ‘\

1 Accessorio anteriore con ingranaggi: chiuso
2 Grilletto

3 Pulsante di inversione

4 Collegamento della batteria

Dimensioni

Le dimensioni sono indicate nell'etichetta apposta sulla cop-
ertina.

Utensile dotato di un accessorio frontale con ingranaggi
chiuso

Installazione

Installare e collegare 'utensile seguendo le indicazioni del
relativo manuale utente presente nella confezione.
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ATTENZIONE

Pericolo di lesioni causate dall'azionamento involontario
Un azionamento involontario dell'accessorio anteriore con
ingranaggi durante i lavori di assemblaggio puo provocare le-
sioni.

Pertanto:

— Prima di eseguire lavori di installazione, scollegare 'uten-
sile da tutte i collegamenti di alimentazione e predisporre una
protezione contro i riavvii involontari.

— Eseguire 1 lavoro solo quando il sistema ¢ spento.

Funzionamento

Prima dell'uso, controllare quanto segue:

- Regolazione della coppia dell'azionamento
- Direzione di rotazione dell'azionamento

- Lubrificazione della testa offset

Inoltre, controllare quanto segue con la testa di offset aperta:
- Controllare la coppia di inversione della trasmissione.
- Spostare la testa di offset nella posizione di partenza.

Per utilizzare 1'utensile, consultare le istruzioni presenti nei
manuali in dotazione nella confezione.

» Informazioni sulla sicurezza dell'attacco anteriore del
cambio

e Informazioni sulla sicurezza dell’utensile standard
615165xxXXXX

ATTENZIONE.

Pericolo di lesioni dovute alle parti in movimento.

Le parti mobili rotanti e/o lineari possono causare gravi le-
sioni.

- Non toccare le parti in movimento né maneggiarle durante
il funzionamento.

- Non aprire I’involucro durante il funzionamento.

- Prestare attenzione al tempo di rallentamento: Verificare
che i componenti siano fermi prima di aprire 1'alloggiamento.
- Indossare abiti protettivi aderenti.

- Le persone con capelli lunghi devono indossare una retina.
- Non indossare guanti protettivi.

- Non tenere in mano le viti e i dadi durante la procedura di
fissaggio.

Inserimento dell'attacco anteriore dell'ingranaggio

Accensione dell'utensile
Applicare una bussola o punta adatta sull'utensile.
Selezionare il programma richiesto sul sistema.

Manipolare I'utensile per I'impugnatura e applicarlo all’ele-
mento di fissaggio da serrare.

Informazioni utili

Sito web

11 sito web Desoutter offre informazioni su prodotti, acces-
sori, parti di ricambio e pubblicazioni.

Visita: www.desouttertools.com.

Paese di origine

Sweden

Schede informative in materia di sicurezza
MSDS/SDS

Le schede di sicurezza descrivono i prodotti chimici venduti
da Desoutter.

Consultare il sito Web di Desoutter per ulteriori informazioni
https://www.desouttertools.com/legal/sds.

Copyright

© Copyright 2022, Ets Georges Renault, 38 rue Bobby
Sands, 44818 Saint Herblain, France

Tutti i diritti riservati. Qualsiasi utilizzo o copia non autoriz-
zati dei contenuti o di parte di questi € vietato. Cio vale in
particolare per marchi registrati, denominazioni dei modelli,
numeri di componente e diagrammi. Utilizzare solo compo-
nenti autorizzati. Un eventuale danneggiamento o difetto di

02/2022
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funzionamento causato dall'utilizzo di componenti non autor-

izzati non ¢ coperto dalla garanzia o dalla responsabilita per
danni dovuti a prodotti difettosi.

Technische gegevens

Gereedschapsnaam beschrijving

De gereedschapsnaambeschrijving is gegegraveerd in de be-
huizing van het gereedschap.

®
y

| |
1507 XXXXX Max Speed: XXXX rpm

®
y

615
E LXT 00 O-C@TXXXX)l(-TYT-TYYYl
GO & O ®
1 Onderdeelnummer
2 Maximale snelheid (rpm)
3 Gereedschapfamilie ELB, ELS, ELC
4 Hoekkop H=110°
5 Koppel (Nm) Van standaard gereed-
schap
6 Vooraanzetstuk met tand- S = recht
wieloverb?enging CO = gesloten Crowfoot +
Type en uitgang offset
CI = gesloten Crowfoot +
in lijn
OI = open Crowfoot + in
lijn
OO= open Crowfoot +
offset
7 ID van Crowfoot-samen- Crowfoot + adapter + uit-
stel gangsaansluiting
8 Uiteindelijk uitgangskop-

pel (Nm)

Locatie (1) waar informatie is gegraveerd.

®

—
=E5

Identificatielabel
Het identificatielabel is aangebracht op de omslag van deze
handleiding.
Het bevat de volgende gegevens:
1.  Aanduiding
2. Onderdeelnummer
3. Afmetingen
4. Maximaal uitgangskoppel (Nm)
5. Maximale snelheid (rpm)
6. Gewicht
Bijvoorbeeld:
@ Designation:
@ P/N:
Dimensions mm in.
A 4
B
® c
D
@ Max torque Nm: inlb:
@ Max speed rpm:
@ Weight Kg: Lb:
Verklaringen

EU-CONFORMITEITSVERKLARING

Wij, Ets Georges Renault, 38 rue Bobby Sands, 44818
Saint Herblain, France verklaren dat het product (met naam,
type- en serienummer, zie voorpagina) in overeenstemming
is met de volgende richtlijn(en):

2006/42/EC, 2011/65/EU, 2014/30/EU, 2014/53/EU
Toegepaste geharmoniseerde normen:
Voor ELB, ELS-serie:

EN 62841-2-2:2014+C1:2016; EN
61000-6-2:2005+C1:2005; EN 61000-6-3:2007+A1:2011;
EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015; EN 62311:2008

Voor ELC serie:

EN 62841-2-2:2014+C1:2016; EN
61000-6-2:2005+C1:2005; EN 61000-6-4:2007+A1:2011;
EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015; EN 301 489-17
V3.2.2; EN 300 328 v2.2.2; EN 301893 V2.1.1; EN 300
440 v2.2.1

Autoriteiten kunnen relevante technische informatie opvra-
gen van:

Pascal ROUSSY, R&D Manager, 38 rue Bobby Sands,
44818 Saint Herblain, France

Saint Herblain, 31/01/2022
Pascal ROUSSY, R&D Manager

Handtekening van de opsteller

—ef—
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Andere verklaringen

Verklaringen betreffende het gereedschap zonder hulpstuk
zijn vermeld in de met het gereedschap meegeleverde docu-
menten.

Veiligheidsinformatie en
productinstructies
Zie de volgende documenten, meegeleverd bij het gereed-

schap en beschikbaar op https://www.desouttertools.com/
resource-centre.

Type Gereedschap Document
Veiligheidsinfor- ~ ELX-P 6159928480
matie

Productinstructies ELX-P 6159929240

Regionale vereisten
/\ WAARSCHUWING

Dit product kan u blootstellen aan chemicalién, waaron-
der lood. Dit is een stof waarvan de Californische over-
heid weet dat deze kanker, aangeboren afwijkingen en
vruchtbaarheidsproblemen veroorzaakt. Ga voor meer
informatie naar

https://www.p65warnings.ca.gov/

Richtlijn radioapparatuur (RED)

Het product mag worden gebruikt in de volgende landen:

’F Restrictions )
AT |BE|BG|CH|CY|CZ|DE
DK|EE|EL|ES| FI |FR|HR
HU|[IE |IS|IT|LI|LT|LU
LV |MT|NL|PL|PT|RO|SE
SI [SK| TR|UK

Na

De afkortingen van de betreffende lidstaten zijn: Oostenrijk
(AT), Belgi¢ (BE), Bulgarije (BG), Zwitserland (CH),
Cyprus (CY), Tsjechié (CZ), Duitsland (DE), Denemarken
(DK), Estland (EE), Griekenland (EL), Spanje (ES), Finland
(FI), Frankrijk (FR), Kroati¢ (HR), Hongarije (HU), lerland
(IE), Itali¢ (IT), IJsland (IS), Liechtenstein (LI), Litouwen
(LT), Luxemburg (LU), Letland (LV), Malta (MT), Neder-
land (NL), Noorwegen (NO), Polen (PL), Portugal (PT),
Roemenié (RO), Zweden (SE), Slovenié (SI), Slowakije
(SK), Turkije (TR) en het Verenigd Koninkrijk (UK).

@ 5150 + 5350 MHz alleen toegestaan voor gebruik bin-
nen.

Veiligheid
NIET WEGGOOIEN - AAN DE GEBRUIKER GEVEN

/\ WAARSCHUWING Lees alle bij dit product
geleverde veiligheidswaarschuwingen, instructies, il-
lustraties en specificaties.

Indien u niet alle instructies hieronder opvolgt, kan dit
leiden tot een elektrische schok, brand, schade aan
eigendommen en/of ernstig lichamelijk letsel.

Bewaar alle waarschuwingen en instructies, zodat u
ze op en later tijdstip kunt raadplegen.

/\ WAARSCHUWING Alle plaatselijke wettige vei-
ligheidsregels betreffende installatie, bediening en
onderhoud moeten altijd in acht worden genomen.

Gebruiksverklaring
* Uitsluitend voor professioneel gebruik.

» Dit product en de accessoires mogen niet gemodificeerd
worden.

* Gebruik dit product niet indien het beschadigd is.

* Indien de productgegevens of de gevarenwaarschuwin-
gen op het product onleesbaar zijn of losraken, vervang
ze dan onmiddellijk.

* Het product mag uitsluitend worden geinstalleerd, ge-
bruikt en onderhouden door bevoegde personeel in een
industriéle assemblage-omgeving.

Beoogd gebruik

Dit product is ontworpen voor het installeren en verwijderen
van schroefdraadverbindingen in hout, metaal of plastic. An-
der gebruik is niet toegestaan. Uitsluitend voor professioneel
gebruik.

Productspecifieke instructies

Productbeschrijving

A— ""‘
Ty
L\ “’

1 Hulpstuk - gesloten
2 Trekker

3 Omkeerknop

4 Batterijaansluiting
Afmetingen

De afmetingen worden vermeld op het label dat is aange-
bracht op de omslag.

Gereedschap voorzien van een gesloten hulpstuk

02/2022
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Installatie

Installeer het gereedschap en sluit het aan zoals is beschreven
in de gebruikershandleiding van het gereedschap, ingesloten
in de verpakking.

LET OP!

Schade of letsel vanwege onbedoelde inschakeling!
Onbedoelde inschakeling van het hulpstuk tijdens montagew-
erkzaamheden kan letsel veroorzaken.

Daarom:

— Koppel voorafgaand aan installatiewerkzaamheden het
gereedschap af van alle stroomaansluitingen en zorg voor een
beveiliging tegen onbedoeld herstarten.

— Voer werkzaamheden alleen uit wanneer het systeem is
uitgeschakeld.

Bediening

Controleer het volgende voorafgaand aan gebruik:
— Koppelaanpassing van de aandrijving

— Draairichting van de aandrijving

— Smering van de offsetkop

Controleer ook het volgende bij de open offsetkop:
— Controleer het omkeerkoppel van de aandrijving.
— Verplaats de offsetkop naar de uitgangspositie.

Zie voor gebruik van het gereedschap de instructies in de
handleiding meegeleverd in de verpakking.

» Veiligheidsinformatie betreffende vooraanzetstuk met
tandwieloverbrenging

» Veiligheidsinformatie betreffende standaard gereedschap
615165xxxXX

LET OP!

Gevaar voor letsel door bewegende delen!

Draaiende en/of lineair bewegende delen kunnen ernstig let-
sel veroorzaken.

— Reik niet in bewegende delen en hanteer bewegende delen
niet tijdens gebruik.

— Open de behuizing niet tijdens gebruik.

— Let op de afremtijd: Zorg dat de onderdelen niet bewegen
voordat de behuizing wordt geopend.

— Draag strakzittende beschermende kleding.

— Draag in geval van lang haar een haarnetje.

— Draag geen veiligheidshandschoenen.
— Houd schroeven en moeren niet in de hand tijdens de aan-
draaiprocedure.

Insteken van vooraanzetstuk met
tandwieloverbrenging

Het gereedschap starten
Plaats een geschikte bit of dop op het gereedschap.
Selecteer het benodigde programma op het systeem.

Houd het gereedschap vast aan de handgreep en plaats het op
het aan te draaien bevestigingsmiddel.

Nuttige informatie
Website

Informatie betreffende onze producten, accesoires, re-
serveonderdelen en pucliaties is te vinden op de website van
Desoutter.

Ga naar: www.desouttertools.com.

Land van oorsprong

Sweden

Veiligheidsgegevensbladen MSDS/SDS

De veiligheidsinformatiebladen beschrijven de chemische
producten verkocht door Desoutter.

Raadpleeg de Desoutter-website voor meer informatie
https://www.desouttertools.com/legal/sds.

Copyright
© Copyright 2022, Ets Georges Renault, 38 rue Bobby
Sands, 44818 Saint Herblain, France

Alle rechten voorbehouden. Onrechtmatig gebruik of het
kopiéren van de inhoud of een deel hiervan is verboden. Dit
is met name van toepassing op handelsmerken, modelnamen,
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onderdeelnummers en tekeningen. Gebruik uitsluitend on-
derdelen van Atlas Copco. Schade of defecten als gevolg van
het gebruik van onderdelen van derden vallen niet onder de
garantie.

Tekniske data

Beskrivelse af vaerktajsnavn

Vearktejsnavn er indgraveret pa varktojet.

| |
07XXXXX Max Speed: XXXX rpm

15 15
I|E L)|(H (l)O Ci-CO)|(XXXX)|(-TYT-|YYYT
1 T 1 LTJ T 1 1
GO ® O ©,
1 Delnummer
2 Maks. hastighed (0./min.)
3 Verktojsfamilie ELB, ELS, ELC
4 Vinkel, hoved H=110°
5 Moment (Nm) Fra standardveaerktej
6 Gearet frontttilkobling S =lige
Type og udgangseffekt QO = Jukket Crowfoot +
offset
CI = lukket Crowfoot +
inline
OI = aben Crowfoot + in-
line
OO= aben Crowfoot + off-
set

7 ID péa Crowfoot-aggregat Crowfoot + adapter +
udgangsfatning

8 Endeligt udgangsmoment
(Nm)

Placering (1) hvor information er indgraveret.

®

Identifikationsmaerkat

Identifikationsmaerkatet er fastgjort pd omslaget til denne
manual.
Det indeholder folgende oplysninger:

Betegnelse

Artikelnummer

Mal

Maksimalt udgangsmoment (Nm)
Maksimal hastighed (omdr./min)
Veagt

AR o

For eksempel:

@ Designation:
@ P/N:
Dimensions mm in.
A 4
@ B
c
D
@ Max torque Nm: inlb:
@ Max speed rpm:
@ Weight Kg: Lb:
Erklaeringer

EU-OVERENSSTEMMELSESERKLAERING

Vi, Ets Georges Renault, 38 rue Bobby Sands, 44818 Saint
Herblain, France, erklarer, under eneansvar, at produktet
(med navn, type og serienummer pa forsiden) er i ov-
erensstemmelse med folgende direktiv(er):

2006/42/EC, 2011/65/EU, 2014/30/EU, 2014/53/EU
Harmoniserede standarder anvendt:
For serierne ELB, ELS:

EN 62841-2-2:2014+C1:2016; EN
61000-6-2:2005+C1:2005; EN 61000-6-3:2007+A1:2011;
EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015; EN 62311:2008

For serien ELC:

EN 62841-2-2:2014+C1:2016; EN
61000-6-2:2005+C1:2005; EN 61000-6-4:2007+A1:2011;
EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015; EN 301 489-17
V3.2.2; EN 300 328 v2.2.2; EN 301893 V2.1.1; EN 300
440 v2.2.1

Myndigheder kan rekvirere relevant teknisk information fra:
Pascal ROUSSY, R&D Manager, 38 rue Bobby Sands,
44818 Saint Herblain, France

Saint Herblain, 31/01/2022
Pascal ROUSSY, R&D Manager

Udgiverens underskrift

—ef—
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Safety Information

Andre erklaeringer

Erkleringer relateret til vaerktejet uden gearfrontbeslag er an-
fort i de dokumenter, der leveres med varktojet.

Sikkerhedsinformation og
produktvejledning
Se folgende dokumenter som medfolger vaerktajet og er

tilgeengelige her https://www.desouttertools.com/resource-
centre.

Type Vearktej Tryksag
Sikkerhedsinfor- ~ ELX-P 6159928480
mation

Produktanvisninger ELX-P 6159929240

Regionale krav

/\ ADVARSEL

Dette produkt kan udsette dig for kemikalier og bly,
som af staten Californien regnes for at vaere kraeft-
fremkaldende og kan fere til fosterskader og andre re-
produktionsskader. For yderligere oplysninger, gé til

https://www.p65warnings.ca.gov/

Radioudstyrsdirektivet (RED)

Produktet mé anvendes i folgende lande:

R

estrictions h
AT |BE|BG|CH|CY|CZ|DE
DK|EE|EL|ES| Fl |FR|HR
HU|[IE | IS|IT|LI|LT|LU
LV |[MT|NL|PL|PT|RO|SE
S| |SK|TR|UK

N ~/

Forkortelserne for de pageeldende medlemsstater er: Ostrig
(AT), Belgien (BE), Bulgarien (BG), Schweiz (CH), Cypern
(CY), Tjekkiet (CZ), Tyskland (DE), Danmark (DK), Estland
(EE), Grakenland (EL), Spanien (ES), Finland (FI), Frankrig
(FR), Kroatien (HR), Ungarn (HU), Irland (IE), Italien (IT),
Island (IS), Liechtenstein (LI), Litauen (LT), Luxembourg
(LU), Letland (LV), Malta (MT), Holland (NL), Norge (NO),
Polen (PL), Portugal (PT), Rumanien (RO), Sverige (SE),
Slovenien (SI), Slovakiet (SK), Tyrkiet (TR) og Storbritan-
nien (UK).

@ 5150 + 5350 MHz er kun tilladt til indenders brug.

Sikkerhed
KASSER IKKE DETTE - GIV DET TIL BRUGEREN

A ADVARSEL L=s alle sikkerhedsadvarsler, anvis-
ninger, illustrationer og specifikationer, der folger
med dette produkt.

Hvis ikke alle instruktionerne folges, kan det fore til
elektrisk sted, brand, skade pa ejendom og/eller
alvorlige kveestelser.

Gem alle advarsler og instruktioner til fremtidig
brug.

A ADVARSEL Alle lokalt gzeldende sikkerheds-
forskrifter omhandlende installation, drift og
vedligeholdelse skal altid overholdes.

Anvendelseserklaering
» Kun til professionel brug.

* Dette produkt og produktets tilbeher ma ikke modifi-
ceres pa nogen made.

* Dette produkt ma ikke bruges, hvis det er beskadiget.

* Hvis markaterne om produktdata eller advarsler pa
varktejet ikke leengere kan leses eller falder af, skal der
straks settes nye pa.

» Produktet mé kun installeres, betjenes og serviceres af en
kvalificeret person i et industriomrade.

Beregnet brug

Dette produkt er designet til at fastspaende og lesne gevind-
skarne motrikker i tree, metal eller plastik. Ingen anden brug
er tilladt. Kun til professionel brug.

Produktspecifikke instrukser

Produktbeskrivelse

1 Gearfrontbeslag — lukket
2 Udleser

3 Baglensknap

4 Batteritilslutning

Mal

Malene er angivet pa maerkatet pa omslaget.

Vearktej udstyret med et lukket gearfrontbeslag
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Installation

Installer og tilslut verktejet som beskrevet i brugermanualen
til det vaerktoj, der leveres i emballagen.

ADVARSEL!

Fare for personskade som folge af utilsigtet betjening!
Utilsigtet betjening af det gearfrontbeslaget under monterin-
gen kan medfere personskade.

Derfor:

— For installationen skal vaerktejet afbrydes fra alle forsyn-
ingsforbindelser og sikkerhedsforanstaltninger mod utilsigtet
genstart vaere pa plads.

— Der ma kun udferes arbejde, nar systemet er lukket ned.

Betjening

Kontrollér folgende inden brug:
— Justering af moment i drevet
— Drevets rotationsretning

— Smering af offsethovedet

Kontrollér desuden folgende ved abent offsethoved:
— Kontrollér drevets moment nar det kerer baglans..
— Flyt offsethovedet til udgangspositionen..

Se brugsvejledningen til verktejet i den manual der folger
med emballagen.

* Sikkerhedsoplysninger om frontmonteret gear

 Sikkerhedsoplysninger om standardvearktej
615165xxxxx

Forsigtig:

Fare for skader forarsaget af bevaegelige dele!
Roterende og/eller lineare bevagelige dele kan forarsage
alvorlige skader.

— Rek ikke handen ind 1 bevagelige dele og handter ikke
bevegelige dele under drift.

— Abn ikke huset under drift.

— Vear opmarksom pé nedbremsningstiden: Serg for at
komponenterne ikke er i bevagelse inden abning af huset.
— Baer tetsiddende beskyttelsestoj.

— Brug harnet hvis du har langt har.

— Du ma ikke bruge beskyttelseshandsker.

— Hold ikke skruer og metrikker i handen under tilspaendin-
gen.

Iseetning af gearet fronttilkobling

Start af vaerktgjet
Forsyn varktejet med en passende bit eller sokkel.
Velg det passende program pa systemet.

Hold pé verktejet i handtaget og anvend det pa det fast-
gorelsesemne som skal tilspendes.

Nyttig information
Website

Information om vores produkter, tilbeher, reservedele og
publikationer kan findes pé vores websted for Desoutter.

Ga ind pa: www.desouttertools.com.

Oprindelsesland

Sweden

Sikkerhedsdatablade MSDS/SDS

Sikkerhedsdatabladet indeholder beskrivelser af kemiske
produkter leveret af Desoutter.

Se websiden vedrerende Desoutter for yderligere oplysninger
pa https://www.desouttertools.com/legal/sds.

Copyright

© Copyright 2022, Ets Georges Renault, 38 rue Bobby
Sands, 44818 Saint Herblain, France

Alle rettigheder forbeholdes. Al uautoriseret brug eller
kopiering af indholdet eller dele deraf er forbudt. Dette
gelder isar varemarker, modelbetegnelser, reservedel-
snumre og tegninger. Brug kun autoriserede reservedele. Al
skade eller fejlfunktion som foelge af brug af uautoriserede
dele deekkes hverken af garantien eller produktansvaret.

02/2022
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Tekniske data

Verktoynavn beskrivelse

Verktoynavn beskrivelse star inngravert pa verkteykroppen.

| |
1507 XXXXX Max Speed: XXXX rpm

615
E LXT 00 O-(ETJO)|(XXXX)|(-TYT-TYYY|
@O 6 ®& O ®
1 Delenummer
2 Maksimal hastighet (o/
min)
3 Verktoyfamilie ELB, ELS, ELC
4 Vinkelhode H=110°
5 Dreiemoment Nm Fra standard verktoy
6 Girmonterte frontfester S = Rett
Type og output CO = Lukket Crowfoot +
Forskyvning
CI = Lukket Crowfoot +
Inline
OI = Apen Crowfoot + In-
line
00= Apen Crowfoot +
Forskyvning
7 ID ved Crowfoot monter- Crowfoot + adapter + out-

ing put sokkel

8 Sluttdreiemoment (Nm)

Plassering (1) hvor informasjon er inngravert.

®

—
=

Identifikasjonsmerke

Identifikasjonsmerket er festet til forsiden av denne handbo-
ken.
Det inneholder den folgende informasjonen:

1. Betegnelse

Delenummer

Dimensjoner

Maksimalt dreiemoment (Nm)
Maksimal hastighet (rpm)
Vekt

AN S

For eksempel:

@ Designation:
@ P/N:
Dimensions mm in.
A 4
@ 2
D
@ Max torque Nm: inlb:
@ Max speed rpm:
@ Weight Kg: Lb:
Erkleeringer
EU-SAMSVARSERKL/ERING

Vi, Ets Georges Renault, 38 rue Bobby Sands, 44818 Saint
Herblain, France, erklaerer under eget ansvar at produktet
(med navn, type og serienummer, se forsiden) er i samsvar
med folgende direktiv(er):

2006/42/EC, 2011/65/EU, 2014/30/EU, 2014/53/EU
Benyttede harmoniserte standarder:
For ELB, ELS series:

EN 62841-2-2:2014+C1:2016; EN
61000-6-2:2005+C1:2005; EN 61000-6-3:2007+A1:2011;
EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015; EN 62311:2008

For ELC serier:

EN 62841-2-2:2014+C1:2016; EN
61000-6-2:2005+C1:2005; EN 61000-6-4:2007+A1:2011;
EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015; EN 301 489-17
V3.2.2; EN 300 328 v2.2.2; EN 301893 V2.1.1; EN 300
440 v2.2.1

Myndigheter kan be om relevant teknisk informasjon fra:
Pascal ROUSSY, R&D Manager, 38 rue Bobby Sands,
44818 Saint Herblain, France

Saint Herblain, 31/01/2022
Pascal ROUSSY, R&D Manager

Utstederens signatur

—ef—

Andre erklaeringer

Erkleringer relatert til verktoyet uten girredskap festet foran,
er listet opp i dokumentene som leveres med verktoyet.
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Safety Information

Sikkerhetsinformasjon og
produktinstruksjoner
Les folgende brukerhandbeker levert med verkteyene og er

tilgjengelig pa https://www.desouttertools.com/resource-
centre.

Type Verktoy Trykksak
Sikkerhetsinfor- ~ ELX-P 6159928480
masjon

Produktanvisninger ELX-P 6159929240

Regionale krav

/\ ADVARSEL

Dette produktet kan utsette deg for kjemikalier inkludert
bly, noe den amerikanske staten California regner som
kreftfremkallende, som érsak til fosterskader og pa an-
dre méter som skadelig for forplantningsprosessen. For
mer informasjon besegkes

https://www.p65warnings.ca.gov/

Radioutstyr direktiv (RED)
Produktet kan brukes i folgende land:

R

\

AT |BE|BG|CH|CY|CZ|DE
DK|EE|EL|ES| FI |[FR|HR
HU[IE | IS|IT | LI|[LT|LU
LV |MT|NL|PL|PT |RO|SE
SI |SK|TR|UK

NS ~/

estrictions

Forkortelsene av de gjeldende medlemslandene er: Osterrike
(AT), Belgia (BE), Bulgaria (BG), Sveits (CH), Kypros
(CY), Tsjekkia (CZ), Tyskland (DE), Danmark (DK), Est-
land (EE), Hellas (EL) , Spania (ES), Finland (FI), Frankrike
(FR), Kroatia (HR), Ungarn (HU), Irland (IE), Italia (IT), Is-
land (IS), Liechtenstein (LI), Litauen (LT) , Luxembourg
(LU), Latvia (LV), Malta (MT), Nederland (NL), Norge
(NO), Polen (PL), Portugal (PT), Romania (RO), Sverige
(SE), Slovenia (SI) , Slovakia (SK), Tyrkia (TR) og Storbri-
tannia (UK).

(i) 5150 + 5350 MHz kun til innenders bruk.

Sikkerhet
KAST IKKE BORT - GI TIL BRUKER

A ADVARSEL Les alle sikkerhetsadvarslene, instruk-
sjoner, illustrasjoner og spesifikasjoner som medfel-
ger dette produktet.

Dersom du ikke folger instruksjonene under, kan det
fore til elektrisk stot, brann og/eller alvorlige skader.

Ta vare pa alle advarsler og anvisninger for frem-
tidig bruk.

/\ ADVARSEL Alle lokale, lovbestemte sikkerhetsre-
gler vedrorende installasjon, operasjon og vedlike-
hold skal overholdes til enhver tid.

Brukserklaering
» Kun til profesjonell bruk.

 Dette produktet og dets tilbeher ma ikke pa noen mate
modifiseres.

* Ikke bruk dette produktet hvis det har blitt skadet.

* Dersom dataverktoyet eller farevarselskiltene pa produk-
tet ikke lenger er leselige eller lasner, ma disse skiftes ut
umiddelbart.

* Produktet ma kun installeres, brukes og vedlikeholdes av
en kvalifisert person i et industrielt monteringsmilje.

Tiltenkt bruk

Dette produktet er utformet for festing og fjerning av
gjengede fester i tre, metall eller plastikk. Annet bruk er ikke
tillatt. Kun til profesjonell bruk.

Produktspesifikke instruksjoner

Produktbeskrivelse

T 7 7

[ 7 —Q‘
i 7/7‘

D

1 Girmontert frontfeste - lukke
2 Utleser

3 Reverseringsknapp

4 Batteripakke kobling

Dimensjoner

Dimensjoner star oppfert pa etiketten som er festet til forsi-
den.

Verktoy utstyrt med et lukket girmontert frontfeste

02/2022
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Installasjon

Installer og koble til verktoyet som beskrevet i bruksanvis-
ningen til verktoyet som leveres i emballasjen.

ADVARSEL!

Fare for skade pa grunn av utilsiktet aktivering!

En utilsiktet aktivering ved Girmontert frontfeste under mon-
teringsarbeid kan lede til skader.

Derfor:

— For installasjonsarbeidet, ma du koble verktoyet fra alle
forsyningstilkoblinger og serge for en sikkerhet mot utilsiktet
omstart.

— Utfor arbeid kun nér systemet er slatt av.

Betjening

Kontroller folgende for bruk:

— Momentjustering av drev

— Dreieretningen til drevet

— Smering av forskyvningshodet

Kontroller i tillegg folgende ved &pent forskyvningshode:
— Kontroller reverseringsmomentet til drevet.
— Flytt forskyvningshodet til utgangsposisjon.

For & bruke verktoyet, se instruksjonene gitt i hdndbekene
som folger med i emballasjen.

* Girfrontfeste sikkerhetsinformasjon
 Standard verktoy 615165xxxxx Sikkerhetsinformasjon

FORSIKTIG!

Fare for skade pa grunn av bevegelige deler!

Roterende og/eller lineare bevegelige deler kan forarsake
alvorlige skader.

— Ikke grip inn ved bevegelige deler og ikke handter med
bevegelige deler under drift.

— Ikke apne kassen under drift.

— Vear oppmerksom pa bremsetiden: Pass pa at komponen-
tene ikke beveger seg for du apner kassen.

— Bruk tettsittende vernekler.

— I tilfelle langt hér, ta pa et harnett.

— Ikke bruk vernehansker.

— Ikke hold skruer og muttere i hendene under fes-
teprosedyren.

Feste av girmonterte frontfester

Starte verktgoyet
Monter verktoyet med en passende bit eller stikkontakt.
Velg riktig program pa systemet.

Hold verktoyet ved hjelp av handtaket og bruk festet som
skal trekkes til.

Nyttig informasjon
Nettsider

Du finner informasjon vedrerende produkter, tilbeher, re-
servedeler og publiserte saker pd Desoutter-nettstedet.

Besok siden: www.desouttertools.com.

Opphavsland

Sweden

Sikkerhetsdataark MSDS/SDS

Sikkerhetsdatabladet beskriver de kjemiske produktene solgt
av Desoutter.

Vennligst se Desoutter nettsider for mer informasjon https://
www.desouttertools.com/legal/sds.

Opphavsrett

© Copyright 2022, Ets Georges Renault, 38 rue Bobby
Sands, 44818 Saint Herblain, France

Alle rettigheter forbeholdes. All vautorisert bruk eller kopier-
ing av innholdet eller en del av dette er forbudt. Dette gjelder
spesielt for varemerker, modellbetegnelser, delenumre og
tegninger. Bruk kun autoriserte deler. Skader eller feil-
funksjoner som forarsakes av bruk av uautoriserte deler,
dekkes ikke av garantien eller produktansvaret.
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Tekniset tiedot

Tydkalun nimi kuvaus

Tyo6kalun nimen kuvaus on kaiverrettu tydkalun runkoon.

| |
07XXXXX Max Speed: XXXX rpm

|

615

I|EL)|(H OOO-CO)|(XXXX)|(-\|(Y\|(-\|/YY\|(
® ®

1 Osanumero
2 Enimmaisnopeus (r/min)
3 Tyokalusarja ELB, ELS, ELC
4 Kulmapaa H=110°
5 Momentti (Nm) Standarditydkalusta
6 Vaihteellinen etulisédlaite S = Suora
Tyyppi ja teho CO = Suljettu Crowfoot +
Offset
CI = Suljettu Crowfoot +
Inline
OI = Avoin Crowfoot +
Inline
OO= Avoin Crowfoot +
Offset
7 Crowfoot-kokoonpanon  Crowfoot + sovitin +
tunnus ulostuloliitin
8 Lopullinen 1ahtévaanto-

momentti (Nm)

Paikka (1), jonne tiedot on kaiverrettu.

®

ﬂﬁfo O O

Tunnistemerkinta

Tunnistemerkintd on kiinnitetty timén kadyttdoppaan kanteen.

Se sisiltdéd seuraavat tiedot:

1. Nimike

2. Osanumero
3.  Mitat
4. Enimmaislédhtovaintomomentti (Nm)
5. Enimmaéisnopeus (rpm)
6. Paino
Esimerkki:
@ Designation:
@ P/N:
Dimensions mm in.
A 4
@ B
o]
D
@ Max torque Nm: inlb:
@ Max speed rpm:
@ Weight Kg: Lb:
Vakuutukset
EU-

VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

Me, Ets Georges Renault, 38 rue Bobby Sands, 44818 Saint
Herblain, France, vakuutamme yksinomaisella vastuul-
lamme, ettd tuote (nimi, tyyppi ja sarjanumero, katso etusivu)
on yhdenmukainen seuraavien direktiivien kanssa:

2006/42/EC, 2011/65/EU, 2014/30/EU, 2014/53/EU
Sovelletut yhdenmukaistetut standardit:
ELB, ELS-sarjoille:

EN 62841-2-2:2014+C1:2016; EN
61000-6-2:2005+C1:2005; EN 61000-6-3:2007+A1:2011;
EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015; EN 62311:2008

ELC-sarjalle:

EN 62841-2-2:2014+C1:2016; EN
61000-6-2:2005+C1:2005; EN 61000-6-4:2007+A1:2011;
EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015; EN 301 489-17
V3.2.2; EN 300 328 v2.2.2; EN 301893 V2.1.1; EN 300
440 v2.2.1

Viranomaiset voivat pyytdd asiaan liittyvét tekniset tiedot
seuraavasta osoitteesta:

Pascal ROUSSY, R&D Manager, 38 rue Bobby Sands,
44818 Saint Herblain, France

Saint Herblain, 31/01/2022
Pascal ROUSSY, R&D Manager

[lmoittajan allekirjoitus

—ef—

Muut ilmoitukset

Ilman vaihteellista etulisilaitetta olevaan tyokaluun liittyvét
ilmoitukset on lueteltu ty6kalun mukana toimitetuissa asi-
akirjoissa.

02/2022

 Dosonilse | B



Safety Information

Turvallisuustiedot ja tuoteohjeet

Katso seuraavat asiakirjat, jotka on toimitettu tyokalun
mukana ja jotka ovat saatavilla osoitteessa https://
www.desouttertools.com/resource-centre.

Tyyppi Tyokalu Painotuote
Turvallisuustiedot ELX-P 6159928480
Tuoteohjeet ELX-P 6159929240

Alueelliset vaatimukset
/\ VAROITUS

Tuote voi altistaa kdyttdjan kemikaaleille, kuten lyijylle,
jonka Kalifornian osavaltiossa tiedetddn aiheuttavan
syOpéd ja synnynndisid epdmuodostumia tai muuta
lisdantymishaittaa. Katso lisédtietoja osoitteesta

https://www.p65warnings.ca.gov/

Radiolaitedirektiivi (RED)

Tuotetta saa kéyttda seuraavissa maissa:

R

\

DE
HR
LU
SE

~/

estrictions

AT
DK
HU
LV

BE
EE

BG
EL

CH
ES

cY
FI
LI
PT

Cz
FR
LT
RO

MT
SK

NL
TR

PL
UK

2

Kyseisten jasenmaiden lyhennykset ovat: Itdvalta (AT), Bel-
gia (BE), Bulgaria (BG), Sveitsi (CH), Kypros (CY), Tsekin
tasavalta (CZ), Saksa (DE), Tanska (DK), Viro (EE),
Kreikka (EL), Espanja (ES), Suomi (FI), Ranska (FR), Kroa-
tia (HR), Unkari (HU), Irlanti (IE), Italia (IT), Islanti (IS),
Liechtenstein (LI), Liettua (LT), Luxemburg (LU), Latvia
(LV), Malta (MT), Alankomaat (NL), Norja (NO), Puola
(PL), Portugali (PT), Romania (RO), Ruotsi (SE), Slovenia
(SD), Slovakia (SK), Turkki (TR) ja Yhdistynyt
kuningaskunta (UK).

@ 5150 + 5 350 MHz sallittu vain sisakayttoon.

Turvallisuus
ALA HAVITA — ANNETTAVA KAYTTAJALLE

A VAROITUS Lue timiin tuotteen mukana toimitetut
kaikki turvallisuusvaroitukset, ohjeet, kuvaukset ja
tekniset tiedot.

Jos kaikkia alapuolella kuvattuja ohjeita ei noudateta,
seurauksena voi olla sahkoisku, tulipalo, omaisuus-
vahinko ja/tai vakava henkildvahinko.

Sailyti kaikki varoitukset ja ohjeet myohempai
kiyttod varten.

A VAROITUS Kaikkia paikallisia turvallisuusohjeita
koskien asennusta, kiyttod ja huoltoa on aina nou-
datettava.

Kayttotiedote
* Vain ammattikayttoon.

 Téti tuotetta ja sen lisdlaitteita ei saa muuttaa milldén
tavalla.

+ Al kilyti tuotetta, jos se on vaurioitunut.

+ Jos tuotteen tietojen tai vaarasta varoittavat kyltit eivit
ole endd selvisti luettavissa tai irtoavat, ne on vaihdet-
tava vilittomasti.

» Vain pétevéd henkil0 saa asentaa, kdyttdd ja huoltaa
tuotetta teollisuusympéristossa.

Kayttotarkoitus

Tuote on suunniteltu kierteisten kiinnikkeiden asennukseen
ja irrotukseen puusta, metallista tai muovista. Muu kaytto
kielletty. Vain ammattikdyttoon.

Tuotekohtaiset ohjeet

Tuotteen kuvaus

1 Vaihteellinen etulisélaite — suljettu
2 Liipaisin

3 Suunnanvaihtopainike

4 Akun liiténtad

Mitat

Mitat on ilmoitettu kanteen kiinnitetyssd merkinndssa.

Suljetulla vaihteellisella etulisdlaitteella varustettu tydkalu
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Asennus

Asenna ja liitd tyokalu pakkauksessa toimitetun kayttdohjeen
mukaisesti.

HUOMAA!

Loukkaantumisen vaara tahattoman kiyton vuoksi!
Vaihteellisen etulisdlaitteen tahaton kaytté kokoonpanotdi-
den aikana voi johtaa loukkaantumisiin.

Tadmain vuoksi:

— Irrota ty6kalu ennen asennust6ité kaikista syottoliitdnnoista
ja jarjestd turvatoimi tahatonta uudelleenkéynnistymista vas-
taan.

— Tee ty6t vain silloin, kun jérjestelmé on sammutettu.

Kayttaminen

Tarkasta ennen kéyttdd seuraavat:
— Véiantimen momentin sditod

— Véaintimen kiertosuunta

— Offset-pdén voitelu

Tarkasta liséksi avoimessa offset-pddssd seuraavat:
— Tarkasta vdiantimen peruutusmomentti.
— Siirré offset-pad aloituspaikkaan.

Katso ohjeet tyokalun kiytostd pakkauksessa toimitetuista
kiyttoohjeista.

» Vaihteen etuvarusteen turvallisuustiedot
 Standarditydkalu 615165xxxxx Turvallisuustiedot

HUOMIO!

Loukkaantumisvaara liikkuvien osien vuoksi!

Pydrivit ja/tai lineaarisesti liikkuvat osat voivat aiheuttaa
vakavia loukkaantumisia.

— Al kurota liikkuviin osiin #liki ksittele liikkuvia osia
kéyton aikana.

— Al avaa kotelo kiyton aikana.

— Kiinnitd huomiota hidastumisaikaan: Varmista, komponen-
tit eivét litku ennen kotelon avaamista.

— Kéyta tiukasti istuvia suojavaatteita.

— Jos sinulla on pitkét hiukset, kéytd kypéraa.

— Al kiiyti suojakisineiti.

— Ald pidd ruuveja ja muttereita kisissési kiinnitystoiminnon
aikana.

Vaihteellisen etulisédlaitteen asettaminen

Tyékalun kdynnistdéminen
Kiinnitd tydkaluun sopiva terd tai istukka.
Valitse jarjestelmédstd sopiva ohjelma.

Pida tyokalusta kiinni kahvasta ja laita kiristettava kiinnike.

Hyodyllista tietoa

Verkkosivusto

Tietoa yrityksemme tuotteista, lisélaitteista, varaosista ja
julkaisuista on Desoutter -sivustolla.

Kay osoitteessa: www.desouttertools.com.

Alkuperdismaa

Sweden

Kayttoturvallisuustiedotteet MSDS/SDS

Kayttoturvallisuustiedote kuvaa Desoutterin myymia
kemikaalituotteita.

Katso lisdtietoja Desoutter in verkkosivustolta https://
www.desouttertools.com/legal/sds.

Copyright

© Copyright 2022, Ets Georges Renault, 38 rue Bobby
Sands, 44818 Saint Herblain, France

Kaikki oikeudet pidétetdén. Sisdllon tai sen osan luvaton
kaytto tai kopiointi on kielletty. Se koskee erityisesti
tavaramerkkejd, mallinimityksid, osanumeroita ja piirustuk-
sia. Kédytd vain hyviaksyttyjd varaosia. Takuu tai tuotevastuu
ei korvaa mitéén vaurioita tai toimintahiirigité, jotka johtuvat
muiden kuin hyviksyttyjen varaosien kéytosta.

02/2022
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TeXVIKA dedopuéva

leprypapn ovouarog epyaisiou

H meprypagn| tov ovopatog tov epyareiov etvar yopoypévn
0TO GMLLO, TOV EPYOLEIOL.

® ®
! !
|61 507XXXX)|( Il/lax Speed: XXXX rplm
ELXH 00 O-CO)|(XXXX)|(-TYT-TYYT
Tl
@O ® O ©,
1 Ap1Budc eEaptpatog
2 Méyiom taydnto (rpm)
3 Owoyévela epyareimv ELB, ELS, ELC
4 I'oviokn Kkeeon H=110°
5 Pom (Nm) Amd Tomikod epyoieio
6 Ao TomiKo epyareio S = Evbeia
Tomog ko £5080g CO = Kh\eiopo Crowfoot
+ Avtiotddpion
CI = KAeiowo Crowfoot +
X oelpd
OI = Avorypa Crowfoot +
e oelpa
OO= Avorypo Crowfoot +
AvTiotdOuon
7 Avayvoptotikd Crowfoot + mpocappoyéog
cuvappordynong Crow-  + vmodoyn e£660v
foot
8 Tehkn ponr| €€650v (Nm)

Tonobeaia (1) dmov yapdccovTol TANPOPOPIES.

®

Enkéra avayvwpiong

H etucéra avayvopiong torobeteitor 6to eEOOPLAAO AVTOD
TOL EYYEPLOiov.
[epiéyet Tig axdAoVBeg TANpOPOpieS:

1. Ovopoacio

2. ApBuog e&aptpotog

3.  Auwotdoelg

4.  Méyiom ponn e£6dov (Nm)
5. Méyiom taydnra (rpm)

6. Bdpog

INo mapdadetypa:

Designation:

P/N:

Dimensions
A

mm
4

B
o]
D

Nm:
rpm:
Kg:

Max torque inlb:

Max speed
Weight

Lb:

@O ® ©®O6

AnAwosig

AHAQZH ZYMMOP®Q2HE EE

Epeic, n Ets Georges Renault, 38 rue Bobby Sands, 44818
Saint Herblain, France, dnAdvovuie [ie amokAeloTiky 000V
pag 6t To TPOioV (e OVOUOGia, TOTO KOl GEPLIKO aptOud,

BA. eEOELALO) GLUULOPPDVETAL LE TNV/TIG TaPaKAT® OdNyie/
&G

2006/42/EC, 2011/65/EU, 2014/30/EU, 2014/53/EU
Ioydovta evappovicuéva TpoTuma:

Ta tig oepég ELB, ELS:

EN 62841-2-2:2014+C1:2016; EN

61000-6-2:2005+C1:2005; EN 61000-6-3:2007+A1:2011;
EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015; EN 62311:2008

I'a ™ oepd ELC:

EN 62841-2-2:2014+C1:2016; EN
61000-6-2:2005+C1:2005; EN 61000-6-4:2007+A1:2011;
EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015; EN 301 489-17
V3.2.2; EN 300 328 v2.2.2; EN 301893 V2.1.1; EN 300
440 v2.2.1

Ot apyéc pmopovv va {NTioovV TIG GYETIKEG TEYVIKES
TANpoPopieg omod:

Pascal ROUSSY, R&D Manager, 38 rue Bobby Sands,
44818 Saint Herblain, France

Saint Herblain, 31/01/2022
Pascal ROUSSY, R&D Manager
Yroypoen ekdotn

—ef—

AAAeg dnAwoeig

Ot dnAooels mov oyetiCovrat pe To epyaieio ywpig eEbptnpa
yia 10 TPOSHo péEPoC, TapatiBevtar ota £yypopa Tov
GLVOOEVOVV TO EPYOAEID.

 Deosouise | B
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Safety Information

IMAnpogopisc acpaAciag kar Odnyiss
TPOoIoVTOC
Avartpé&te ota akorovba Eyypapa oV TapadidovTat LeE To

gpyareio 1 dwatibevron ot dievOvvon https://
www.desouttertools.com/resource-centre.

TYmog Epyaieio "Evtomo viké
ITmpopopieg ELX-P 6159928480
aoQoAEiog

Odnyiec mpoiovrog ELX-P 6159929240

lNepipepeIakéS amaIToEIS
/\ MTPOEIAOITOIHZH

Av106 10 TPOiOV pmopel va 6o eKOEGEL o€ YMUIKES
ovoieg, cupmeptiapPavoprévon Tov HoALPdo, 0 000G
glvat yvootdg oty molteio g Kolpopviag oti
TPOKOAEL KOPKIVO KoL YEVETIKEG OVOUAALEG 1] GAAN
avamapayoyiky PAGPN. o tepiocdTepeg TAnpopopieg
emokebeite TV 10T0GEADQ

https://www.p65warnings.ca.gov/

Oodnyia padioséomrAiouou (RED)

To mpoidv pmopei va Aettovpyel 6T akdAovOeS YDPES:

/Restrictions )
AT |BE|BG|CH|CY|CZ|DE
DK|EE|EL|ES| Fl |FR|HR
HU|IE |IS|IT|LI|LT|LU
LV |MT|NL|PL|PT|RO|SE
Sl |SK|TR|UK

S ~/

Ot cuvtopoYpaRieg TV EVOLOPEPOUEVOV KPATOV HEADV
etvat: Avotpia (AT), Békywo (BE), Boviyapia (BG), EABetia
(CH), Kbdmpog (CY), Togyun Anpoxpartio (CZ), I'eppavia
(DE), Aovia (DK), EcBovia (EE), EAAéda (EL) , Iomavia
(ES), ®whravdio (FI), Fadrio (FR), Kpoatio (HR), Ovyyopia
(HU), IpAavdio (IE), Itaria (IT), Iohavdio (IS), Atytevotdy
(LI), ABovavia (LT) , AovEeppovpyo (LU), Agtovia (LV),
Modrto (MT), OAlavdio (NL), Noppnyia (NO), ITormvia
(PL), IMoptoyairia (PT), Povpavia (RO), Zovndia (SE),

Y oevia (SI) , ZroPakia (SK), Tovpkia (TR) kot Hvopévo
Baociielo (HB).

@ 5150 + 5350 MHz emitpémetor LOvo Y10 ECOTEPIKN
xpon.

Ac@dAsia

Mnyv anoppintete - ddGTE 6TO YPNOTN

/\ MPOEIAOIIOIHEH Awpéote 6reg Tig
TPOELOOTOU|GELS ACPULELNGS, TIS 00N YIES, TA YPUPIKA
KOl TIS TPOOLOYPUPES TTOV TAPEYOVTAL UE AVTO TO
TPOIoV.

Xg TePINTMO IOV deV AKOAOVONGETE OAES TIC TAPAKAT®
odnyieg evdéyetan va mpokAnbel niektpominéia,
TLPKAYLE, KOTOSTPOPN 1010KTNG10G 1)/ Kot sofapog
TPOVHATICUOGC.

DvAaETE OMES TIC TPOELOOTOUNGELS KOL TIG 001 YiEG YL
va avoTpESETE pEALOVTIKG 6€ dVTEC.

A IMPOEIAOITIOIHXH ‘Ojot o1 Tomika OgopoBeTnpévor
KAVOVES AGQUAELNG CYETIKA UE TV EYKOTAGTACN, TN
Agrtovpyia Kot TN GCUVTI|PNON, TPETEL VA TI|POVVTAL
oLVVEYDC.

AfAwon Xprong

*  ATOKAEIGTIKA Y10l ETOYYEALLOTIKY YPON.

* Av10 10 TPOIOV KoL TO EEAPTNUATA TOV dEV TPEMEL VO
TpomomonBolv pe Kovévo Tpomo.

* Mnv ypnoyomoteite avtd T0 TPOIOV €AV EYEL LITOGTEL
Enpua.

* Edv 1o dedopéva Tov TpoidvTos 1) Ot TPOELOOTOUTIKES
evoel&elg KtvdHvov 6To TPoidV TOLGOLY Vo eival

EVOVAYVOOTEG 1) OTOCVVOEDEUEVES, OVTIKATAGTNOTE
yopic kobvotépnon.

* To mpoidv mpémel vo eykabictatat, vo Aettovpyel Kot va
cuvtnpeitat povo omd TPOCOTA e T KOTAAANAQ
TPOGOVTO Gg Propnyaviko TepBAALoV GUVOPLOAOYNGNG.

lMpoBAsmousvn xpnon

A6 10 TIPOTOV £XEL OYEJAOTEL Yl TV EYKATAGTAOT KOL THV
aQaipeon TOV GUVOECEMV LETE OTEPDOUATOC o EVAO,
pETAAAO 1 TAOGTIKO. Agv emttpénetan GAAN ypnon. [
EMOYYEMLOTIKT XPNOT LOVO.

Ei1d1kég odnyieg mpoiovrog
Meprypa@n TpoidvTog

E&aptnua yio 1o mpdchio pépog - KAgioo
ITvpokpotn g
Kovuni avtiotpoeng

AW NN =

2HVOEGT CLGTOLYLDY UTATOPLDOV

02/2022
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Safety Information

AlaoTdaoeig

O1 d1ootdoeLg divovTal oty ETIKETO TOL £YEl TomoOeTnOel
070 £EDQVALO.

Epyodeio epodracuévo pe tpodcOio kKAEIGTO TPOGAPTN LA

Eykardotaon

TonobemoTte KOl GVVOEGTE TO EpYOLElD OGS TTEPLYPAPETAL
OTO €YXEPIOI0 XPNONG TOL EPYAAEIOV TTOV TOPEYETAL GTN
GLGKELOGIOL.

MPOXOXH!

Kivovvog tpavpatiopod Loy® akovoilag evepyomoinonc!
H axovcia evepyomoinon tov Tpdcshiov TpocapTdUEVOD
UNYXOVIGHOV KivomMg KOTE Tr GUVAPHOAOYNON UTOpEL va,
001 YNOEL GE TPOUVUATICLOVG,

Qg ek TovTOL:

— Ipw amd T1g epyasieg €YKOTAGTOONG, OTOCVUVIECTE TO
gpyaAeio amd OAEC TIG GUVOEGELS TPOPOOGIaG Ko

S PAAIGTE TNV TPOGTOGIO 0Td TNV 0KOVGLO EXAVEKKIVION).
— Agwrtovpyet povo 6tav to cvoTnHa givor
OTEVEPYOTOMNUEVO.

AgiToupyia

[pw amod ) yprion, eréyére ta e€ng:

— PvBpuon pomng Tov nAekTpoKvnTHPO

— KartedBuvon meptotpopng Tov NAEKTpoKIVITHPa
— Almovon g KEQAANG OvVTIoTAO oG

Emumdéov, eréyEte Ta axdA0V0a 6TV VoL T KEPOAT|
avtiotdouiong:

— EXéy&te v avtiotpoen pom ToL NAEKTPOKIVITIPA.
— MetakvioTe TNV KEPAAT OVTIGTAOIONG OTIV 0pYIKN
0éon.

I ™ xpnon Tov epyaieion, avatpiEte oTig 0dNyieg mov
TOPEXOVTOL OTA EYXEPIOLN TOL TopadidovTal TN
GLGKEVOGILL.

* I[IAnpogopieg yio TV 0GPAAEL TOV TPOCAVUTOMGUEVOL
PG EEQPTNILOTOC
* Tomomompévo gpyaieio 615165xxxxx [TAnpopopieg
acpareiog
MMPOXOXH!
Kivovvog Tpavpatiopot amd kivovpeva pépn!
Ta meploTpe@opeva KU To YPOUUIKE KIVOOEVO LEPT|

propet va TpokaAEcovv GoPapols TPAVUATIGHOVC.

— Mnyv mincudlete og Kivodpeva pépn Kot unv xepileote ta
KWVOOUEVO HEPN KOTE TN AEITOLPYICL.

— Mnv avoiete to TEPiPANpO KOTA TN S1APKELL TNG
Aettovpyiog.

— Adote Tpocoyn atov ypovo enipdadvvons: Befarmbeite
Ot T eEaPTNHOTO OEV KIVOUVTOL TPV OVOIEETE TO
mepifanpo.

— ®opdte 6TEVE TPOGTATEVTIKA POVYO.

— Xg mepinT®on HoKPLOV LOAMOV, Baite Eva diyTy
LOAALDV.

— Mnyv @opd1e TPOCTOTELTIKA YOVTLOL

— Mnv kpatdrte Koyheg Kot TepKOYALO OTO YEPLLL GOG KOTA
) StpKeto TG dedKaciog GTEPEWONG.

TomroBérnon Tou mPooavaroAICUEVOU EUTTPOS
e§apriuarog

Ekkivnon rou epyaAciou
TonoBemote t0 epyareio pe KATGAANAN poTN 1 LIOSOYY.
EniéEte t0 katdAANAo TPOYPOLLLLO GTO GOGTNLLOL.

Kpatote 10 gpyodeio pe m Aafn kot epoprocTe GToV
oLVOECLO TTOL TTPOKELTOL VO GOIEEL.

XpNOIuEG TTANPOPOPpPiEG
A1adIKTUAKOGS TOTTOC

IMmpopopieg oyetikd pe ta Ipoidvta, ta EEaptpatd, ta
AvTaAlakTiKd kot To Anpoctevpéve Bépata pog Bpiokovrat
otov wtdtomo Desoutter .

TMopaxoarovpe emokepdeite: www.desouttertools.com.

Xwpa mpoéAeuong

Sweden
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Safety Information

AgAtia Asdouévwy AopaAsiac MSDS/SDS

Ta deltio dedopévmv aoaleiog TePLYPAPOVY TOL Y1 LKA
TPOoiOVTO TOL TOAOVVTOL o TV Desoutter.

IMopokarobdpe avatpééte otov totdTono Desoutter yia
nePIocoOTEPEG TANPOQOpieg https://www.desoutter-
tools.com/legal/sds.

lNveuparika dikaiwuara

© Copyright 2022, Ets Georges Renault, 38 rue Bobby
Sands, 44818 Saint Herblain, France

Me v emevAasn TovTog SIKOdLATOS. ATtayopevetat Kabs
pn €€0VG1080TNHEV XPNON 1 AVTILYPOET] TMV TEPLEXOUEVMOV
N HEPOLS TOVG. AT 1GYVEL 1IMG Y10 TO. EUTOPIKA O LLOTCL,
TIG EMOVUUIEG LOVTEA®V, TOVG 0PlOUOVG OVTOAANKTIK®OV KoL
T oYESLOYPAULOTO. XPNOLOTOLEITE LOVO EYKEKPIUEVA
avtoAloktikd. Onowadnmote {npio 1 SucAertovpyio AOY® pn
EYKEKPUEVOV OVTOAAAKTIKOV O&V KOADTTETOL Ol TNV
Eyyonon 1 tv Evbovn yia ta [poidvra.

Tekniska data

Verktygsnamn, beskrivning

En beskrivning av verktygsnamnet ar graverad pa verk-
tygsholjet.

® ®
v v

| |
07XXXXX Max Speed: XXXX rpm

|—
X o
T
o
o
?
O
O
— X

xxxx>|<-\|(Y\|(-\|(YY\|(
r 11
® ®

| Artikelnummer
2 Maximalt varvtal (r/min)
3 Verktygsfamilj ELB, ELS, ELC
4 Vinkelhuvud H=110°
5 Moment (Nm) Fran standardverktyg
6 Fastanordning for kug- S = Rak
gforsedd fro?t CO = Stingd Crowfoot +
Typ och utgéng forskjuten
CI = Stéingd Crowfoot +
rak
OI = Oppen Crowfoot +
rak
00= Oppen Crowfoot +
forskjuten

7 ID f6r Crowfoot-enhet Crowfoot + adapter + ut-

Plats (1) dér information finns inristad.

®

Identifieringsetikett

Identifieringsetiketten dr fast pa den denna manuals framsida.
Den innehéller foljande information:

1. Beteckning

2. Artikelnr

3. Matt

4. Maximalt utgdende dtdragningsmoment (Nm)
5. Maximalt varvtal (rpm)

6. Vikt

Exempel:

@ Designation:

@ P/N:

Dimensions mm in.
A 4
B
© c
D

@ Max torque Nm: inlb:

@ Max speed rpm:

(®) | Weight Kg: Lb:
Deklarationer
EU-FORSAKRAN OM
OVERENSSTAMMELSE

Vi, Ets Georges Renault, 38 rue Bobby Sands, 44818 Saint
Herblain, France, forsékrar under eget ansvar att produkten
(med namn, typ och serienummer, se framsida) uppfyller fol-
jande direktiv:

2006/42/EC, 2011/65/EU, 2014/30/EU, 2014/53/EU
Tillimpade harmoniserade standarder:
For ELB, ELS-serierna:

EN 62841-2-2:2014+C1:2016; EN
61000-6-2:2005+C1:2005; EN 61000-6-3:2007+A1:2011;
EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015; EN 62311:2008

gingshylsa For ELC-serien:
8 Slutligt utgdngsmoment
(Nm)
02/2022
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Safety Information

EN 62841-2-2:2014+C1:2016; EN
61000-6-2:2005+C1:2005; EN 61000-6-4:2007+A1:2011;
EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015; EN 301 489-17
V3.2.2; EN 300 328 v2.2.2; EN 301893 V2.1.1; EN 300
440 v2.2.1

Myndigheter kan begéra relevant teknisk information fran:
Pascal ROUSSY, R&D Manager, 38 rue Bobby Sands,
44818 Saint Herblain, France

Saint Herblain, 31/01/2022
Pascal ROUSSY, R&D Manager
Utfardarens underskrift

—ef—

Andra upplysningar

Upplysningar som ror verktyget utan det kuggforsedda front-
tillbehoret finns angivna i dokumenten som medfoljer verk-

tyget.

Sékerhetsinformation och
produktinstruktioner

Lis foljande dokument som medfoljer verktyget och som
finns pa https://www.desouttertools.com/resource-centre.

Typ Verktyg Trycksak
Sikerhetsinforma- ELX-P 6159928480
tion

Produktinstruk- ELX-P 6159929240
tioner

Regionala krav
/\ VARNING

Denna produkt kan utsitta dig for kemikalier inklusive
bly, som &r kénd for staten Kalifornien for att orsaka
cancer och fosterskador och annan reproduktiv skada.
For mer information ga in pa

https://www.p65Swarnings.ca.gov/

Direktivet om radioutrustning (RED)

Produkten kan anvéndas i f6ljande lander:

Forkortningarna av de berdrda medlemslinderna ér: Oster-
rike (AT), Belgien (BE), Bulgarien (BG), Schweiz (CH),
Cypern (CY), Tjeckien (CZ), Tyskland (DE), Danmark
(DK), Estland (EE), Grekland (EL), Spanien (ES), Finland
(FI), Frankrike (FR), Kroatien (HR), Ungern (HU), Irland
(IE), Italien (IT), Island (IS), Liechtenstein (LI), Litauen
(LT), Luxemburg (LU), Lettland (LV), Malta (MT), Neder-
landerna (NL), Norge (NO), Polen (PL), Portugal (PT),
Ruménien (RO), Sverige (SE), Slovenien (SI), Slovakien
(SK), Turkiet (TR) och Storbritannien (UK).

@ 5150-5350 MHz tillats endast for inomhusbruk.

Sakerhet
KASSERA EJ — GE TILL ANVANDAREN
A VARNING Lias alla siakerhetsforeskrifter, instruk-

tioner, illustrationer och specifikationer som medfol-
jer produkten.

Om alla anvisningar nedan inte efterf6ljs finns risk for
elchock, brand, svara personskador och/eller skador pa
egendom.

Spara alla varningar och instruktioner for framtida
bruk.

/\ VARNING Alla lokala siikerhetsforeskrifter
avseende installation, drift och underhall skall alltid
atfoljas.

Anvandningsintyg
* Endast for yrkesmaissigt bruk.

* Denna produkt och medf6ljande tillbehor far inte modi-
fieras pa nagot sétt.

» Anvind inte denna produkt om den har skadats.

* Om produktuppgifterna eller varningsskyltarna pa pro-
dukten inte &r l4sliga eller lossnar ska de bytas omedel-
bart.

* Produkten far endast installeras, anvindas och servas av
behoriga personer i en miljo for industriellt bruk.

Avsedd anvéandning

Denna produkt ar avsedd for att montera och ta bort gingade
fastelement i trd, metall eller plast. Ingen annan anvéndning
ar tillaten. Endast for professionell anvandning.

 Deosouise | B

/Restrictions N
AT |BE|BG|CH|CY|CZ|DE
DK|EE|EL|ES| FI [FR|HR
HU|IE|IS|IT|LI|LT|LU
LV |[MT|NL|PL|PT|RO|SE
S| |SK|TR|UK
—/
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Safety Information

Produktspecifika anvisningar

Produktbeskrivning

1 Kuggforsett fronttillbehdr — stingt
2 Tryckreglage

3 Reverseringsknapp

4 Batterianslutning

Matt

Dimensionerna anges pa etiketten som ar fést pa framsidan.

Verktyg utrustat med ett stingt kuggforsett fronttillbehor

) E
e

Installation

Installera och anslut verktyget sdsom beskrivs i verktygets
bruksanvisning som medf6ljer i forpackningen.

OBS!

Fara for skador till foljd av oavsiktlig aktivering!

En oavsiktlig aktivering av det kuggforsedda fronttillbehoret
under monteringsarbeten kan leda till skador.

Gor darfor foljande:

— Koppla ur verktyget fran alla stromanslutningar och
anordna ett skydd mot oavsiktlig omstart fore alla installa-
tionsarbeten.

— Utfor endast arbete nér systemet dr avstangt.

Drift

Kontrollerande féljande for anvéndning:
— Drivenhetens momentjustering

— Drevets rotationsriktning

— Smorjningen av det forskjutna huvudet.

Gor dessutom foljande vid 6ppen forskjutet huvud:
— Kontrollera drivenhetens backmoment.
— Flytta det forskjutna huvudet till hempositionen.

For att anvdnda verktyget, se anvisningarna i manualerna
som medfoljer i forpackningen.

 Sakerhetsinformation for kuggforsedd front
» Standardverktyg 615165xxxxx Sdkerhetsinformation

VAR FORSIKTIG!

Fara for personskador pa grund av rorliga delar!
Roterande eller linjért rorliga delar kan orsaka allvarliga per-
sonskador.

— Forsok inte stricka dig in i rorliga delar, och hantera inte
rorliga delar under drift.

— Oppna inte huset under drift.

— Ténk pa inbromsningstiden: Se till att komponenterna inte
ror sig innan du 6ppnar huset.

— Anvénd atsittande skyddskléader.

— Anvind harnédt om du har langt har.

— Anvind inte skyddshandskar.

— Hall inte skruvar och muttrar i hénderna under atdragn-
ingsproceduren.

Inférande av fastanordning for kuggférsedd front

Starta verktyget
Utrusta verktyget med lampligt bits eller hylsa.
Vilj lampligt program pa systemet.

Hall verktyget i handtaget och anbringa det pa det féstele-
ment som ska dras at.

02/2022
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Safety Information

Anvandbar information 6  PenykropHoe mepemnee S = Straight (mpsmoir)
CHEMHOE yCTPOMCTBO CO = 3akpsiteiii Crowfoot
Webbplats Tun u + CMeleHHbIN
Information om vara produkter, tillbehor, reservdelar och TIpOM3BOUTCIBHOCTD CI = 3axpsrtsrit Crowfoot
publicerade drenden hittar du pa webbplatsen for Desoutter + JInHeHHBII
Besok: www.desouttertools.com. OI = OtxkperThIil Crowfoot
+ JInHeHbIN
OO= OrtkpsiThiii Crowfoot
Ursprungsland + CumermeHHb
Sweden 7 Wnentuduxarop y3sna Crowfoot + nepexoHuK +
Crowfoot BBIXO/HAs TOJIOBKA
Sékerhetsdatablad MSDS/SDS 8  Koneunsili BbIxonHOM

kpyTammii MmoMeHT (Hwm)

Sakerhetsdatabladen beskriver de kemiska produkter som
séljs av Desoutter.

Besok Desoutters webbplats for mer information https:// Mectononosxenue (1) ¢ BHIrpaBUpOBaHHOM HH(pOPMALHEH.

www.desouttertools.com/legal/sds.

Copyright ®
© Copyright 2022, Ets Georges Renault, 38 rue Bobby
Sands, 44818 Saint Herblain, France

Med ensamritt. All obehorig anvdndning eller kopiering av — 7
innehallet eller del darav &r forbjuden. Detta géller sérskilt

varumérken, modellbeteckningar, artikelnummer och rit- ﬂﬁf o 0 0

ningar. Anvind bara godkénda delar. Skador eller fel som or-

sakas genom anvédndning av icke godkédnda delar ticks inte

av garanti eller foretagets produktansvar.

TexHun4yeckue gaHHble
NdenmugpukayuoHHast mabnu4ka

WnentudukanonHas TabarMyka IPUKPEIICHA K 00JI0KKE
JTAHHOTO PYKOBOJICTBA.
Ha neii cogepxxurcs cinenyrouee:

OnucaHue umeHu UHCMpyMeHma

Omnucanne HaNMEHOBaHUS MHCTPYMEHTA BBITPAaBUPOBAHO HA
KOpITyCEe HHCTPYMEHTA.

® ®
v v

HaumenoBanue
Howmep neranu

1
2
3. Pa3smepsl
4

61507 XXXXX Max Speed: XXXX rpm y y .
. Kpyrsiuit MOMEHT 1ipu MakCHMasIbHOW BBIXOIHOMN
ELXH 000-COXXXXXX-YYY-YYYY monxocta (H m)
| | | | | 5. MakcumainbHoe 4nciio 000poToB (00/MHUH. )
T 6. Macca
@ @ @ @ @ @ Hanpuwmep:
@ Designation:
1 AptHKyn @ PN :
Dimensions mm in.
2 MaxkcumanbHas CKOpOCTh A 4
(06/MuH) ® E
3 CewmeiictBo nactpymentos ELB, ELS, ELC D
4 VYrioBast roJIoBKa B=110° @ | Mex torque Nm in.b:
5 MowenT 3atsoxku (Hm) Ot crarmapTHOTO % x:;hjpeed r::r;: _

MHCTPYMEHTa

: :m 40/92 02/2022
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Oeknapauun

HAEKITAPALINS O COOTBETCTBUN EC

Kommanus Ets Georges Renault, 38 rue Bobby Sands,
44818 Saint Herblain, France, ¢ 110JIHOH OTBETCTBEHHOCTLIO
3asIBJISICT, YTO JAHHOC HU3/e/ine (HANMCHOBAHUE, TUI U
CepUITHBII HOMEp KOTOPOr0 YKa3aHbI HAa THUTYJIHLHOM JIUCTE)
COOTBETCTBYET IMOJIOKCHUSIM CIICIYIONINX JUPCKTUB:

2006/42/EC, 2011/65/EU, 2014/30/EU, 2014/53/EU
Bbutn mpuMeHeHs! CIIeAYIOIINE COTTIaCOBaHHBIC CTAaHAAPTHI:
Juis cepuit ELB, ELS:

EN 62841-2-2:2014+C1:2016; EN
61000-6-2:2005+C1:2005; EN 61000-6-3:2007+A1:2011;
EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015; EN 62311:2008

s cepun ELC:

EN 62841-2-2:2014+C1:2016; EN
61000-6-2:2005+C1:2005; EN 61000-6-4:2007+A1:2011;
EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015; EN 301 489-17
V3.2.2; EN 300 328 v2.2.2; EN 301893 V2.1.1; EN 300
440 v2.2.1

OdurmanbHBIC OpraHbl MOTYT 3aIIPOCHTH
COOTBETCTBYIOIIYIO TEXHHYECKYIO HHPOPMAIIUIO Y
CJIC/TYFOIIMX JTHIL:

Pascal ROUSSY, R&D Manager, 38 rue Bobby Sands,
44818 Saint Herblain, France

Saint Herblain, 31/01/2022
Pascal ROUSSY, R&D Manager

Ilonmmce 3asBUTEIIS

—ef—

Apyaue 3asieneHusi

3asBIICHUS, OTHOCAIINECS K HHCTPYMEHTY 0€3 PeyKTOPHOIO
MEepeHEro CbeMHOI0 YCTPOMCTBA ePEeUUCIeCHBI B
JIOKYMEHTaX, IPUIaraéMbIX K HHCTPYMEHTY.

UHgpopmayust no mexHuke 6e3onacHocmu
U UHCMpYyKUUU no usoesnuro
CwM. CIEAYIOINE TOKYMEHTHI, IIPpUJIara€MbI€ K

MHCTPYMEHTaM WM TpeJICTaBIeHHbIe Ha BeO-caiiTe https:/
www.desouttertools.com/resource-centre.

IleuaTHoe
Tun Hucrpyment u3/1aHue
Wnpopmamms mo  ELX-P 6159928480
TEXHHKE
6e3omacHoCTH
Wnctpykmmu no  ELX-P 6159929240

U3CIUI0

PezuoHanbHbie mpeboeaHus
/\ NPEQYTIPEKIEHUE

B npouecce ncnonb30BaHus JaHHOTO IPORYKTa
CYIIECTBYET OMACHOCTh MOJBEPTHYTHCS BO3ICHCTBHIO
XMMHYECKHX BEIIECTB, B YACTHOCTHU, CBUHIIA, KOTOPBIH,
COTJIaCHO JaHHBIM, HMEIoIUMcs B mrate Kanmudopuus,
BBI3BIBACT PaKOBBIC 3a00JI€BaHMS, BPOXKICHHBIC
Je(eKThl Pa3BUTHS HJIH APYTHe MaTOJOrUH
PENpOAYKTUBHOMN cucteMsl. bonee moapooHast
nH(pOpMaNus IpeAcTaBIeHa Ha BeO-caifTe

https://www.p65warnings.ca.gov/

Hupexkmuea o paduoobopydoeaHuu (RED)

ITpoayKT MOXKET 3KCIITyaTHPOBATHCS B CIETYIONUX CTpaHaX:

’F Restrictions )
AT |BE|BG|CH|CY|CZ|DE
DK|EE|EL|ES| FI [IFR|HR
HU|IE|IS|IT|LI|LT|LU
LV |MT|NL|PL|PT|RO|SE
SI [SK|TRJUK

= —/

Coxkpamienus crpan-ydacTHuil: ABctpus (AT), bensrus
(BE), bonrapus (BG), HIsetnapus (CH), Kunp (CY),
Yemckast Pecriyonuka (CZ), I'epmanus (DE), Jlanus (DK),
Octonus (EE), I'penust (EL), Ucnanus (ES), Gunnsuans
(F1), ®panmus (FR), Xopsarus (HR), Benrpust (HU),
Wpnarmus (IE), Utamus (IT), Ucnarmus (IS), JIluxreHmTeitn
(LI), JTutsa (LT), JTrokcemOypr (LU), JlatBust (LV), Manbra
(MT), Hunepnauner (NL), Hopserus (NO), [Tomsmra (PL),
Hoptyramus (PT), Pymeransa(RO), Iserms (SE), CroBenns
(SI), CroBaxwus (SK), Typuus (TR) u Benuxobpurtanus
(UK).

@ 5150 + 5350 MI'u gomyckaeTcsi TOIbKO JJIst
WCTIOTH30BAHUS BHYTPH TIOMEIIICHHS.

Be3onacHocCTb
HE BBIBPACBIBATH — ITIEPEJIATH ITOJIb3OBATEJIIO

A NMPEAYHNPEXKJIEHUE O3nakomMbTech €O BCEMH
npeaynpe;KAeHusIMH 10 6e30nacHoi padore,
HHCTPYKUHUAMH, HILTIOCTPAUSIMHI 1
cnenu(pUKANUAMHI, KOTOPbIe MOCTABJISIOTCS BMecTe
¢ JaHHBIM H3/IeJIHEM.

HecoOunroienne nmpruBeieHHBIX HU)KE HHCTPYKIMN
MOJKET MPHUBECTU K MOPAKEHUIO IIEKTPUIECKUM TOKOM,
oXapy, MaTepHaIbHOMY YIIEepOy W/MIN cepbe3HON
TpaBMe.

CoxpaHuTe Bce MpexyNnpeKIeHns H HHCTPYKIIUH JJIsT
CIpaBKH Ha Oyaylee.

02/2022
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/\ IPEIYTIPEKEHUE Heoxommmo
HEYKOCHUTECJIBbHO COﬁJ’IlO}IaTb BC€ MECTHbIE
3aKOHOAATEC/IBHO 3aKPCIVICHHDBIC MPpaBUJIa TEXHUKHA
6C3OH30HOCTH, Kacarumuecsd yCTaHOBKH,
3KCHJIyaTaIII/lI/l n Texoﬁcnymunannﬂ.

I'Ipennucal-me no UCnoJyib3oBaHUKO

* Tombko a5t MPO(ecCHOHANBEHOTO HCTIOIB30BAHUSL.

3anperaercst MOIUMHUIIPOBATh JAHHOE U3/ICIIHE U €0
MIPUHAUICKHOCTH KAaKUM-JIN00 00pa3oMm.

B Cllydac MOBPEKJACHUS JaHHOT'O U3JACIINEC €0
HCIOJb30BAHUC 3aIPCIICHO.

Ecnm sTukerka ¢ uHpopMarmeit 00 u3aenuu Wiv ¢
MPeIyPEIUTCIBHBIMY 3HAKAMHU Ha KOPITYCe H3ICIHs
cTaJjia Hepa300pUYMBOM HITH OTKJICHIIACh, O3
MIPOMEJIJICHUS 3aMCHHTE €€.

JlaHHOE YCTPOMCTBO HOJKHO yCTaHABJINBATHCS,
9KCIITYaTHPOBATHCS U 0OCITYKUBATHCSI TOIBKO
KBaTM(UIUPOBAHHBIM IIEPCOHAIOM B ITPOMBIIUICHHBIX
YCIIOBUSIX.

MpedycmompeHHOe npuMeHeHue

JlanHOoe M3aenue npegHa3HaueHo A7 MOHTaXa U IEMOHTaXa
KpETEeKHBIX AIEMEHTOB B JIepPEBE, METaJJIe U TJIacTMacce.
3anpenaeTcs UCIOJIb30BaTh B APYTUX ensaxX. Tonbko ams
PO eCCHOHAIBHOTO HCIIOJIb30BAHUSL.

Ocobble uHCMpyKyuu no ycmpoucmey

OnucaHune npoaykra

1 PenykTopHoe nepenee CbeMHOE YCTPOUCTBO —
3aKpBITOE
[lyckoBoil MexaHU3M
3 Knomnka peBepca
CoenrHEeHHE aKKyMYJIATOPHOTO OJI0Ka
Pa3wmepsbl

Pa3mepsl npecTaBieHbl Ha TaOJIMYKe, TPUKPEITICHHON K
KPBILLKE.

WHCTpyMEHT OCHAIIEH 3aKPBITBIM PEAYKTOPHBIM IEPETHUM
CBHEMHBIM yCTPOWCTBOM

—

——&— —)
M 70\

YcTaHoOBKa

YcTaHOBUTE M NOAKIIOYNTE HHCTPYMEHT, KaK ONMCAHO B
PYKOBOJICTBE HOJIB30BATENIS, IPUIIATaeMOM K HHCTPYMEHTY.

BHUMAHHUE!

OnacHOCTH TPaBMBbI 10 IPUYHHE HEOKHIAHHOTO
cpaldaTbiBanus!

HeoxnganHoe cpabaTsiBaHHE pelyKTOPHOTO MEPETHETO
CBEMHOI0 YCTPOICTBA BO BPEMSI MOHTAXka MOXKET CTaTh
MIPUYUHOHN TPABMBI.

ITosTOMYy:

— Ilepen MOHTaKOM OTKIIIOYMTE HHCTPYMEHT OT BCEX
HCTOYHHMKOB ITUTAHUSI U 00ECTIeUbTE 3aIUTY OT
HEO0KMJIAHHOTO IIOBTOPHOTO 3aITyCKa.

— BrimonHsiiTe paboTh, TOJIBKO KOT/Ia CHCTEMa BBIKITIOUCHA.

Akcnnyarauums

[epen UCIOIB30BAaHUEM MIPOBEPHTE CIEAYIOIIEE:
— PeryupoBKy KpyTsIIero MOMEHTa IPUBO/A
— HarmpasiieHue BpallieHus PHUBO/IA

— CMa3sKy CMENIeHHOH TOJIOBKH

JlomoTHUTENBHO POBEPHTE CIAEAYIOIIEe Ha OTKPBITON
CMELICHHOH TOJIOBKE:

— IIpoBepbTe 0OpaTHBIN KPYTAIMNA MOMEHT IPHUBO/IA

— IlocTaBbTe CMEIIEHHYIO TOJIOBKY B HCXOHOE MOJ0XKEHHE.

YToOBI CTIOIH30BATh HHCTPYMEHT, CM. HHCTPYKITHH,
[IPUBE/ICHHBIE B PYKOBOJCTBE, BXOASILEM B KOMIUIEKT
[IOCTABKHU.

* HHpopmaryst o TeXHUKE 0€30MacHOCTH PEAYKTOPHOTO
TIEpEeTHETO ChbEMHOTO yCTPONUCTBA

» Mudopmarus mo TeXxHuKe 6e30MacHOCTH CTaHIAPTHOTO
uHCTpyMeHTa 615165xxXxX

HOPEJOCTEPEXEHUE!

OnacHoCTh TPAaBMBbI OT JABMKYIIMXCS YyacTeii!
Bpamatormmecs: w/uiy THHEWHBIC IBIKYIIHECS 9aCTH MOTYT
NPUYUHUTH CEPHE3HBIE TPABMBI.

— He npuxkacaiitech K IBHKYIIUMCS 4acTsM B IIpoOLIECCe
JKCIUTyaTallUH.

— He oTkprIBaiiTe KOpmyc B npolecce IKCIuIyaTaluu.
— OO6paTuTe BHIMaHUE Ha BpeMs 3ameieHus: [lepen
OTKPBITHE KOpPITyca yOCIUTECh, YTO KOMIIOHCHTHI HE
JIBIDKYTCS.

— HocuTe M0THO NpUIIEraoNyIo 3alUTHYIO OEXKTY.
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Safety Information

— Ecmn Y Bac JUIMHHBIE BOJIOCHI, HAICHBTE CETKY IJIS BOJIOC.

— He nazjesaiite 3alMTHbIC TEPUYATKH.
— He aepxute BUHTHI U Taiiki B pyKax BO BpeMs
MIPOLEAYPHI 3aTSIKKHU.

YcmaHoeka pedyKkmopHo20 rnepedHe2o CbeMHO20
ycmpolicmea

3anyck uHcmpymeHma

YcTaHOBUTE HA MHCTPYMEHT MOIXOISIIYI0 OUTY HJIH
TOJIOBKY.

Bri0epute COOTBETCTBYIOILYIO IPOTPAMMY B CHCTEME.

YV aepkuBaidTe UHCTPYMEHT IIPH [TOMOLIY PYKOSITKU U
UCTIONIb3YHTE €T0 ATl 3aTSKKU KPETEKHOTO 3IIEMEHTA.

NMone3Hble cBegeHUA

Beb-calim

Ha Be06-caiite Desoutter mpencraBneHa nHGOpPMALIUS O
HAIINX U3JENUSIX, MPUHAUICKHOCTSX, 3aIIACHBIX YaCTAX, a
TaKOKe Te4aTHbIC MaTepHAIbI.

TTocerure: www.desouttertools.com.

CmpaHa npoucxoxxo0eHus

Sweden

MNMacnopma 6e3onacHocmu (MSDS / SDS)

B macnoprax 6¢301acHOCTH MPOIYKITUH OITHCAHBI
XUMUYECKHE MPOJIyKThI, TOCTaBisieMble KoMianuel Desout-
ter.

TTocetute BeO-caiiT kommanuu Desoutter, 4ToOObI
03HAKOMUTHCS ¢ OoJiee moapooHoit nHpopmarueii https:/
www.desouttertools.com/legal/sds.

Aemopckoe npaso

© Asropckoe npaBo, 2022, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, 44818 Saint Herblain, France

Bce npaBa 3amuiensl. JIio60e HeCAaHKITMOHUPOBAHHOE
HCTIOBb30BaHUE WM KOMTMPOBAHUE COAECPKUMOTO
HACTOSIIEro JOKYMEHTA WM ero 4acTH 3ampeleHo. B
YaCTHOCTH, 9TO OTHOCHUTCS K TOBAPHBIM 3HAaKaM, Ha3BaHUSAM
MoJjiesiel, HoMepaM JeTanel u ueprexxam. Mcnonb3yiite
TOJIBKO pa3pelleHHbIe 3amacHble YacTh. JIroObre
MOBPEX/ICHNS] MM HENCIIPABHOCTH, BO3HHUKIIINE B
pe3ysbTaTe UCHOIb30BaHUS HEPa3PEIICHHbIX 3aMaCHBIX
4acTel, He IOoNaJaroT MO/ AeHCTBHUE TApAaHTHH U
OTBETCTBEHHOCTH IPON3BOIUTEINS 32 MPOLYKIHIO.

Dane techniczne

Opis nazwy narzedzia

Nazwa narze¢dzia jest wygrawerowana na korpusie narzg¢dzia.

@
y

®
v

I | |
61507 XXXXX Max Speed: XXXX rpm
E OOO-CO)l(XXXX)l(-YYY-YYYY

L1 L]
T 1
©® ©

N —

B~ W

W

Numer czgsci

Predkos$¢ maksymalna
(obr./min)

Rodzina narzedzi
Gtowica katowa
Moment obrotowy (Nm)

Modut przedniego mo-
cowania przektadni
Typ i moc wyjsciowa

Identyfikator modutu typu
Crowfoot

Konficowy moment obro-
towy (Nm)

ELB, ELS, ELC
H=110°

Od standardowych
narzedzi

S = Straight [Proste]
CO = zamknigty typu
Crowfoot + przesuwny
CI = zamkniety typu
Crowfoot + liniowa

OI = otwarty typu Crow-
foot + liniowa

OO0 = otwarty typu Crow-
foot + przesuwny
Crowfoot + adapter + gni-
azdo wyjsciowe

Lokalizacja (1), w ktorej wygrawerowane sa informacje.

02/2022
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Tabliczka znamionowa

Tabliczka znamionowa znajduje si¢ na oktadce tej instrukcji.
Zawiera ona nast¢pujace informacje:

Oznaczenie

Numer czgsci

Wymiary

Maksymalny wyjsciowy moment obrotowy (Nm)
Maksymalna predko$é (obr./min)

Masa

Przyktad:

A

Designation:
P/N:

Dimensions mm in.
A

B
c
D

Max torque Nm: in.lb:

Max speed rpm:
Weight Kg: Lb:

@ ® 06

Deklaracje

DEKLARACJA ZGODNOSCI UE

Firma Ets Georges Renault, 38 rue Bobby Sands, 44818
Saint Herblain, France o§wiadcza na swojg wytaczna
odpowiedzialnos¢, ze produkt (ktoérego nazwe, typ i numer
seryjny podano na stronie tytutowej) jest zgodny z
postanowieniami nastgpujacej dyrektywy (dyrektyw):

2006/42/EC, 2011/65/EU, 2014/30/EU, 2014/53/EU
Zastosowane normy zharmonizowane:
Dla serii ELB, ELS:

EN 62841-2-2:2014+C1:2016; EN
61000-6-2:2005+C1:2005; EN 61000-6-3:2007+A1:2011;
EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015; EN 62311:2008

Dla serii ELC:

EN 62841-2-2:2014+C1:2016; EN
61000-6-2:2005+C1:2005; EN 61000-6-4:2007+A1:2011;
EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015; EN 301 489-17
V3.2.2; EN 300 328 v2.2.2; EN 301893 V2.1.1; EN 300
440 v2.2.1

Wtadze moga zazada¢ istotnych informacji technicznych od:
Pascal ROUSSY, R&D Manager, 38 rue Bobby Sands,
44818 Saint Herblain, France

Saint Herblain, 31/01/2022
Pascal ROUSSY, R&D Manager

Podpis osoby zatwierdzajacej

—ef—

Inne oswiadczenia

Oswiadczenia dotyczace narzegdzia bez przedniego osprzetu
przektadni sa3 wymienione w dokumentach dostarczonych z
narze¢dziem.

Informacje i instrukcje dotyczace
bezpieczenstwa
Nalezy zapozna¢ si¢ z nastgpujacymi dokumentami dostarc-

zonymi z narz¢dziem lub dostepnymi na stronie https://
www.desouttertools.com/resource-centre.

Typ Urzadzenie Druk
Informacje doty-  ELX-P 6159928480
czace bez-

pieczenstwa

Instrukcje produktu ELX-P 6159929240

Wymagania regionalne
/\ OSTRZEZENIE

Ten produkt moze narazi¢ uzytkownika na kontakt z
chemikaliami, mi¢dzy innymi olowiem, ktory wg wtadz
stanu Kalifornia powoduje raka, wady wrodzone i up-
osledzenie ptodnosci. Wigcej informacji podano w wit-
rynie

https://www.p65warnings.ca.gov/

Dyrektywa radiowa (RED)

Produkt moze by¢ uzywany w nastepujacych krajach:

\

AT |BE|BG|CH|CY|CZ|DE
DK|EE|EL|ES| FI |[FR|HR
HU[IE | IS|IT | LI|[LT|LU
LV |MT|NL|PL|PT|RO|SE
SI |SK|TR|UK

NS ~/

/Restrictions

Skroty panstw cztonkowskich, w ktérych moze by¢ uzywane
urzadzenie sg nastepujace: Austria (AT), Belgia (BE), Bul-
garia (BG), Szwajcaria (CH), Cypr (CY), Republika Czeska
(CZ), Niemcy (DE), Dania (DK), Estonia (EE), Grecja (EL) ,
Hiszpania (ES), Finlandia (FI), Francja (FR), Chorwacja
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(HR), Wegry (HU), Irlandia (IE), Wtochy (IT), Islandia (IS),
Liechtenstein (LI), Litwa (LT) , Luksemburg (LU), Lotwa
(LV), Malta (MT), Holandia (NL), Norwegia (NO), Polska
(PL), Portugalia (PT), Rumunia (RO), Szwecja (SE), Stowe-
nia (SI) , Stowacja (SK), Turcja (TR) i Wielka Brytania
(UK).

@ 5150 + 5350 MHz, wylacznie do uzytku wewnetrznego.

Bezpieczenstwo

Nie wyrzuca¢ — przekazac uzytkownikowi

A OSTRZEZENIE Nalezy przeczytaé¢ wszystkie os-

trzezenia dotyczace bezpieczenstwa oraz zapoznac sie

ze wszystkimi instrukcjami, ilustracjami i specy-
fikacjami dostarczonymi z produktem.

Nieprzestrzeganie wszystkich zmieszczonych ponizej
instrukcji moze doprowadzi¢ do szkody materialnej, po-
razenia pradem elektrycznym, pozaru i/lub powaznych
obrazen.

Wszystkie ostrzezenia i instrukcje nalezy zachowa¢é
do wykorzystania w przyszlosci.

A OSTRZEZENIE Nalezy zawsze przestrzega¢ wszyst-
kich lokalnych przepiséw dotyczacych instalacji, ob-
shugi i konserwacji.

Oswiadczenie o przeznaczeniu
* Wylacznie do uzytku profesjonalnego.

* Nie wolno w zaden sposob modyfikowa¢ produktu ani
jego akcesoriow.

 Nie nalezy uzytkowa¢ uszkodzonego produktu.

« Jesli umieszczone na produkcie etykiety zawierajace
dane produktu lub ostrzegajace przed niebezpieczenst-
wem przestang by¢ czytelne lub odpadna, nalezy je
niezwlocznie wymienic.

* Produkt musi by¢ instalowany, obstugiwany 1 ser-
wisowany wylacznie przez wykwalifikowang osobe w
warunkach przemystowych.

Przeznaczenie

Niniejszy produkt stuzy do dokrecania i wykrecania gwin-
towanych elementdéw ztgcznych w drewnie, metalu lub
tworzywie sztucznym. Inne zastosowania sg niedozwolone.
Tylko do zastosowan profesjonalnych.

Instrukcje dotyczace produktu

Opis produktu

1 Przedni osprzet przektadni - zamkniety
2 Spust

3 Przycisk zmiany kierunku

4 Podtaczenie akumulatora

Wymiary

Wymiary podane sg na tabliczce przymocowanej do obu-
dowy.

Narzedzie wyposazone zamknigty przedni osprzet przektadni

Montaz

Zamontuj i podigcz narzedzie zgodnie instrukcjg obstugi
narzedzia, ktora znajduje si¢ w opakowaniu.

UWAGA!

Niebezpieczenstwo powstania obrazen poprzez nieza-
mierzone uruchomienie!

Niezamierzone uruchomienie przedniego osprzetu przektadni
podczas prac montazowych moze prowadzi¢ do obrazen.
Dlatego:

— Przed rozpoczgciem prac montazowych nalezy odtaczy¢
narzedzie od wszystkich zrodet zasilania i zapewni¢ ochrone
przed niezamierzonym ponownym uruchomieniem.

— Dziata tylko wtedy, gdy system jest wylaczony.

02/2022
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Obstuga

Przed uzyciem nalezy wykona¢ nastgpujace czynnosci:
— Regulacja momentu obrotowego napedu

— Kierunek obrotu napgdu

— Smarowanie glowicy przesuwnej

Dodatkowo sprawdzi¢ nast¢pujace elementy gltowicy prze-
suwne;j:

— Sprawdzi¢ wsteczny moment obrotowy napedu.

— Przesung¢ glowice do pozycji wyjsciowe;j.

Przed uzyciem narzg¢dzia nalezy zapoznac si¢ z instrukcjami
zawartymi w podrecznikach dotaczonych do opakowania.

* Modut przedniego mocowania przektadni — Informacje
dotyczace bezpieczenstwa

» Standardowe narzedzie 615165xxxxx — Informacje
dotyczace bezpieczenstwa

UWAGA!

Niebezpieczenstwo obrazen spowodowanych przez ru-
chome czesci!

Czgsci, ktore obracaja si¢ lub poruszajg w linii prostej, moga
spowodowac powazne obrazenia ciala.

— Nie sigga¢ w kierunku ruchomych czgsci i nie wykony-
wac czynnoS$ci na ruchomych czesciach podczas ich pracy.
— Nie wolno otwiera¢ obudowy podczas pracy.

— Nalezy pamigtac o czasie zwalniania: przed otwarciem
obudowy upewni¢ si¢, ze podzespoty sa nieruchome.

— Nosi¢ dobrze przylegajaca odziez ochrona.

— W przypadku dtugich wlosow zatozy¢ siatke¢ na wiosy.
— Nie zaktada¢ rekawic ochronnych.

— Nie trzymac¢ $rub ani nakrgtek w dtoniach podczas proce-
dury dokrecania.

Instalowanie modutu przedniego mocowania
przektadni

Uruchamianie narzedzia

Zamontowac narzedzie, korzystajac z odpowiedniego bita i
odpowiedniej nasadki.

Z poziomu systemu wybra¢ odpowiedni program.

Trzyma¢ narzedzie za uchwyt i natozy¢ na element mocu-
jacy, ktory zostanie dokrgcony.

Przydatne informacje

Strona internetowa

Informacje o naszych produktach, akcesoriach, czg¢sciach za-
miennych i publikacjach mozna odnalez¢ na stronie Desout-
ter.

Zapraszamy do odwiedzenia: www.desouttertools.com.

Kraj pochodzenia

Sweden

Karty charakterystyki substancji
niebezpiecznych MSDS/SDS

Karty charakterystyki materiatow opisuja produkty
chemiczne sprzedawane przez firme Desoutter.

Wigcej informacji zamieszczono na stronie internetowej Des-
outter pod adresem https://www.desouttertools.com/legal/
sds.

Prawa autorskie

© Copyright 2022, Ets Georges Renault, 38 rue Bobby
Sands, 44818 Saint Herblain, France

Wszelkie prawa zastrzezone. Wszelkie nieuprawnione
uzytkowanie lub kopiowanie zawartosci niniejszego doku-
mentu badz jego czesci jest zabronione. Dotyczy to w
szczegolnosci znakdéw towarowych, oznaczen modeli, nu-
merdéw czgscei oraz rysunkow. Uzywacé wylacznie zatwierd-
zonych czgsci zamiennych. Wszelkie uszkodzenia lub
wadliwe dziatanie spowodowane uzywaniem niezatwierd-
zonych czg$ci zamiennych nie sg objete gwarancja ani
odpowiedzialnoscia z tytutu rekojmi za wady produktu.

Technické udaje

Popis nazvu nastroja

Popis nazvu nastroja je vyryty na telese nastroja.

| |
07XXXXX Max Speed: XXXX rpm

cl)oci-co>|<xxxx>|<-\|(v\|(-\|(w\|(
® ®

1 Cislo dielu

2 Maximalne otacky (ot./
min.)
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3 Rodina nastrojov ELB, ELS, ELC
4 Uhlova hlava H=110°
5 Utahovaci moment (Nm) Zo Standardného nastroja
6 Predny nadstavec s pre- S = Rovny
vodom ) CO = Zatvorit’ Crowfoot +
Typ a vystup Offset
CI = Zatvorit’ Crowfoot +
Inline
OI = Otvorit’ Crowfoot +
Inline
OO0O= Otvorit’ Crowfoot +
Offset
7 ID montaze Crowfoot Crowfoot + adaptér + vys-
tupna nastrcka
8 ZavereCny vystupny mo-

ment (Nm)

Miesto (1), kde su vyryté informacie.

®

Il

Identifikacny Stitok
Identifikacny $titok je pripevneny ku krytu tohto navodu.
Obsahuje nasledujtce informacie:

Vyhlasenia

EU VYHLASENIE O ZHODE

My, Ets Georges Renault, 38 rue Bobby Sands, 44818 Saint
Herblain, France, vyhlasujeme na nasu vyhradna zodpoved-
nost, ze vyrobok (s nazvom, typovym a vyrobnym ¢islom,
pozri prednu stranu), je v zhode s nasledovnou(ymi) smerni-
cou(ami):

2006/42/EC, 2011/65/EU, 2014/30/EU, 2014/53/EU
Uplatnené harmonizované normy:
Pre sériu ELB, ELS:

EN 62841-2-2:2014+C1:2016; EN
61000-6-2:2005+C1:2005; EN 61000-6-3:2007+A1:2011;
EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015; EN 62311:2008

Pre sériu ELC:

EN 62841-2-2:2014+C1:2016; EN
61000-6-2:2005+C1:2005; EN 61000-6-4:2007+A1:2011;
EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015; EN 301 489-17
V3.2.2; EN 300 328 v2.2.2; EN 301893 V2.1.1; EN 300
440 v2.2.1

Organy si mozu vyziadat’ prislusné technické informacie od:
Pascal ROUSSY, R&D Manager, 38 rue Bobby Sands,
44818 Saint Herblain, France

Saint Herblain, 31/01/2022
Pascal ROUSSY, R&D Manager

Podpis emitenta

—ef—

Iné deklaracie

Deklaracie stivisiace s nastrojom bez ozubeného predného
upevnenia st uvedené v dokumentoch dodanych s nastrojom.

Bezpecnostné informacie a pokyny pre

1. Oznacenie
¥ . rodukt
2. Cislo dielu P
Pozrite si nasledujuce dokumenty dodané s nastrojom, ktoré
3.  Rozmery R L .
) ) ; su k dispozicii na stranke https://www.desouttertools.com/
4. Maximalny vystupny moment (Nm) resource-centre.
5. Maximalne otacky (ot./min) - - —
6. Hmotnost Typ Nastroj Tlacivo
. ' Bezpecnostné in-  ELX-P 6159928480
Napriklad: formacie
™ | pesignation: Pokyny pre pro-  ELX-P 6159929240
@ P/N: dukt
Dimensions mm in.
A 4
®@| ° Regionélne poZiadavky
D
@ Max torque Nm: inlb: A VAROVANIE
(5) | Max speed rpm: Pri pouzivani tohto vyrobku mézete byt vystaveni
(6) [ Weight Kg: Lb: chemikalidm vratane olova, o ktorom je v State Kalifor-
nia zname, ze sposobuje rakovinu a vrodené chyby alebo
iné reprodukéné poruchy. Pre viac informacii prejdite na
https://www.p65warnings.ca.gov/
02/2022 47 /92
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Smernica o radiovych zariadeniach (RED)

Vyrobok sa smie prevadzkovat’ v nasledujtcich krajinach:
R A
DE
HR

LU
SE

~/

Skratky dotknutych ¢lenskych statov su: Rakusko (AT), Bel-
gicko (BE), Bulharsko (BG), Svajéiarsko (CH), Cyprus
(CY), Ceska republika (CZ), Nemecko (DE), Dansko (DK),
Estonsko (EE), Grécko (EL), Spanielsko (ES), Finsko (FI),
Francuzsko (FR), Chorvétsko (HR), Mad’arsko (HU), irsko
(IE), Taliansko (IT), Island (IS), Lichtenstajnsko (LI), Litva
(LT), Luxembursko (LU), Lotyssko (LV), Malta (MT),
Holandsko (NL), Norsko (NO), Pol'sko (PL), Portugalsko
(PT), Rumunsko (RO), Svédsko (SE), Slovinsko (SI),
Slovensko (SK), Turecko (TR) a Spojené kralovstvo (UK).

estrictions

AT
DK
HU
LV
Si

BE
EE

BG
EL

CH
ES

%
FI
LI
PT

(074
FR
LT
RO

MT
SK

NL
TR

PL
UK

S

@ Pre pouzitie v interiéri je povolenych iba 5150 + 5350
MHz.

Bezpecénost’
NEVYHADZUJE — ODOVZDAIJTE POUZIVATELOVI

A VAROVANIE Precitajte si vSetky bezpecnostné
varovania, pokyny, obrazky a S$pecifikacie poskyt-
nuté s tymto vyrobkom.

Nedodrzanie vSetkych dole uvedenych pokynov mdze

mat za nasledok zasah elektrickym prudom, poziar,
vecné skody a/alebo vazne zranenie.

VSetky varovania a pokyny si odloZte pre buduce
nahliadnutie.

/\ VAROVANIE V3etky lokdlne legislativne bezpe&nos-
tné predpisy, ktoré sa tykaji inStalacie, prevadzky a
udrzby sa musia vZdy dodrziavat’.

Ucel pouzitia
* Iba pre profesionalne pouzitie.

» Tento vyrobok a jeho prislusenstvo sa nesmie v ziadnom

pripade prerabat’.

Tento vyrobok nepouzivajte, ak bol poskodeny.

Ak udaje o vyrobku alebo vystrazné Stitky upozornujice

na nebezpecenstvo umiestnené na vyrobku prestant byt

¢itateI'né alebo sa uvolnia, bezodkladne ich nahrad’te.

Vyrobok smie instalovat’, obsluhovat’ a servisovat’ iba
kvalifikovana osoba v priemyselnom prostredi.

Urcené pouzitie

Tento vyrobok je navrhnuty na montaz a demontaz zavi-
tovych upeviovacich prvkov v dreve, kove alebo plaste. Nie
je povolené ziadne iné pouzitie. Len na profesionalne pouzi-
tie.

Pokyny Specifické pre vyrobok
Popis vyrobku

<)
1 Ozubené predné upevnenie — zatvorené
2 Spust
3 Tlac¢idlo Obratenie chodu
4 Pripojenie batérie
Rozmery

Rozmery st uvedené na stitku pripevnenom ku krytu.

Nastroj vybaveny zatvorenym ozubenym prednym upev-
nenim

Instalacia

Namontujte a pripojte nastroj podla popisu v pouzivatel'skej
prirucke nastroja, ktora je sucast'ou balenia.

POZOR!

Nebezpecenstvo zranenia v dosledku neiimyselného uve-
denia do ¢innosti!

Neumyselné uvedenie ozubeného predného upevnenia do
¢innosti po¢as montaznych prac moéze viest’ k zraneniam.
Preto:
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— Pred instalaénymi pracami odpojte nastroj od vSetkych
napdjacich pripojok a zabezpecte nastroj proti neimyselnému
opdtovnému spusteniu.

— Prace vykonavajte, len ked’ je systém vypnuty.

Obsluha

Pred pouzitim skontrolujte nasledujuce body:
— Nastavenie momentu upinadla

— Smer otacania upinadla

— Mazanie ofsetovej hlavy

Okrem toho pri otvorenej ofsetovej hlave skontrolujte nasle-
dujtice body:

— Skontrolujte reverzny moment upinadla.

— Presunte ofsetovu hlavu do vychodiskovej polohy.

Pre pouzitie nastroja si pozrite pokyny uvedené v priruckach
dodanych v baleni.

* Bezpecnostné informacie predného nadstavca s pre-
vodom

* Bezpec¢nostné informacie Standardného nastroja
615165xxxxX

UPOZORNENIE!

Nebezpecenstvo poranenia v désledku pohyblivych
dielov!

Rotujuce a/alebo linearne pohyblivé diely mozu sposobit’
tazké poranenia.

— Nesiahajte do pohyblivych dielov a nemanipulujte s pohy-
blivymi dielmi pocas prevadzky.

— Neotvarajte skrifiu pocas prevadzky.

— Venujte pozornost’ dobe dobehu: Pred otvorenim skrine sa
uistite, ze komponenty sa nepohybuju.

— Noste priliehavy ochranny odev.

— Ak mate dlhé vlasy, nasad’te si sietku na vlasy.

— Nepouzivajte ochranné rukavice.

— Pocas upevnovania nedrzte skrutky a matice v rukach.

Zasunutie predného nadstavca s prevodom

Spustenie ndstroja

Vybavte nastroj vhodnym bitom alebo nastrckou.

Vyberte prisluSny program v systéme.

Drzte nastroj za rukovat’ a prilozte ho k upeviiovaciemu
prvku, ktory sa ma utiahnut’.

Uzitocné informacie
Webova stranka

Informacie ohl'adne nasich vyrobkov, prislusenstva, nahrad-
nych dielov a zverejnenych materidlov najdete na webovej
stranke Desoutter.

Navstivte, prosim: www.desouttertools.com.

Krajina pévodu

Sweden

Bezpecnostné datové listy MSDS/SDS
Karty bezpecnostnych tidajov popisuju chemické vyrobky
predavané spolo¢nostou Desoutter.

Pre viac informacii navstivte webovl stranku spolo¢nosti
Desoutter https://www.desouttertools.com/legal/sds.

Copyright
© Copyright 2022, Ets Georges Renault, 38 rue Bobby
Sands, 44818 Saint Herblain, France

Vsetky prava vyhradené. Akékol'vek neautorizované pouzitie
alebo kopirovanie obsahu alebo jeho Casti je zakazané. Tyka
sa to predovSetkym obchodnych znaciek, oznaceni modelov,
¢isiel dielov a vykresov. Pouzivajte iba autorizované diely.
Na akékol'vek skody alebo zlyhania sposobené pouzivanim
neautorizovanych dielov sa nevztahuje zaruka ani rucenie za
produkt.

Technické udaje

Nazvy popisu nastroje

Popis nazvu nastroje je vyrazen na téle nastroje.

® ®
v v

1 Cislo dilu
2 Maximalni rychlost (ot./
min.)
3 Rodina nastroji ELB, ELS, ELC
4 Uhlova hlava H=110°

02/2022
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5 Moment (Nm) Ze standardniho nastroje
Pfedni nastavec s S = Rovny
ozuben}'{m kolem (GFA)  CO = Uzavieny Crowfoot
Typ a vystup + posun
CI = Uzavieny Crowfoot
+ inline
OI = Otevieny Crowfoot +
inline
OO= Otevreny Crowfoot
+ posun
7 ID sestavy Crowfoot Crowfoot + adaptér + vys-

tupni nastavec
8 Konec¢ny vystupni mo-
ment (Nm)

Misto (1) s vyrytymi udaji

=

==
o
O
(=]

Identifikaéni Stitek

Identifikac¢ni stitek je pfipevnén k obalu této prirucky.
Obsahuje nasledujici udaje:

Oznaceni
Cislo dilu
Rozméry

1
2
3
4. Maximalni vystupni moment (Nm)
5. Maximalni otacky (ot./min.)

6

Hmotnost

Prohlaseni

EU PROHLASENI O SHODE

My, spolecnost Ets Georges Renault, 38 rue Bobby Sands,
44818 Saint Herblain, France, na vlastni odpovédnost
prohlasujeme, Ze produkt (s nazvem, typem a sériovym
¢islem, viz pfedni strana) splituje pozadavky nasledujicich
smérnic:

2006/42/EC, 2011/65/EU, 2014/30/EU, 2014/53/EU
Pouzité harmonizované normy:

Pro fady ELB, ELS:

EN 62841-2-2:2014+C1:2016; EN
61000-6-2:2005+C1:2005; EN 61000-6-3:2007+A1:2011;
EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015; EN 62311:2008

Pro fadu ELC:

EN 62841-2-2:2014+C1:2016; EN
61000-6-2:2005+C1:2005; EN 61000-6-4:2007+A1:2011;
EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015; EN 301 489-17
V3.2.2; EN 300 328 v2.2.2; EN 301893 V2.1.1; EN 300
440 v2.2.1

Utady si mohou vyzadat ptisluné technické informace od:
Pascal ROUSSY, R&D Manager, 38 rue Bobby Sands,
44818 Saint Herblain, France

Saint Herblain, 31/01/2022
Pascal ROUSSY, R&D Manager
Podpis vystavitele

—ef—

Dalsi prohlaseni

Prohlaseni souvisejici s nastrojem bez piedniho nastavce s
ptevodem jsou uvedeny v dokumentech, které se dodavaji s
nastrojem.

Bezpecnostni informace a pokyny tykajici
se produktu

Ptectéte si nasledujici dokumenty, které se dodavaji s nastro-
jem a jsou také k dispozici na adrese https://

Napiiklad: www.desouttertools.com/resource-centre.
D | pesignation Typ Nastroj Tiskovina
@ | PN Bezpecnostni infor- ELX-P 6159928480
Dimensions mm in. mace
©) Q Pokyny tykajici se ELX-P 6159929240
c produktu
D
Max torque Nm: in.lb:
@ 9
@ Max speed rpm:
@ Weight Kg: Lb:
02/2022
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Oblastni poZadavky
/\ VYSTRAHA

U tohoto vyrobku miiZzete byt vystaveni ptisobeni
chemickych latek véetné olova, coz je ve staté Kalifor-
nia faktor zptsobujici rakovinu, poskozeni plodu nebo
jiné reprodukéni poskozeni. Vice informaci je k dis-
pozici na strance

https://www.p65warnings.ca.gov/

Smeérnice o radiovych zarizenich (RED)

Tento produkt se smi provozovat v nasledujicich zemich:

\

AT |BE|BG|CH|CY|CZ|DE
DK|EE|EL|ES| FI |[FR|HR
HU[IE | IS|IT | LI|LT|LU
LV |MT|NL|PL|PT|RO|SE
SI |SK|TR|UK

2 ~/

/Restrictions

Zkratky dotCenych Clenskych statti jsou nasledujici: Rak-
ousko (AT), Belgie (BE), Bulharsko (BG), Svycarsko (CH),
Kypr (CY), Ceska republika (CZ), Némecko (DE), Dansko
(DK), Estonsko (EE), Recko (EL), Spanélsko (ES), Finsko
(FI), Francie (FR), Chorvatsko (HR), Mad’arsko (HU), Irsko
(IE), Italie (IT), Island (IS), Lichtenstejnsko (LI), Litva (LT),
Lucembursko (LU), Lotyssko (LV), Malta (MT), Nizozem-
sko (NL), Norsko (NO), Polsko (PL), Portugalsko (PT), Ru-
munsko (RO), Svédsko (SE), Slovinsko (SI), Slovensko
(SK), Turecko (TR) a Velka Britanie (UK).

@ Rozsah 5150+5350 MHz je povolen pouze pro pouziti v
interiéru.

Bezpecnost
NEVYHAZUJTE — PREDEJTE UZIVATELI
/\ VYSTRAHA Preététe si viechny bezpetnostni vys-

trahy, pokyny, ilustrace a specifikace dodané s timto
produktem.

Nedodrzeni veskerych nize uvedenych pokynt mtize mit
za nasledek uraz elektrickym proudem, pozar, poSkozeni
majetku nebo vazny uraz.

Uschovejte veskeré texty varovani a pokynii i pro bu-
douci potiebu.

A VYSTRAHA Vidy dodrZujte viechna zakonna
bezpecnostni pravidla tykajici se instalace, provozu a
udrzby produktu.

Prohlaseni o pouziti
* Pouze pro profesionalni pouziti.

 Tento nastroj a jeho pfislusenstvi je zakazano jakymko-
liv zpisobem upravovat.

» Nepouzivejte tento produkt, pokud je poskozen.

* Pokud na produktu nejsou ¢itelné $titky s udaji o pro-
duktu ¢i vystrazné stitky, nebo pokud dojde k jejich odd-
¢leni od produktu, bez prodleni je nahrad’te novymi.

* Tento produkt smi instalovat, pouzivat ¢i provadét jeho
servis pouze kvalifikované osoby v primyslovém mon-
taznim prostiedi.

Zamyslené pouzivani

Tento produkt je uc¢en k montazi a demontazi spojovacich
prostiedki se zavity do/z(e) dieva, kovu ¢i plastu. Neni dov-
oleno zadné jiné pouzivani. Pouze pro profesionalni
pouzivani.

Pokyny specifické pro produkt

Popis produktu

1 Ptedni nastavec s pfevodem — uzavieny
2 Spoustéci tlacitko

3 Tlacitko zpétného chodu

4 Pfipojeni akumulatoru

Rozméry

Rozmeéry jsou uvedeny na Stitku pfipevnéném k obalu.

Nastroj vybaveny uzavienym pfednim nastavcem s pievo-
dem

. ——

5 —
i /4
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Instalace

Nastroj instalujte a pfipojte podle popisu v uzivatelské
prirucce k nastroji, ktera se dodava v baleni.

UPOZORNENI!

Nebezpedi zranéni v disledku neimysiného spusténi!
Neumyslné spusténi predniho nastavce s prevodem béhem
montaznich praci mize mit za nasledek zranéni.

Proto:

— Pred instalaci to odpojte nastroj od veskerého napajeni a
zajistéte ho proti neimyslnému spusténi.

— Vesker¢ prace provadéjte pouze v dobé, kdy je systém
vypnuty.

Provoz

Pted pouzitim ovéite nasledujici:
— Nastaveni momentu pohonu
— Smér otaceni pohonu

— Mazani vyrovnavaci hlavy

Dale ovéite nasledujici u oteviené vyrovnavaci hlavy:
— Ovéite moment pii zpétném chodu pohonu.
— Presunte vyrovnavaci hlavu do vychozi pozice.

Ptred pouzitim nastroje si prectéte pokyny v piriruckach, které
jsou soucasti baleni.

» Bezpecnostni informace pro predni ndstavec s pievody
(GFA)

* Standardni nastroj 615165xxxxx Bezpecnostni infor-
mace

VAROVANI!

Nebezpedi zranéni z diivodu pohyblivych ¢asti

Otacejici se a/nebo linearné se pohybujici ¢isti mohou zptiso-
bit vazna zranéni.

— Nesahejte do pohyblivych ¢asti a nemanipulujte s pohy-
blivymi ¢astmi béhem provozu.

— Neotevirejte kryt béhem provozu.

— Veénujte pozornost dobé zpomalovani pohybu. Ujistéte se,
ze pred otevienim krytu se soucasti nepohybuji.

— Pouzivejte ptiléhavy ochranny odév.

— Mate-li dlouhé vlasy, pouzivejte sitku na vlasy.

— Nepouzivejte ochranné rukavice.

— Nedrzte Srouby a matice v rukou béhem utahovani.

Vsunuti predniho nastavce s prevody (GFA)

Spusténi nastroje
Ptipojte k nastroji vhodny nastavec nebo bit.
V systému vyberte piislusny program.

Nastroj drzte pomoci rukojeti a pouzijte ho na spojovaci
prvek, ktery se ma utdhnout.

Uziteéné informace

Webova stranka

Informace tykajici se naSich produktt, ptislusenstvi, nahrad-
nich dilt a publikovanych dokument naleznete na we-
bovych strankach spole¢nosti Desoutter.

Navstivte: www.desouttertools.com.

Zemé pivodu

Sweden

Materialoveé bezpecnostnimi listy MSDS/
SDS

Bezpecnostni listy popisuji chemické produkty, které
prodava spolecnost Desoutter.

Vice informaci ziskate na webovych strankach spole¢nosti

Desoutter na adrese https://www.desouttertools.com/legal/
sds.

Copyright

© 2022, Ets Georges Renault, 38 rue Bobby Sands, 44818
Saint Herblain, France

Vsechna prava vyhrazena Veskeré neautorizované pouziti a
kopirovani obsahu nebo jeho ¢asti je zakazano. To plati ze-

jména o obchodnich znamkéach, oznacenich modelu, ¢islech
soucastek a vykresech. Pouzivejte pouze schvalené nahradni
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dily. Jakékoliv Skody nebo zévady zptisobené pouzitim
neschvalenych dild nejsou kryty Zarukou ani Odpovédnosti
za produkt.

Miszaki adatok

Szerszamnév leirasa

A szerszam leir6 megnevezése a szerszam burkolatara van
vésve.

®
v

| |
07XXXXX Max Speed: XXXX rpm

615
I|EL)|(H (l)OCi-CO)|(XXXX)|(-TYT-|YYYT
TT LTJ r 1 1

T
OO 6& O ® o

Alkatrész szama

2 Maximalis fordulatszam
(rpm)
3 Szerszamcsalad ELB, ELS, ELC
Ferde fej H=110°
5 Meghtizasi nyomaték Szabvanyos szerszambol
(Nm)
6 Fogaskerekes el6tét S = egyenes
Tipus és kimenet CO = zart Crowfoot + el-
tolt
CI = zart Crowfoot +
egyenes
OI = nyitott Crowfoot +
egyenes
0O = nyitott Crowfoot +
eltolt
7 Crowfoot-szerkezet Crowfoot + adapter + ki-
azonositdja mendfoglalat
8 Végs6 kimend nyomaték
(Nm)

Hely (1), ahol az informaci6 gravirozva megtalalhato.

®

ﬂﬁfo O O

Azonosité cimke

Az azonosito cimke a kézikdnyv boritdjara van ragasztva.
A kovetkezd informacidk szerepelnek rajta:

1. Megnevezés
2. Cikkszam
3. Meéretek
4. Maximalis kimeneti nyomaték (Nm)
5. Maximalis sebesség (rpm)
6. Tomeg
Példaul:
@ Designation:
@ P/N:
Dimensions mm in.
A 4
B
@ c
D
@ Max torque Nm: inlb:
@ Max speed rpm:
@ Weight Kg: Lb:
Nyilatkozatok

EU MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

Mi, az Ets Georges Renault, 38 rue Bobby Sands, 44818
Saint Herblain, France, kizarolagos feleldsségiink tudataban
kijelentjiik, hogy a termék (a tipust €s termékszamot lasd az
els6 oldalon) megfelel a kdvetkez6 iranyelv(ek)nek:

2006/42/EC, 2011/65/EU, 2014/30/EU, 2014/53/EU
Alkalmazott harmonizalt szabvanyok:
Az ELB, ELS sorozatok esetében:

EN 62841-2-2:2014+C1:2016; EN
61000-6-2:2005+C1:2005; EN 61000-6-3:2007+A1:2011;
EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015; EN 62311:2008

Az ELC sorozatok esetében:

EN 62841-2-2:2014+C1:2016; EN
61000-6-2:2005+C1:2005; EN 61000-6-4:2007+A1:2011;
EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015; EN 301 489-17
V3.2.2; EN 300 328 v2.2.2; EN 301893 V2.1.1; EN 300
440 v2.2.1

A hatosagok kérhetik a vonatkozé miiszaki informaciokat:
Pascal ROUSSY, R&D Manager, 38 rue Bobby Sands,
44818 Saint Herblain, France

Saint Herblain, 31/01/2022
Pascal ROUSSY, R&D Manager

A kiado6 alairasa

—ef—
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Safety Information

Egyéb nyilatkozatok

A fogaskerekes eldtét nélkiili szerszamokhoz kapcsolddo ny-
ilatkozatok a szerszamhoz mellékelt dokumentumokban
olvashatok.

Biztonsagi informacio és termekutmutato

Lasd a szerszamhoz mellékelt kovetkezé dokumentumokat,
amelyek ezen a cimen is elérhetdk: https://
www.desouttertools.com/resource-centre.

Tipus Szerszam Nyomtatott anyag
Biztonsagi infor- ELX-P 6159928480
maciok

Termékutasitasok ELX-P 6159929240

Regionalis kévetelmények
/\ FIGYELEM

A termék kiilonb6z6 vegyi anyagoknak, példaul 6lom-
nak valo kitettséget okozhat, az 6lmot pedig Kalifornia
allam hatosagai a rakkeltd, sziiletési rendellenességeket
vagy mas szaporodasi artalmakat okozo anyagok kozé
soroltak. Tovabbi tudnivalokért lasd

https://www.p65warnings.ca.gov/

Radiéberendezésekre vonatkozé iranyelv
(RED)

A termék a kdvetkez6 orszagokban miikddtethetd:

R

estrictions )
AT |BE|BG|CH|CY|CZ|DE
DK|EE|EL|ES| FlI |FR|HR
HU[IE | IS|IT|LI|LT|LU
LV |[MT|NL|PL|PT|RO|SE
S| [SK| TR|UK

2 ~/

Az érintett tagallamok és roviditett jeleik a kdvetkezdk:
Ausztria (AT), Belgium (BE), Bulgaria (BG), Svajc (CH),
Ciprus (CY), Csehorszag (CZ), Németorszag (DE), Dania
(DK), Esztorszag (EE), Gérogorszag (EL), Spanyolorszag
(ES), Finnorszag (FI), Franciaorszag (FR), Horvatorszag
(HR), Magyarorszag (HU), frorszag (IE), Olaszorszag (IT),
Izland (IS), Liechtenstein (LI), Litvania (LT), Luxemburg
(LU), Lettorszag (LV), Malta (MT), Hollandia (NL), Norvé-
gia (NO), Lengyelorszag (PL), Portugalia (PT), Romania
(RO), Svédorszag (SE), Szlovénia (SI), Szlovakia (SK),
Torokorszag (TR) és az Egyesiilt Kirdlysag (UK).

@ 5150 + 5350 MHz — kizarolag beltéri hasznalatra.

Biztonsag
NE DOBJA EL — ADJA AT A FELHASZNALONAK!

A FIGYELEM Olvassa el a termékre vonatkozo 6sszes
biztonsagi eldirast, Gtmutatot, illusztraciot és
miiszaki adatokat.

Az alabbiakban felsorolt utasitasok be nem tartasa
aramiitést, tlizet anyagi kart és/vagy stlyos sériilést
okozhat.

Olvassa el és a jovében is tartsa be az osszes fi-
gyelmeztetést és utasitast.

A FIGYELEM Minden koriilmények kozott tartsa be a
felszerelésekre, iizemeltetésre és karbantartasra
vonatkozd, a torvény szerint érvényben 1évé helyi
biztonsagi szabalyokat.

Hasznalatra vonatkozo6 nyilatkozat
» Kizarolag professzionalis felhasznalasra.

» A terméket és tartozékait semmilyen médon nem szabad
modositani.

* Ne hasznalja a terméket, ha sériilt.

» Ha a term¢k adatai vagy az eldirt sebességre vonatkozo
vagy veszélyre figyelmeztetd cimkék a terméken nem
olvashatok vagy levaltak, a lehetd leghamarabb tegyen
fel ujakat.

* A termék lizembe helyezését, lizemeltetését és sz-
ervizelését kizarolag szakképzett személy végezheti ipari
kornyezetben.

Rendeltetésszerii hasznalat

Ez a termék menetes csavarok faba, fémbe vagy miianyagba
vald beszerelésére és onnan val6 eltavolitasara szolgal.
Masra hasznalni tilos. Kizarélag szakember altali hasznala-
tra.

Termékspecifikus utasitasok

Termékleiras

<)
1 Attételes el6tét — zart
2 Inditékapcsolod
3 Megforditogomb
4 Akkumulator csatlakozoja
Méretek

A méretek a boritora ragasztott cimkén lathatok.

Zart attételes elOtéttel felszerelt szerszam
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Felszerelés

A szerszam felszerelését és csatlakoztatasat a cso-
magolasaban talalhaté hasznalati itmutatoban leirt mdédon
végezze.

FIGYELEM!

Véletlen miikodtetés miatti sériilésveszély!

Az &sszeszerelés soran az attételes elotét véletlen elinditasa
sériilést okozhat.

Ezért igyeljen a kovetkezokre:

— Az lizembe helyezés elott valassza le a szerszamot az
Osszes ellatasi csatlakozordl, és gondoskodjon a véletlen
yjrainditas elleni védelemrdl.

— Csak a rendszer leallitott allapotaban végezzen munkala-
tokat.

Miikodtetés

Hasznalat el6tt ellendrizze a kovetkezoket:
— A behajt6é nyomatékbeallitasat

— A behajto forgasiranyat

— Az eltolt fej kenését

Nyitott eltolt fej esetén ellendrizze tovabba a kovetkezoket
is:

— Ellendrizze a behajto forditott iranyu nyomatékat.

— Mozgassa az eltolt fejet alaphelyzetbe.

A szerszam hasznalatahoz olvassa ¢l a csomagolasban mel-
1ékelt kézikonyvek utmutatasat.

» Biztonsagi informaciok a fogaskerekes elotéthez

» Szabvanyos szerszdm — 615165xxxxx — Biztonsagi in-
formacio

VIGYAZAT!
Mozgé alkatrészek miatti sériilésveszély!
A forgo és/vagy egyenes iranyban mozg6 alkatrészek stlyos
sériiléseket okozhatnak.
— Ne nyuljon mozg6 alkatrészekbe, ¢s miikodés kozben ne
fogjon meg mast mozgo alkatrészekkel.
— Miikodés kozben ne nyissa fel a késziilékhazat.
— Tartsa szem el6tt a ledllashoz sziikséges id6t. A
késziilékhaz kinyitasa el6tt gy6z6djon meg arrol, hogy a sz-
erszam OsszetevOi mar nem mozognak.
— Szorosan illeszkedd véddruhazatot viseljen.
— Hosszu haj esetén viseljen hajhalot.

— Ne viseljen véddkesztyfit.
— A rogzitési folyamat sordn ne tartsa meg a csavarokat és
anyakat a kezében.

A fogaskerekes el6tét felszerelése

A szerszam beinditasa

A szerszamra helyezzen megfeleld furoszarat vagy dugdkulc-
sot.

Valassza ki a megfeleld programot a rendszeren.

A markolatnal fogva tartsa a szerszamot, ¢és illessze ra a
vagni meghuzni kivant rogzitéelemre.

Hasznos informaciok
Weboldal

A termékekre, a tartozékokra és a cserealkatrészekre,
valamint a kiadvanyainkra vonatkozo6 informaciok a(z) Des-
outter weboldalan talalhatok.

Latogasson el a kovetkezd cimre: www.desouttertools.com.

Szarmazasi orszag

Sweden

Biztonsagi adatlapok MSDS/SDS

A Desoutter altal értékesitett kémiai termékeket a biztonsagi
adatlapok irjak le.

Tovabbi informacioért lasd a Desoutter webhelyét:https://
www.desouttertools.com/legal/sds.

Copyright
© Szerzdi jog 2022, Ets Georges Renault, 38 rue Bobby
Sands, 44818 Saint Herblain, France

Minden jog fenntartva. A tartalom vagy annak barmely
részének jogosulatlan hasznalata vagy masolasa tilos. Ez
kiiléndskeéppen vonatkozik a védjegyekre, a modellek megn-

02/2022
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evezéseire, az alkatrészszamokra ¢€s a rajzokra. Kizardlag en-
gedélyezett alkatrészeket hasznaljon. A nem engedélyezett
alkatrészek hasznalatabol ered6 barmilyen meghibasodasra
vagy karosodasra a Jotallas és Termékfeleldsség feltételei
nem vonatkoznak.

Tehnic¢ni podatki

Opis naziva orodja

Opis naziva orodja je vrezan v ohi$je orodja

| |
1507 XXXXX Max Speed: XXXX rpm

615
ELXH 00 O-CO)|(XXXX)|(-TYT-TYYY|
LTJT LTJ T 1t 1
@O ® O @
1 Stevilka dela
2 Maksimalna hitrost (obr/
min)
3 Druzina orodja ELB, ELS, ELC
4 Kotna glava H=110°
5 Navor Nm Od standardnega orodja
6 Prednji nastavek z zobniki S = Ravno
Vrsta in izhod CO = Zaprti Crowfoot +
Odmicno
CI = Zaprti Crowfoot +
Linijsko
OI = Odprti Crowfoot +
Linijsko
OO= Odprti Crowfoot +
Odmicno
7 ID sestava Crowfoot Crowfoot + vmesnik +
izhodna vti¢nica
8 Kon¢ni izhodni navor

(Nm)

Lokacija (1), kjer so vgravirane informacije.

®

—
==

Identifikacijska etiketa

Identifikacijska etiketa je pritrjena na ovitek tega prirocnika.
Vsebuje naslednje informacije:

Oznako

Stevilka dela

Dimenzije

Maksimalni izhodni vrtilni moment (Nm)

Maksimalno hitrost (vrt./min.)

AN S o

Teza

Na primer:

Designation:
P/N:

Dimensions
A

mm
4

B
c
D

Max torque Nm: inlb:

Max speed
Weight

rpm:
Kg:

@O ® ©®O6

Lb:

Izjave

EU IZJAVA O SKLADNOSTI

V druzbi Ets Georges Renault, 38 rue Bobby Sands, 44818
Saint Herblain, France, na izklju¢no lastno odgovornost iz-
javljamo, da je izdelek (z imenom, tipom in serijsko Stevilko
z naslovnice) skladen z naslednjimi direktivami:

2006/42/EC, 2011/65/EU, 2014/30/EU, 2014/53/EU
Uporabljeni usklajeni standardi:
Za seriji ELB, ELS:

EN 62841-2-2:2014+C1:2016; EN
61000-6-2:2005+C1:2005; EN 61000-6-3:2007+A1:2011;
EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015; EN 62311:2008

Za serijo ELC:

EN 62841-2-2:2014+C1:2016; EN
61000-6-2:2005+C1:2005; EN 61000-6-4:2007+A1:2011;
EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015; EN 301 489-17
V3.2.2; EN 300 328 v2.2.2; EN 301893 V2.1.1; EN 300
440 v2.2.1

Pristojni organ lahko zaprosi za pridobitev potrebnih
tehni¢nih podatkov pri:

Pascal ROUSSY, R&D Manager, 38 rue Bobby Sands,
44818 Saint Herblain, France

Saint Herblain, 31/01/2022
Pascal ROUSSY, R&D Manager
Podpis izdajatelja

—ef—
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Safety Information

Druge deklaracije

Deklaracije o orodju brez prednjega nastavka z zobniki so
navedene v dokumentaciji, dostavljeni z orodjem.

Varnostne informacije in navodila za
izdelek
Preberite naslednje dokumente, ki so dobavljeni z orodjem in

tudi na voljo na https://www.desouttertools.com/resource-
centre.

Vrsta Orodje Tiskovina
Informacije o ELX-P 6159928480
varnosti

Navodila za ELX-P 6159929240
izdelek

lokalne zahteve
/\ OPOZORILO

Ta izdelek vas lahko izpostavi kanikalijam, vklju¢no s
svincem, ki po vedenju drzave Kalifornije povzroca raka
in okvare ob rojstvu oz. druge reproduktivne tezave. Za
ve¢ informacij obiscite

https://www.p65warnings.ca.gov/

Direktiva o radijski opremi (RED)
Izdelek lahko obratuje v naslednjih drzavah:

\

AT |BE|BG|CH|CY|CZ|DE
DK|EE|EL|ES| FI |[FR|HR
HU[IE | IS|IT | LI|LT|LU
LV |MT|NL|PL|PT|RO|SE
SI |SK|TR|UK

2 ~/

/Restrictions

Kratice doti¢nih drzav Clanic so: Avstrija (AT), Belgija (BE),
Bolgarija (BG), Svica (CH), Ciper (CY), Ceska (CZ),
Nemcija (DE), Danska (DK), Estonija (EE), Gr¢ija (EL),
Spanija (ES), Finska (FI), Francija (FR), Hrvaska (HR),
Madzarska (HU), Irska (IE), Italija (IT), Islandija (IS), Liht-
enstajn (LI), Litva (LT), Luksemburg (LU), Latvija (LV),
Malta (MT), Nizozemska (NL), Norveska (NO), Poljska
(PL), Portugalska (PT), Romunija (RO), Svedska (SE),
Slovenija (SI), Slovaska (SK), Turcija (TR) in ZdruZeno
kraljestvo (UK).

@ 5150 + 5350 MHz je dovoljeno samo za notranjo
uporabo.

Varnost
NE ZAVRZITE — POSREDUJTE UPORABNIKU

A OPOZORILO Preberite vsa varnostna opozorila,
navodila, ilustracije in specifikacije, ki jih prejmete z
izdelkom.

Ce navodil, ki so navedena spodaj, ne upostevate, lahko
pride do elektricnega udara, pozara, $kode na lastnini in/
ali hudih poskodb.

Vsa opozorila in navodila shranite za prihodnjo
uporabo.

A OPOZORILO Vedno je treba upostevati vsa varnos-
tna pravila za namestitev, uporabo in vzdrZevanje, ki
so skladna z lokalno zakonodajo.

Izjava o uporabi
» Samo za profesionalno uporabo.

* Tega izdelka in njegovih dodatkov ni dovoljeno sprem-
injati na noben nacin.

+ Ce je izdelek poskodovan, ga ne uporabljajte.

+ Ce postanejo oznake s podatki o izdelku ali opozorila na
nevarnosti, ki so na izdelku, neberljivi ali odpadejo, jih
morate takoj zamenjati.

¢ Izdelek lahko names¢ajo, upravljajo in servisirajo samo
osebe, usposobljene za tako delo v industrijskem okolju.

Nameravana uporaba

Ta izdelek je namenjen za namestitev in odstranitev navojnih
pritrdilnih elementov v lesu, kovini ali plastiki. Drugacna
uporaba ni dovoljena. Samo za profesionalno uporabo.

Navodila, specificna za izdelek

Opis izdelka

1 Prednji nastavek z zobniki - zaprt
2 Sprozilec

3 Gumb za vzvratno rotacijo

4 Prikljucek baterije

Dimenzije

Dimenzije so navedene na etiketi, pritrjeni na ovitek.

Orodje je opremljeno z zaprtim prednjim nastavkom z zob-
niki

02/2022
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Namestitev

Orodje namestite in povezite tako, kot je opisano v uporab-
niSkem priro¢niku orodja, dostavljenega v paketu.

POZOR!

Nevarnost poskodb zaradi nehotenega sproZenja!
Nehoteno sprozenje prednjega nastavka z zobniki med ses-
tavljanjem vas lahko poskoduje.

Zato:

— Pred namesc¢anjem odklopite orodje od vseh virov napa-
janja in uporabite varovalo pred nehotenim zagonom.

— Posege izvajajte samo, ko je sistem izkljucen.

Delovanje

Pred uporabo preverite naslednje:
— Prilagoditev navora pogona
— Smer rotacije pogona

— Mazanje odmicne glave

Poleg tega na odprti odmicni glavi preverite tudi naslednje:
— Preverite vzvratni navor pogona.
— Odmicno glavo premaknite na domaci polozaj.

Za uporabo orodja si oglejte navodila v priro¢nikih, dobavl-
jenih s strojem.

* Varnostne informacije o prednjem nastavku z zobniki
 Standardno orodje 615165xxxxx Varnostne informacije

PREVIDNO!

Nevarnost poskodb zaradi premikajocih se delov!
Vrtedi se in/ali linearno premikajo¢i se deli lahko povzrocijo
resne poSkodbe.

— Ne posegajte v premikajoce se dele in ne rokujte s pre-
mikajocimi se deli med obratovanjem.

— Med obratovanjem ne odpirajte ohisja.

— Bodite pozorni na ¢as upocasnjevanja: Pred odpiranjem
ohisja se prepricajte, da se sestavni deli ne premikajo.

— Nosite oprijeta zasc¢itna oblacila.

— Ce imate dolge lase, nosite mreZico za lase.

— Ne nosite za$€itnih rokavic.

— Med privijanjem vijakov in matic ne drzite v rokah.

Vstavljanje prednjega nastavka z zobniki

Zagon orodja
Na orodje namestite ustrezni nastavek.
Na sistemu izberite ustrezni program.

Orodje drzite za drzalo in z orodjem privijte pritrdilni ele-
ment.

Koristne informacije

Spletno mesto

Informacije o nasih izdelkih, dodatni opremi, nadomestnih
delih in objavljenih publikacijah lahko najdete na spletni
strani Desoutter.

Prosimo, obis¢ite: www.desouttertools.com.

Drzava izvora

Sweden

Varnostni listi MSDS/SDS

Varnostni listi opisujejo kemicne izdelke, ki jih prodaja
druzba Desoutter.

Prosimo, za ve¢ informacij poglejte na spletno stran druzbe
Desoutter https://www.desouttertools.com/legal/sds.

Avtorske pravice

© Avtorske pravice 2022, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, 44818 Saint Herblain, France

Vse pravice pridrzane. Vsaka nepooblas¢ena uporaba ali
razmnozevanje vsebine ali delov vsebine je prepovedano. To
Se posebej velja za blagovne znamke, oznacbe modelov,
Stevilke delov in slike. Uporabite samo pooblascene dele.
Garancija ali jamstvo za izdelek ne krije nobenih poskodb ali
nepravilnega delovanja, ki ga povzroci uporaba
nepooblaséenih delov.
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Date tehnice

Descriere nume unealta

Descrierea numelui uneltei este gravata pe corpul uneltei.

®
v

| |
07XXXXX Max Speed: XXXX rpm

|

615

ELXH 000-COXXXXXX-YYY-YYYY
|T|T|T|LT_H : | |T||T|
OGO & O ©,

1 Cod articol

2 Turatie maxima (rpm)

3 Familia de unelte ELB, ELS, ELC

4 Cap unghiular H=110°

5 Cuplu (Nm) De la unealta standard

6 Accesoriu frontal cu an- S = Straight (Direct)

grenaj CO = Close (inchidere)

Tip si iesire

7 ID pentru ansamblul
Crowfoot

8 Cuplu final de iesire (Nm)

Crowfoot + Offset (Devi-
atie)

CI = Close (inchidere)
Crowfoot + Inline (Alin-
iere)

OI = Open (Deschidere)
Crowfoot + Inline (Alin-
iere)

OO= Open (Deschidere)
Crowfoot + Offset (Devi-
atie)

Crowfoot + adaptor +
priza de iesire

Locul (1) in care este gravata informatia.

®

Eticheta de identificare

Eticheta de identificare este lipita de coperta acestui manual.
Aceasta contine urmatoarele informatii:

1. Denumirea
2. Numar de piesa
3. Dimensiuni
4.  Cuplu maxim la iesire (Nm)
5. Turatia maxima (rpm)
6. Greutatea
De exemplu:
@ Designation:
@ P/N:
Dimensions mm in.
A 4
®| ¢
c
D
@ Max torque Nm: inlb:
@ Max speed rpm:
@ Weight Kg: Lb:
Declaratii

DECLARATIE DE CONFORMITATE
PENTRU UE

Noi, Ets Georges Renault, 38 rue Bobby Sands, 44818
Saint Herblain, France, declaram pe propria raspundere ca
produsul (cu denumirea, tipul si numarul de serie - vezi
prima pagind) este conform cu urmatoarea Directiva / urma-
toarele Directive:

2006/42/EC, 2011/65/EU, 2014/30/EU, 2014/53/EU
Standarde armonizate aplicate:
Pentru seriile ELB, ELS:

EN 62841-2-2:2014+C1:2016; EN
61000-6-2:2005+C1:2005; EN 61000-6-3:2007+A1:2011;
EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015; EN 62311:2008

Pentru seria ELC:

EN 62841-2-2:2014+C1:2016; EN
61000-6-2:2005+C1:2005; EN 61000-6-4:2007+A1:2011;
EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015; EN 301 489-17
V3.2.2; EN 300 328 v2.2.2; EN 301893 V2.1.1; EN 300
440 v2.2.1

Autoritatile pot solicita informatii tehnice corespunzatoare de
la:

Pascal ROUSSY, R&D Manager, 38 rue Bobby Sands,
44818 Saint Herblain, France

Saint Herblain, 31/01/2022
Pascal ROUSSY, R&D Manager

Semnatura emitentului

—ef—

02/2022
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Safety Information

Alte declaratii

Declaratiile referitoare la unealta fara accesoriile frontale cu
angrenaj sunt prezentate in documentele livrate impreuna cu
unealta.

Informatii referitoare la siguranta si
Instructiunile produsului
Consultati urmatoarele documente livrate impreuna cu un-

ealta si disponibile la https://www.desouttertools.com/
resource-centre.

Tip Unealta Material tiparit
Informatii referi- ELX-P 6159928480
toare la siguranta

Instructiunile pro- ELX-P 6159929240

dusului

Cerinte regionale
/\ AVERTISMENT

Acest produs va poate expune la substante chimice, in-
clusiv plumb, care este cunoscut Statului California ca
fiind cauzator de cancer si de defecte la nastere sau de
alte efecte nocive asupra functiei de reproducere. Pentru
mai multe informatii, accesati

https://www.p65warnings.ca.gov/

Directiva privind echipamentele radio
(RED)

Produsul poate fi utilizat in urmatoarele tari:

R

estrictions h
AT |BE|BG|CH|CY|CZ|DE
DK|EE|EL|ES| Fl |FR|HR
HU[IE [ 1S |IT| LI |LT|LU
LV [MT|NL|PL|PT|RO|SE
sl [sk|TR|uk

e ~/

Abreviatiile Statelor membre vizate sunt: Austria (AT), Bel-
gia (BE), Bulgaria (BG), Elvetia (CH), Cipru (CY), Repub-
lica Ceha (CZ), Germania (DE), Danemarca (DK), Estonia
(EE), Grecia (EL), Spania (ES), Finlanda (FI), Franta (FR),
Croatia (HR), Ungaria (HU), Irlanda (IE), Italia (IT), Islanda
(IS), Liechtenstein (LI), Lituania (LT), Luxembourg (LU),
Letonia (LV), Malta (MT), Tarile de Jos (NL), Norvegia
(NO), Polonia (PL), Portugalia (PT), Romania (RO), Suedia
(SE), Slovenia (SI), Slovacia (SK), Turcia (TR) si Regatul
Unit (UK).

@ 5150 + 5350 MHz permis doar pentru utilizare la inte-
rior.

Siguranta
A NU SE ARUNCA - A SE PREDA UTILIZATORULUI
A AVERTISMENT Cititi toate avertismentele, in-

structiunile, ilustratiile si specificatiile furnizate im-
preuna cu produsul.

In cazul nerespectrii tuturor instructiunilor de mai jos,
este posibild producerea unei electrocutari, unui in-
cendiu, unor daune asupra proprietatii si/sau a unei
vatamari grave.

Pastrati toate avertismentele si instructiunile pentru
consultari ulterioare.

A AVERTISMENT Trebuie respectate permanent
toate reglementirile de siguranta din legislatia locala
privind instalarea, utilizarea si intretinerea.

Declaratie privind utilizarea
» Exclusiv pentru utilizarea profesionala.

» Acest produs si accesoriile sale nu trebuie modificate in
niciun fel.

* Nu utilizati acest produs daca este deteriorata.

* In cazul in care datele produsului sau etichetele de aver-
tizare la pericole de pe acesta devin ilizibile sau se de-
taseazad, inlocuiti-le imediat.

* Produsul trebuie instalat, utilizat si Intretinut exclusiv de
catre personalul calificat, intr-un mediu industrial.

Destinatia de utilizare

Acest produs este destinat instalarii si demontarii pieselor de
asamblare filetate din lemn, metal sau plastic. Nu este per-
misa nicio alta utilizare. Exclusiv pentru uz profesional.

Instructiuni specifice produsului

Descrierea produsului

«®
1 Accesoriu frontal cu angrenaj - inchis
2 Declansator

3 Buton pentru invers

4 Conexiune acumulator

Dimensiuni

Dimensiunile sunt specificate pe eticheta lipitd de coperta.

Unealta echipata cu un Accesoriu frontal cu angrenaj inchis

 Deosouise | B
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Instalarea

Instalati si conectati unealta conform descrierii din manualul
utilizatorului uneltei livrate in ambalaj.

ATENTIE!

Pericol de vatamare din cauza actionarii accidentale!

O actionare accidentald a Accesoriului frontal cu angrenaj in
timpul lucrarilor de asamblare poate produce vatamari corpo-
rale.

Prin urmare:

— Inainte de lucririle de instalare, deconectati unealta de la
toate sursele de curent si folositi o protectie la repornirea ac-
cidentala.

— Realizati lucrarile doar atunci cand sistem este oprit.

Operarea

Inainte de utilizare, verificati urmatoarele:
— Reglarea cuplului la unitatea de actionare
— Directia de rotire a unitatii de actionare
— Lubrifierea capului offset

in plus, verificati urmatoarele la capul offset deschis:
— Verificati cuplul invers al unitatii de actionare.
— Mutati capul offset in pozitia de parcare.

Pentru a folosi unealta, consultati instructiunile care se gas-
esc in manualele livrate in pachet.

* Informatii referitoare la sigurantd pentru accesoriul
frontale cu angrenaj

» Informatii referitoare la siguranta pentru Unealta stan-
dard 615165xxxxx

ATENTIE!

Pericol de vatimare din cauza pieselor in miscare!
Piesele in miscare rotativa si/sau liniard pot cauza vatamari
corporale grave.

— Nu va apropiati de piesele In miscare si nu manevrati
piesele in migcare in timpul functionarii.

— Nu deschideti carcasa in timpul functionarii.

— Fiti atenti la durata de incetinire: Componentele sd nu se
miste Tnainte de a deschide carcasa.

— Purtati haine de protectie care sunt mulate pe corp.

— Daca aveti parul lung, purtati o plasa de par.

— Nu purtati manusi de protectie.

— Nu tineti suruburile si piulitele cu mana In timpul proce-
durii de strangere.

Inserarea accesoriului frontal cu angrenaj

Pornirea uneltei
Montati pe unealtd un bit sau un adaptor adecvat.
Selectati programul adecvat din sistem.

Tineti unealta de maner si aplicati pe dispozitivul de fixare
care urmeaza sa fie strans.

Informatii utile

Site web

Informatiile referitoare la Produsele, Accesoriile, Piesele de
schimb si Publicatiile noastre se gasesc pe site-ul web Des-
outter.

Va rugam sa vizitati: www.desouttertools.com.

Tara de origine

Sweden

Fise tehnice de securitate MSDS/SDS

Fisele tehnice de securitate descriu produsele chimice van-
dute de Desoutter.

Pentru mai multe informatii, consultati site-ul web Desoutter
https://www.desouttertools.com/legal/sds.

Drepturi de autor

© Copyright 2022, Ets Georges Renault, 38 rue Bobby
Sands, 44818 Saint Herblain, France

Toate drepturile rezervate. Este interzisa utilizarea sau
copierea integrald sau partiald a continutului. Acest lucru este
valabil pentru marcile comerciale, denumirile modelelor, nu-
merele componentelor si schite. A se utiliza exclusiv piese
autorizate. Eventualele deteriorari sau defectiuni cauzate prin
utilizarea de piese neautorizate nu este acoperitd de garantie
nici de certificatul de conformitate.

02/2022
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Teknik Veriler

Alet adi agiklamasi

Alet ad1 agiklamasi, aletin govdesine kazinmistir.

| | |
61507XXXXX Max Speed: XXXX rpm
E

OOO-CO)|(XXXXX-YYY-YYYY

1 MR
TIrT 1
@O ® O @
1 Par¢a numarasi
2 Maksimum hiz (dev/dk)
3 Alet ailesi ELB, ELS, ELC
4 Agcilt kafa H=110°
5 Tork (Nm) Standart aletten
6 Digli 6n atagsman S =Diiz
Tip ve ¢ikis CO = Kapali Crowfoot +
Ofset
CI = Kapali1 Crowfoot +
Hat igi
OI = Ac¢ik Crowfoot + Hat
ici
00= Agik Crowfoot + Of-
set
7 Crowfoot montajinin kim- Crowfoot + adaptor +
ligi ¢ikis soketi

8 Nihai ¢ikis torku (Nm)

Bilginin kazindigi yer (1)

== ]
=-=3

@)

O

[}

Tanimlama etiketi

Tanimlama etiketi bu kilavuzun kapagina eklenmistir.
Asagidaki bilgileri igerir:

1.
2.

Isim

Par¢a numarasi

3. Boyutlar
4. Maksimum ¢ikis torku (Nm)
5. Maksimum hiz (dev/dk)
6. Agirhk
Ornegin:
@ Designation:
@ P/N:
Dimensions mm in.
A 4
B
@ c
D
@ Max torque Nm: inlb:
@ Max speed rpm:
@ Weight Kg: Lb:
Beyanlar

AB UYGUNLUK BEYANI

Bizler, Ets Georges Renault, 38 rue Bobby Sands, 44818
Saint Herblain, France olarak, kendi miinhasir sorumlulugu-
muz altinda {irliniin (adi, tipi ve seri numarasi ile 6n sayfaya
bakiniz) asagidaki Direktif(ler) ile uyumlu oldugunu beyan
ederiz:

2006/42/EC, 2011/65/EU, 2014/30/EU, 2014/53/EU
Gegerli dengelenmis standartlar:
ELB, ELS serisi i¢in:

EN 62841-2-2:2014+C1:2016; EN
61000-6-2:2005+C1:2005; EN 61000-6-3:2007+A1:2011;
EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015; EN 62311:2008

ELC Serisi i¢gin:

EN 62841-2-2:2014+C1:2016; EN
61000-6-2:2005+C1:2005; EN 61000-6-4:2007+A1:2011;
EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015; EN 301 489-17
V3.2.2; EN 300 328 v2.2.2; EN 301893 V2.1.1; EN 300
440 v2.2.1

Yetkili makamlar ilgili teknik bilgileri suradan isteyebilir:
Pascal ROUSSY, R&D Manager, 38 rue Bobby Sands,
44818 Saint Herblain, France

Saint Herblain, 31/01/2022
Pascal ROUSSY, R&D Manager

Hazirlayanin imzast

—ef—

Diger agiklamalar

Digli 6n atagmani bulunmayan aletle ilgili agiklamalar, aletle
birlikte verilen belgelerde yer almaktadir.

Giivenlik Bilgileri ve Uriin Agiklamalari

Aragla birlikte verilen ve https://www.desouttertools.com/
resource-centre adresinde bulunan asagidaki belgelere bakin.
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Tip Alet Basili materyal
Giivenlik Bilgileri ELX-P 6159928480
Uriin Talimatlar1 ~ ELX-P 6159929240

Bolgesel Gereklilikler
/\ UYARI

Bu iiriin Kaliforniya eyaleti tarafindan kansere ve
dogum kusurlarina veya diger {ireme rahatsizliklarina
neden oldugu bilinen kursun dahil olmak iizere ¢esitli
kimyasallara maruz kalmaniza neden olabilir. Daha fazla
bilgi i¢in https://www.p65warnings.ca.gov/ adresini zi-
yaret edin

https://www.p65warnings.ca.gov/

Radyo Ekipmani Direktifi (RED)
Uriin asagidaki iilkelerde calistirilabilir:

\

DE
HR
LU
SE

~/

/Restrictions

AT
DK
HU
Lv
SI

BE
EE

BG
EL

CH
ES

cY
FI
LI
PT

Cz
FR
LT
RO

MT
SK

NL
TR

PL
UK

Na

flgili iiye iilkelerin kisaltmalar1: Avusturya (AT), Belcika
(BE), Bulgaristan (BG), Isvi¢re (CH), Kibris (CY), Cekya
(CZ), Almanya (DE), Danimarka (DK), Estonya (EE), Yu-
nanistan (EL), Ispanya (ES), Finlandiya (FI), Fransa (FR),
Hirvatistan (HR), Macaristan (HU), Irlanda (IE), Italya (IT),
Izlanda (IS), Lihtenstayn (LI), Litvanya (LT) , Liiksemburg
(LU), Letonya (LV), Malta (MT), Hollanda (NL), Norveg
(NO), Polonya (PL), Portekiz (PT), Romanya (RO), isveg
(SE), Slovenya (SI) , Slovakya (SK), Tiirkiye (TR) ve Bir-
lesik Krallik (UK).

@ 5150 +5350 MHz i¢in sadece i¢ mekanlarda kullanima
izin verilir

Giuvenlik
ATMAYIN - KULLANICIYA VERIN

A UYARI Bu iiriinle birlikte verilen tiim giivenlik
uyarilarini, talimatlar, gésterimleri ve spesifikasyon-
lar1 okuyun.

Asagida belirtilen tiim talimatlara uymamak, elektrik
carpmasina, yangina, maddi zarara ve/veya ciddi kisisel
yaralanmaya yol acabilir.

Biitiin uyarilari ve talimatlari ileride kullanmak i¢in
saklayin.

A UYARI Kurulum, kullanim ve bakima iligkin tiim
yerel giivenlik kurallarina her zaman uyulmahdir.

Kullanim Beyani

Sadece profesyonel kullanim i¢indir.

Bu {iirlin ve pargalarinin higbir sekilde tadil edilmemesi
gerekir.

Bu iiriin hasar gérmiisse kullanmayn.

Uriin verileri veya tehlike uyari isaretleri okunamaz hale
gelirse veya sokiiliirse, zaman kaybetmeden yenileyin.

Uriin endiistriyel bir ortamda sadece nitelikli personel
tarafindan kurulmali, calistirilmali ve servisi yapil-
malidir.

Kullanim amaci

Bu iiriin, ahsap, metal veya plastik digli baglanti eleman-
larinin takilmasi ve sokiilmesi i¢in tasarlanmistir. Diger her
tiirléi kullanimi yasaktir. Sadece profesyonel kullanim igindir.

Uriine Ozel Talimatlar

Uriin agiklamasi

1 Disli On Atasman - kapali
2 Tetik

3 Ters ¢evirme diigmesi

4 Pil paketi baglantisi
Boyutlar

Boyutlar, kapaga yapistirilmis etikette verilmistir.
Bir kapali Disli On Atagmani ile donatilmus alet

02/2022
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Safety Information

Montaj

Aleti, paket i¢inde teslim edilen kullanim kilavuzunda agik-
landig sekilde takin ve baglayn.

DIKKAT!

Istenmeyen ¢ahstirma nedeniyle yaralanma tehlikesi!
Montaj ¢alismalari sirasinda Disli On Atagsmanin istenmeden
calistirilmasi yaralanmalara neden olabilir.

Bu nedenle:

— Montaj islerinden dnce, aleti tiim besleme baglantilarin-
dan ayirin ve istenmeden yeniden baslatmaya kars1 bir em-
niyeti saglaym.

— Montaj ¢alismalarini sadece sistem kapaliyken gercek-
lestirin.

Caligtirma

Kullanmadan 6nce, agagidakileri kontrol edin:
— Siliriiciiniin tork ayar1

— Siirlicliniin doniis yonii

— Ofset kafasinin yaglanma durumu

Ek olarak, ag¢ik ofset kafasinda asagidakileri kontrol edin:
— Siiriiciiniin ters torkunu kontrol edin.
— Ofset kafasini baglangi¢ konumuna getirin.

Aleti kullanmak i¢in ambalajla birlikte verilen kilavuzlardaki
talimatlara bakin.

+ Disli On Atagman Giivenlik Bilgileri
 Standart alet 615165xxxx Giivenlik Bilgileri

DIKKAT!

Hareketli parcalar nedeniyle yaralanma tehlikesi!
Donen ve/veya dogrusal hareketli pargalar ciddi yaralan-
malara neden olabilir.

— Hareketli pargalara erismeyin ve ¢alisma sirasinda
hareketli parcalara dokunmayin.

— Calisirken muhafazay1 agmayin.

— Yavaglama siiresine dikkat edin: Muhafazay1 agmadan
once bilesenlerin hareket etmediginden emin olun.

— Sik1 koruyucu giysiler giyin.

— Uzun saglar i¢in sag filesi takin.

— Koruyucu eldiven kullanmayn.

— Sabitleme prosediirii sirasinda vidalart ve somunlari elin-
izde tutmayin.

Digli On Atagsmanin Yerlestirilmesi

Aletin ¢aligtirimasi
Aleti uygun bir uca veya sokete baglaym.
Sistemde uygun programi segin.

Aleti tutamaktan tutun ve sikilacak olan baglant1 elemanina
uygulayin.

Faydali Bilgiler

Web sitesi

Uriinlerimiz, Aksesuarlarimiz, Yedek Parcalarimiz ve Yayin-
lanmis Makalelerimizle ilgili bilgileri Desoutter web
sitesinde bulabilirsiniz.

Liitfen ziyaret edin: www.desouttertools.com.

Mensei lilke

Sweden

Giivenlik Veri Sayfalart MSDS/SDS

Giivenlik Bilgi Formlar1 Desoutter tarafindan satilan
kimyasal iirtinleri tanimlamaktadir.

Daha fazla bilgi i¢in liitfenDesoutter web sitesini https://
www.desouttertools.com/legal/sds ziyaret edin.

Telif Hakki

© Telif hakki1 2022, Ets Georges Renault, 38 rue Bobby
Sands, 44818 Saint Herblain, France

Tiim haklari saklidir. Igerigin veya bir kisminin her tiirlii
yetkisiz kullanim1 veya kopyalamasi yasaktir. Bu 6zellikle
ticari markalar, model adlar1, par¢a numaralar1 ve ¢izimler
icin gegerlidir. Sadece yetkili parcalari kullanin. Onaylan-
mamis parcalarin kullanimi nedeniyle olusan zararlar veya
arizalar Garanti veya Uriin Sorumlulugu kapsamina girmez.
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TexHNn4YeckKu gaHHu

OnucaHue Ha HaumMeHO8aHUemo Ha
UHCMpyMeHma

OnucaHueTo Ha HAMMEHOBAHUETO HA HHCTPYMEHTA €
rpaBHPaHO BBPXY KOpIyca Ha HHCTPYMEHTA.

®
v

| |
07XXXXX Max Speed: XXXX rpm

15
)|(H 000 COXXXXXX YYY-YYYY

T LT_HT |T||T|

© ©®

|
6
EL
|

1 Howmep Ha yacT
2 MakcumMaiaHa cKopocT
(rpm) (00./mMuH)

3 CewmetictBo maCcTpyMeHTH ELB, ELS, ELC
‘briiosa rnasa H=110°

5 Bwprsig moment (Nm) Ot crannapTHUs

(HIOTOH-METBD) MHCTPYMEHT
6 [IpucraBka 3a npeaHo S = npas
HpcaBane CO = 3atBopen Crowfoot
Bun u usxon + odpeer
CI = 3arBopen Crowfoot +
JIMHECH
OI = otBopen Crowfoot +
JTUHEEH
OO= otBopen Crowfoot +
odceer
7 ID na Crowfoot Mmontaxk  Crowfoot + amanTep +
H3XOJ/IHO THE3/10
8 OwuHaICH BBPTSAI] MOMEHT

(Nm) (HFOTOH-METBp)

Msicro (1), kbJieTo uMa rpaBupaHa nHdpopmarms.

®

NdenmuchukayuoHeH emukem

WnenTn(UKaIMOHHUAT €THKET € ITOCTaBeH BPXY KOpHIaTa

Ha HaCTOAIIOTO PHKOBOACTBO.

Totlt ceapprka criegHaTa HH(HOPMAIIHS:

1 IIpennasnauenue

2. Howmep Ha vact

3.  Pasmepu

4. MaxkcuMareH U3XOASI] BbPTSI MOMEHT (HIOTOH-
METBP)

5. MaxkcumarnHa ckopoct (00./MUH)

6. Terno
Hampuwmep:
@ Designation:
@ P/N:
Dimensions mm in.
A 4
®| 8
c
D
@ Max torque Nm: inlb:
@ Max speed rpm:
@ Weight Kg: Lb:
Oeknapauuu

EC JEKITIAPALNA 3A CBbOTBETCTBUE

Hue, Ets Georges Renault, 38 rue Bobby Sands, 44818
Saint Herblain, France, neknapupame Ha cBOS JTMYHA
OTrOBOPHOCT, Y€ TO3H NMPOAYKT (C HANMEHOBAaHUE, THI 1
CepHeH HOMEP, BIDKTE TPe/(HATA CTPAHUIIA) € B ChOTBETCTBHE
cbe cneqHara(ure) JupextuBa(n):

2006/42/EC, 2011/65/EU, 2014/30/EU, 2014/53/EU
[TpntoskeHn XapMOHU3UPAHU CTaHAAPTH:
3a cepun ELB, ELS:

EN 62841-2-2:2014+C1:2016; EN
61000-6-2:2005+C1:2005; EN 61000-6-3:2007+A1:2011;
EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015; EN 62311:2008

3a cepus ELC:

EN 62841-2-2:2014+C1:2016; EN
61000-6-2:2005+C1:2005; EN 61000-6-4:2007+A1:2011;
EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015; EN 301 489-17
V3.2.2; EN 300 328 v2.2.2; EN 301893 V2.1.1; EN 300
440 V2.2.1

BiiactrTe Morar /ia IOMCKaT ChOTBETHATA TEXHUYECKA
nHpOpManus OT:

Pascal ROUSSY, R&D Manager, 38 rue Bobby Sands,
44818 Saint Herblain, France

Saint Herblain, 31/01/2022
Pascal ROUSSY, R&D Manager

IToamuc Ha ¥31aBaIIOTO JUIIE

—ef—
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Safety Information

Apyau deknapayuu

Jeknapanuure, CBbp3aHN C HHCTpyMeHTa 0e3 mpegHa
MIPUCTABKa, ca N30POEHH B IOKYMEHTALUATA, KOSITO
MIpUApY’KaBa JOCTaBKaTa HA HHCTPYMEHTA.

UHpopmayus 3a 6esonacHocm u
UHCMPYKyuu 3a npodyKkma
Pa3rnez{a1‘/iTe CJICAHUTC NOKYMCHTH, KOUTO Ca 4aCT OT

JIOCTaBKaTa HA HHCTPYMEHTA, U MOTaT J1a ObJaT HAMEPECHU
Ha https://www.desouttertools.com/resource-centre.

Otneuaran
Bun HUucTpyment MaTepHua
Wndopmanmsi 3a  ELX-P 6159928480
Oe3omacHoOCT
Wuerpykuuu 3a ELX-P 6159929240

MIPOJIyKTa

PeazuoHanHu usuckeaHus
/\ IPEXYNIPEKIEHUE

To3u MPOYKT MOXKE J1a BU H3JI0KU HAa KOHTAKT C
XUMHKaJIH, BKIIFOUUTEIHO 0JI0BO, 33 KOETO B II1aTa
Kanugopuus e u3BeCTHO, Ye NPUUUHSIBA PAK U BPOJICHU
ManopMaIiy WK APYTH BPEAU 110 OTHOIICHUE HA
BB3IIPON3BOIUTEITHATA CIIOCOOHOCT. 32 JOBIHUTEIHA
nH(pOpMAIHS TTOCETETE

https://www.p65Swarnings.ca.gov/

Adupekmuea omHOCHO
paduocbopnxeHusma (PC)

[IpoaykTHT MOXKeE J1a c€ U3MOI3BA B CICTHUTE CTPAHH:

R

\

DE
HR
LU
SE

estrictions

AT
DK
HU
LV

BE
EE

BG
EL

CH
ES

cY
FI
LI
PT

Cz
FR
LT
RO

MT|NL|PL

S| [SK|TR|UK

NS ~/

ChKpaleHnsTa Ha CTPAaHNTE YWICHKH, 32 KOUTO CE€ OTHACS
nHpopmanusta, ca: ABctpus (AT), benrus (BE), benrapus
(BG), Ulsettmapus (CH), Kumsp (CY), Yemka pemyoiika
(CZ), 'epmanus (DE), lanus (DK), Ecronus (EE), I'bprius
(EL), Ucnanus (ES), @unnangus (FI), @pannus (FR),
XswpBatust (HR), Yarapus (HU), Upnaunus (IE), Utanus
(IT), Ucnannus (IS), JIuxrenmaiin (LI), JIutsa (LT),
JIrokcemOypr (LU), Jlateus (LV), Manrta (MT),
Hunepnanans (NL), Hopserus (NO), ITomma (PL),
[optyramus (PT), Pymbaus (RO), lsernus (SE), CnoBenus
(SI), Cnoakus (SK), Typuus (TR) u Ob6enunenoro
kpasicto (UK).

@ 5150 + 5350 MHz, pa3perieHo 3a ynotpedba camo Ha
3aKpHUTO.

Be3onacHocT
HE U3XBBPJISIUTE — ITPEJANTE HA TIOTPEBUTEJISA

A NPEAYHNPEXIEHUE IlpoyereTre BCUUKH
npeaynpes;xaeHus 3a 6€30NacCHOCT, MHCTPYKLHH,
WIIOCTPAUUU M criequ(UKALUM, IPeJOCTABEHH C
TO3M MPOAYKT.

Hecmna3zBaneTo Ha BCUYKH HHCTPYKIHUU ITOCOYCHU I10-
JI0ITy, MOXeE J1a JIOBEJIe 10 TOKOB yap, moxap,
MaTe€prajiHn HICTU I/I/I/IJ'II/I CCPHUO3HU HapaHsABaHU.

3anasere BCMYKH NpeayNpe:RIeHUs U HHCTPYKIUH
3a Objela cpaBKa.

A NPEAYHNPEXIEHUE Tpso6Ba na ce cna3part
BCUYKH MECTHHM 3aKOHOBH pa3nopeaou 3a
0€30IaCHOCT OTHOCHO MHCTAJIalUs1, padoTa u
NOAPbKKA.

HDeknapauuna 3a ynotpeba
+ Camo 3a mpodecroHagHa yroTpeoda.

* To3u IMPOAYKT U HETOBUTE NPUHAAJICKHOCTHU HE MOrat
Ja 6"I)I[aT IMPOMCHAHU 11O KaKbBTO U Aa € HA4YHH.

* He m3non3Batite 1031 MIPOAYKT, aKO € IOBPC/ICH.

* AKO O3HAauYeHHTA HA JaHHUTE HA IPOAYKTa UJIN
NpeaynpexACHUATA 3a OITAaCHOCT BbPXY HETO IpecTaHaT
Ja 6’I)Z[aT YCTJIMBU WUJIM CC OTKaydar, He3a0aBHO '
IIOAMCHCTC.

* TIpoaykTsT TpsiOBa Ja O'b/ie MHCTAIUPAH, U3IOI3BAH U
00CITy’)KBaH €TMHCTBEHO KBATM(HUIIMPAHH JIAIIA B
WHJIyCTpUAITHA Cpejia.

lNpedHa3Ha4vyeHue

HacrosmmsaT npoyKT ¢ mpeIHa3HaueH 3a MHCTATHPaHe U
OTCTpaHsSBaHE Ha CBBP3BAIIN CIEMEHTH C pe3ba B
JbPBECHHA, METall WK MtactMaca. He ce pasperiasa apyr
By ynotpeda. Camo 3a npodecruonanna ymorpeoda.

UHncmpykuyuu 3a mo3u npodykm

OnucaHue Ha n poAayKTa

IIpenna nmpucraBka - 0OTBOpeHa
[TyckoB MexaHN3bM

byToH 3a 0OpbIane Ha HocoKarta

AW N =

Bps3ka 3a makera 6atepuu

 Deosouise | B

66 /92

02/2022


https://www.desouttertools.com/resource-centre

Safety Information

Pa3mepu

Pa3M€pI/IT€ Ca YKa3aHU BbpPXY €THUKETA, IOCTABCH BbPXY
Kopulara.

WHcrpymeHT, 000pyIBaH ChC 3aTBOPEHA IPEJHA [IPUCTaBKa

MUHcTanupaHe

MHucranupaiite ¥ CBbpKETEe HHCTPYMEHTA, KAKTO € OIIUCAHO
B PBKOBOJICTBOTO 32 TIOTPEOUTEISI, BKIIIOYEHO B JOCTABKATA.

BHUMAHMUE!

OmnacHOCT 0T HApaHSIBAHHUS MOPAJIN HEBOJTHO
3aABUKBaHe!

HeBomHOTO 3a/1BIKBaHe Ha TpeHATA TPUCTABKA TI0 BpeMe
Ha MHCTAJTUPAHE MOJXKE J1a JIOBEJIC 10 HapaHsIBaHUSI.

B Ta3u Bpb3Ka:

— Ipenu uHCTaTMpPaHE U3KIIOYETEC HHCTPYMEHTA OT BCHYKU
BUJIOBC 3aXpaHBaHE M 00€30MaceTe CPEILy HEBOJIHO
pecrapTupase.

— Wucranmpaiite camMo Mpu U3KIIFOYCHA CHCTEMA.

Pab6oTa

[penu ynotpeba npoBepere CIEIHOTO:

— Perynupanero Ha BbpPTAIIMS MOMEHT Ha IIpelaBKaTa
— IlocokaTa Ha BbpTEHE Ha IpeaaBKaTa

— Cwma3BaHeTo Ha oceTHaTa riiaBa

B nmombnHeHue, mpoBepeTe CIeAHOTO PU OTBOpeHa oceTHa
riaBa:

— IlpoBepeTe 0OpaTHUS BHPTSI] MOMEHT Ha IIPEAaBKaTa.

— IIpemecteTe odceTHaTa Il1aBa B N3XOHA TO3UIIHS.

3a Jla U3IM0JI3BATC MHCTPYMECHTA, HAIIPABCTE CIIpaBKa C
HUHCTPYKIUUTC B PbKOBOJACTBOTO, BKIIFOYCHO B JOCTAaBKATaA.

» Muadopmarus 3a 6€30MacHOCT 3a MPUCTaBKaTa 3a MPEIHO
npeaBaHe

» Cranpaprer uHcTpyMeHT 615165xxxxx Mudopmanust 3a
Oe3omacHoOCT

BHUMAHMUE!

OmnacHoCT OT HapaHsIBaHe MOPaIH ABHKeIIH ce YyacTu!
Beprammre ce n/nny THHEHHO IBMKEIIUTE CE YaCTH MOTaT
J1a TIPUYMHAT CEPUO3HU HapaHsIBaHUSI.

— He nocsraiite KbM JBUKEUIUTE CE YACTH U HE TH
JIOKOCBaiiTe 1o BpeMe Ha pabora.

— He orBapsiiite kopriyca 1o Bpeme Ha pabora.

— OOpwpInaiiTe BHUMaHNE Ha BpeMeTo Ha 3a0aBsiHe: YBepere
ce, ye KOMIIOHEHTHUTE He Ce JABWKAT, IIPEIH a OTBOPUTE
KopIryca.

— Hocere mrbTHO npuitenHano npeanasHo 00JIeKIo.

— AKO UMaTe JIbJra Koca, CJIOKeTe Mpexa 3a Koca.

— He HOCeTe 3anMTHE PhKaBHIIN.

— He apbxTe BUHTOBE M Taiiky B pBILIETE CH M0 BpEMe Ha
oreparnysiTa o 3aTsraHe.

MocmaesiHe Ha npucmaekama 3a nPeoHo
npedaeaHe

CmapmupaHe Ha UHCmMpyMeHma

[TocTaBeTe MOAXOASIIMS HAKPAWHHUK WM ITATPOHHUK BBPXY
MHCTPYMEHTA.

W36epere moaxosiara nporpama B CHCTEMaTa.

XBaHeTe HWHCTPYMEHTA 3a APBKKATa U NIOAXOAETC KbM
KPCIIC)KHUSA CJICMCHT, KOHTO TpHGBa Ja 6’[;}.'[3 3aTCryar.

NMone3Ha nHdopmauyuns

Yebcaim

Wudopmarus OTHOCHO HAIIMTE MPOILYKTH, AKCECOAPH,
PE3EPBHHU YACTH U IMyOJUKAIIMA MOXKETE J1a HAMEPHUTE Ha
yeOcTpanuiara Ha Desoutter.

Mo, mocerere: www.desouttertools.com.

lMpou3xo0 Ha npodyKma

Sweden

UHgpopmayuoHHu nucmu 3a 6ezonacHocm
MSDS/SDS

CrpaHuiure ¢ JaHHUTE, CBbP3aHU ¢ 0€30MacHOCTTa,
ONMUCBAT XUMUYECKUTE TPOAYKTH, MPOAaBaHu oT Desoutter.

Morns1, KOHCYATHpaliTE ce ¢ yebcTpanumara Ha Desoutter 3a
JoTBIHUTETHA nHpopManus https://www.desoutter-
tools.com/legal/sds.

02/2022
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Safety Information

Aemopcko npaso

© Copyright 2022, Ets Georges Renault, 38 rue Bobby
Sands, 44818 Saint Herblain, France

Bceuuku npaBa 3anazeHu. 3a0paHsBa ce BCIKO HEPa3pelIeHo
M3M0JI3BAHE MU KOMTUPAHE HA ChIBPIKAHUECTO WM YacT OT
Hero. ToBa ce OTHACS B YaCTHOCT 33 ThPTOBCKH MapKH,
HA3BaHUs Ha MOJIeJIa, HOMEpa Ha YaCTH U YSPTEKU.
W3non3BaiiTe caMo OpUTHHAIIHYU pe3epBHU YacTh. [loBpenu
YJTH HEM3IPABHOCTH BCIICICTBHE HA yIOTpeOa Ha
HEOPUTMHAIIHY YaCTU HE CE TIOKPUBAT OT TapaHIUsITA HITH
OTrOBOPHOCTTA 38 BPE/IH, MPUYMHEHHU OT MPOIYKTA.

Tehnicki podaci

Opis naziva alata

Opis naziva alata urezan je na trupu alata.
.

I | |
61507XXXXX Max Speed: XXXX rpm
E

—
X O
T
o

oo-co>|<xxxx>|<-\|(v\|(-\|(w\|(
T 1
® ®

1 Broj dijela
2 Maksimalna brzina (okr/

min)
3 Grupa srodnih alata ELB, ELS, ELC
4 Kutna glava H=110°
5 Zatezni moment (Nm) Standardnog alata
6 Rotacijski prikljucak za S =ravan

prednju stranu opreme
Tip i izlaz

CO = zatvoren Crowfoot +
s pomakom

CI = zatvoren Crowfoot +
u liniji

OI = otvoren Crowfoot +

u liniji

OO= otvoren Crowfoot +
s pomakom

7 ID Crowfoot sklopa Crowfoot + adapter +
izlazni prikljucak
8 Krajnji izlazni zakretni

moment (Nm)

Mjesto (1) gdje su informacije ugravirane.

lﬁiﬁfo O O

Identifikacijska naljepnica

Identifikacijska naljepnica postavljena je na naslovnicu ovog
priruc¢nika.

Sadrzi sljedece podatke:

1.  Oznaka
2. Broj dijela
3. Dimenzije
4. Maksimalni izlazni zakretni moment (Nm)
5. Maksimalna brzina (okr/min)
6. Tezina
Primjerice:
@ Designation:
@ P/N:
Dimensions mm in.
A 4
@ B
c
D
@ Max torque Nm: inlb:
@ Max speed rpm:
@ Weight Kg: Lb:
Izjave

EU IZJAVA O SUKLADNOSTI

Mi, Ets Georges Renault, 38 rue Bobby Sands, 44818 Saint
Herblain, France, izjavljujemo pod vlastitom odgovornoséu
da je proizvod (naziv, tip i serijski broj, vidi naslovnu stranu)
u skladu sa sljede¢om(im) direktivom(ama):

2006/42/EC, 2011/65/EU, 2014/30/EU, 2014/53/EU
Primijenjene uskladene norme:
Za ELB, ELS serije:

EN 62841-2-2:2014+C1:2016; EN
61000-6-2:2005+C1:2005; EN 61000-6-3:2007+A1:2011;
EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015; EN 62311:2008

Za ELC serije:

EN 62841-2-2:2014+C1:2016; EN
61000-6-2:2005+C1:2005; EN 61000-6-4:2007+A1:2011;
EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015; EN 301 489-17
V3.2.2; EN 300 328 v2.2.2; EN 301893 V2.1.1; EN 300
440 v2.2.1
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Safety Information

Nadlezna tijela mogu zahtijevati relevantne tehnicke podatke
od:

Pascal ROUSSY, R&D Manager, 38 rue Bobby Sands,
44818 Saint Herblain, France

Saint Herblain, 31/01/2022
Pascal ROUSSY, R&D Manager

Potpis izdavatelja

—ef—

Ostale deklaracije

Deklaracije koje se odnose na alat bez nazubljenog prednjeg
prikljucka navedene su u dokumentima isporucenim s
alatom.

Sigurnosne informacije i upute za uporabu
proizvoda
Pogledajte sljedece dokumente isporucene s alatom i dos-

tupne na web mjestu https://www.desouttertools.com/
resource-centre.

Tip Alat Tiskani dokument
Sigurnosne infor- ELX-P 6159928480
macije

Upute za uporabu  ELX-P 6159929240
proizvoda

Lokalni uvjeti
/\ POZOR

Ovaj proizvod moze vas izloziti kemikalijama, ukljucu-
juci olovo, a prema drzavi Kaliforniji, olovo moze
prouzroditi rak i urodene mane ili druge probleme
spolnog sustava. Za vise informacija idite na

https://www.p65warnings.ca.gov/

Direktiva o radijskoj opremi (RED)

Proizvod se moze koristiti u sljede¢im zemljama:

/Restrictions )
AT |BE|BG|CH|CY|CZ|DE
DK|EE|EL|ES| Fl |FR|HR
HU|[IE|IS|IT|LI|LT|LU
LV |MT|NL|PL|PT|RO|SE
Sl |SK|TR|UK

N\ ~/

Kratice doticnih drzava ¢lanica su: Austrija (AT), Belgija
(BE), Bugarska (BG), Svicarska (CH), Cipar (CY), Ceska
(CZ), Njemacka (DE), Danska (DK), Estonija (EE), Gr¢cka
(EL), Spanjolska (ES), Finska (FI), Francuska (FR),
Hrvatska (HR), Madarska (HU), Irska (IE), Italija (IT), Is-

land (IS), Lihtenstajn (LI), Litva (LT) , Luksemburg (LU),
Latvija (LV), Malta (MT), Nizozemska (NL), Norveska
(NO), Poljska (PL), Portugal (PT), Rumunjska (RO), Sved-
ska (SE), Slovenija (SI) , Slovacka (SK), Turska (TR) i Ujed-
injeno Kraljevstvo (UK).

@ Opseg od 5150 + 5350 MHz je dopusten samo za un-
utarnju uporabu.

Sigurnost
NE BACAJTE — PREDAJTE KORISNIKU
A POZOR Procitajte sva sigurnosna upozorenja, sve

upute, ilustracije i specifikacije isporucene uz ovaj
proizvod.

Ako se ne pridrzavate svih dolje navedenih uputa, moze
do¢i do strujnog udara, pozara, imovinske Stete i/ili
teske ozljede.

Spremite sva upozorenja i sve upute za buducu
uporabu.

A POZOR Uvijek se morate pridrZavati lokalnih za-
konskih sigurnosnih propisa o ugradnji, radu i
odrZavanju.

Izjava o uporabi
» Samo za profesionalnu uporabu.
* Ovaj proizvod i njegov pribor ne smiju se mijenjati ni na
koji nacin.
* Ne upotrebljavajte ovaj proizvod ako je bio oStecen.

» Ako podaci o proizvodu ili znakovi upozorenja o opas-
nosti na proizvodu vise nisu ¢€itljivi ili otpadnu, odmah ih
zamijenite.

* Rukovanje proizvodom, te njegovo ugradivanje i
servisiranje je dozvoljeno samo kvalificiranom osoblju u
industrijskom okruzenju.

Predvidena namjena

Ovaj je proizvod namijenjen za ugradnju i uklanjanje navo-
jnih vijaka iz drva, metala ili plastike. Nikakva druga
uporaba nije dozvoljena. Samo za profesionalnu uporabu.
Upute specificne za proizvod

Opis proizvoda
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Safety Information

1 Nazubljeni prednji prikljucak - zatvoreni
2 Okidac

3 Gumb za obrnuti smjer

4 Prikljucak baterijskog sklopa

Dimenzije
Dimenzije su navedene na naljepnici koja je postavljena na

poklopac.

Alat opremljen zatvorenim nazubljenim prednjim
priklju¢kom.

Ugradnja

Ugradite i povezite alat kao $to je opisano u korisnickom
priru¢niku isporuc¢enom uz alat u ambalazi.

PAZNJA!

Opasnost od ozljede zbog nenamjernog aktiviranja!
Nenamjerno aktiviranje nazubljenog prednjeg prikljucka ti-
jekom sklapanja moze dovesti do ozljeda.

Dakle:

— Prije ugradnje, odspojite alat iz svih prikljucaka i po-
duzmite mjere zastite od nenamjernog ponovnog pokretanja.
— Obavljajte radove samo kad je sustav iskljucen.

Rad uredaja

Prije uporabe provjerite sljedece:

— Podesavanje zakretnog momenta pogona
— Smjer rotacije pogona

— Podmazivanje glave s pomakom

Pored toga, provjerite slijedece na otvorenoj glavi s po-
makom:

— Provjerite obrnuti zakretni moment pogona.

— Pomaknite glavu s pomakom u pocetni polozaj.

Za uporabu alata, pogledajte upute dane u priru¢nicima is-
poruéenim u pakiranju.
 Sigurnosne informacije o rotacijskom prikljuc¢ku za pred-
nju stranu opreme

* Sigurnosne informacije 615165xxxxx o standardnom
alatu

OPREZ!

Opasnost od ozljeda zbog pokretnih dijelova!
Rotirajuci 1/ili linearni pokretni dijelovi mogu uzrokovati
teske ozljede.

— Nemojte stavljati ruke u pokretne dijelove i nemojte ruko-
vati pokretnim dijelovima tijekom rada.

— Ne otvarajte kuciste tijekom rada.

— Obratite paznju na vrijeme usporavanja: Prije otvaranja
kucista, uvjerite se da se komponente ne micu.

— Nosite pripijenu zastitnu odjecu.

— U slucaju duge kose stavite mrezicu za kosu.

— Ne nosite zastitne rukavice.

— Ne drzite vijke i matice u rukama tijekom postupka
pri¢vrséivanja.

Umetanje prikljuc¢ka za prednju stranu opreme

Pokretanje alata
Alat postavite pomoc¢u odgovarajuéeg nastavka ili uticnice.
Odaberite prikladan program na sustavu.

Drzite alat pomocu rucke i pritisnite na stezac tako da bude
pric¢vrséeno.

Korisne informacije

Web stranica

Informacije o proizvodima, priboru, zamjenskim dijelovima i
izdanjima mozete pronaci na nasoj internetskoj stranici Des-
outter.

Posjetite web mjesto: www.desouttertools.com.

Zemlja podrijetla

Sweden

Sigurnosno-tehnicki listovi MSDS/SDS

Sigurnosno-tehnicki list opisuje kemijske proizvode koje
prodaje Desoutter.
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Safety Information

Za vise informacija o tvrtki Desoutter posjetite web stranicu
https://www.desouttertools.com/legal/sds.

Autorsko pravo

© Autorsko pravo 2022, Ets Georges Renault, 38 rue Bobby
Sands, 44818 Saint Herblain, France

Sva su prava pridrzana. Zabranjena je svaka neovlastena
uporaba ili kopiranje sadrzaja ili njegovog dijela. To se
posebno odnosi na zastitne znakove, oznake modela, brojeve
dijelova i crteze. Upotrebljavajte samo odobrene dijelove.
Jamstvo ili odgovornost za proizvod ne obuhvacaju bilo
kakva oStecenja ili kvarove izazvane uporabom neodobrenih
dijelova.

Tehnilised andmed

Toériista nime kirjeldus

Tooriista nime kirjeldus on graveeritud todriista korpusele.

| |
07XXXXX Max Speed: XXXX rpm

—m o—
—
L% o
T
o
o
@
@]
O
— X

—
-
@ _

XXXX)|(-YYY-TYYY

1 Tootekood

2 Max kiirus (p/min)

3 Tooriista tootepere ELB, ELS, ELC

4 Nurkpea H=110°

5 Viaindejoud (Nm) Standardselt tooriistalt

6 Eesmine todotsak S = sirge

Tiiip ja véljund CO = kinnine Crowfoot +

nihe
CI = kinnine Crowfoot +
reas
OI = lahtine Crowfoot +
reas
OO= lahtine Crowfoot +
nihe

7 Crowfooti koostu ID Crowfoot + adapter +
padrunipesa

8 Loplik vdandejoud (Nm)

Asukoht (1), kuhu andmed on graveeritud.

Andmesilt

Andmesilt on kinnitatud selle juhendi kaanele.
Sellel on jargmised andmed.

1. Nimi
2. Tootekood
3. Modtmed
4. Max vaindejoud (Nm)
5. Max kiirus (p/min)
6. Kaal
Naide.
@ Designation:
@ P/N:
Dimensions mm in.
A 4
B
@ c
D
@ Max torque Nm: inlb:
@ Max speed rpm:
@ Weight Kg: Lb:
Deklaratsioon

EL-I VASTAVUSDEKLARATSIOON

Meie, Ets Georges Renault, 38 rue Bobby Sands, 44818
Saint Herblain, France, deklareerime oma téielikul vastu-
tusel, et toode (mille nime, tiilibi ja seerianumbri leiate esile-
helt) on vastavuses jargmis(t)e direktiivi(de)ga:

2006/42/EC, 2011/65/EU, 2014/30/EU, 2014/53/EU
Kohalduvad tihtlustatud standardid:
ELB, ELS-seeria:

EN 62841-2-2:2014+C1:2016; EN
61000-6-2:2005+C1:2005; EN 61000-6-3:2007+A1:2011;
EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015; EN 62311:2008

ELC-seeria:

EN 62841-2-2:2014+C1:2016; EN
61000-6-2:2005+C1:2005; EN 61000-6-4:2007+A1:2011;
EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015; EN 301 489-17
Vv3.2.2; EN 300 328 v2.2.2; EN 301893 V2.1.1; EN 300
440 v2.2.1

02/2022
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Safety Information

Ametiasutused vdivad nduda asjakohast tehnilist teavet,
mille peab saatma:

Pascal ROUSSY, R&D Manager, 38 rue Bobby Sands,
44818 Saint Herblain, France

Saint Herblain, 31/01/2022
Pascal ROUSSY, R&D Manager
Viljaandja allkiri

—ef—

Muud deklaratsioonid

IIma eesmise toootsakuta tooriista deklaratsioonid on loetle-
tud tooriista komplekti kuuluvas dokumentatsioonis.

Ohutusteave ja tootejuhis

Vaadake dokumente, mis on tdoriistaga kaasas ja saadaval
aadressil https://www.desouttertools.com/resource-centre.

Tiiiip Tooriist Triikis
Ohutusteave ELX-P 6159928480
Tootejuhised ELX-P 6159929240
Piirkondlikud néuded

/\ HOIATUS

Selle toote kasutamisel voite kokku puutuda
kemikaalide, sh pliiga, mis pdhjustab California osariig-
ile teadolevatel andmetel véhki ja siinnidefekte voi
muud reproduktiivset kahju. Lisateabe saamiseks
kiilastage veebilehte

https://www.p65warnings.ca.gov/

Raadioseadmete direktiiv

Toodet voib kasutada jargmistes riikides:

R

\

AT |BE|BG|CH|CY|CZ|DE
DK|EE|EL|ES| FI [FR|HR
HU[IE | IS|IT|LI|LT|LU
LV |MT|NL|PL|PT|RO|SE
SI |SK|TR|UK

2 ~/

estrictions

Asjaomaste liikmesriikide lithendid: Austria (AT), Belgia
(BE), Bulgaaria (BG), Sveits (CH), Kiipros (CY), Tehhi
(CZ), Saksamaa (DE), Taani (DK), Eesti (EE), Kreeka (EL),
Hispaania (ES), Soome (FI), Prantsusmaa (FR), Horvaatia
(HR), Ungari (HU), lirimaa (IE), Itaalia (IT), Island (IS),
Liechtenstein (LI), Leedu (LT), Luxembourg (LU), Lati
(LV), Malta (MT), Holland (NL), Norra (NO), Poola (PL),
Portugal (PT), Rumeenia (RO), Rootsi (SE), Sloveenia (SI),
Slovakkia (SK), Tiirgi (TR) ja Suurbritannia (UK).

@ 5150 + 5350 MHz on lubatud kasutamiseks ainult
siseruumis.

Ohutus

ARGE VISAKE ARA — ANDKE KASUTAJALE
A HOIATUS Lugege libi koik tootega kaasas olevad

ohutushoiatused, juhised, joonised ja tehnilised
andmed.

Jargnevalt loetletud hoiatuste mittejdrgimine vaib tuua
kaasa elektriloogi, siittimise, varalise kahju ja/voi raske
vigastuse.

Hoidke koik hoiatused ja juhised hilisemaks uuesti
Iibivaatamiseks alles.

A HOIATUS Kaikidest paigaldamist, kasutamist ja
hooldamist kisitlevatest kohalikest kehtivatest
ohutuseeskirjadest tuleb kogu aeg kinni pidada.

Lubatud kasutamine
+ Ainult professionaalseks kasutamiseks.
+ Kiesolevat toodet ega selle lisaseadmeid ei tohi muuta.
+ Arge kasutage kahjustatud toodet.

+ Kui tootel asuvad nimikiiruse vdi ohuhoiatuse mirgid
muutuvad loetamatuks voi tulevad kiiljest, asendage
need kohe uutega.

» Toodet tohib paigaldada, kasutada ja hooldada ainult
kvalifitseeritud isik ja ainult tdostuslikus keskkonnas.

Kasutusotstarve

Kiesolev toode on loodud keermestatud kinnitusvahendite
puitu, metalli voi plastikusse paigaldamiseks ning sealt
eemaldamiseks. Muud kasutusviisid pole lubatud. Ainult
professionaalseks kasutuseks.

Tootespetsiifilised juhised

Toote kirjeldus

1 Eesmine todotsak (suletud)
2 Paastik

3 Vastassuuna nupp

4 Aku tihenduskoht

 Deosouise | B
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Safety Information

Mo66tmed
Madtmed on kirjas kattele kinnitatud sildil.

Suletud eesmise todotsakuga tooriist

Paigaldus

Paigaldage ja ihendage todriist, nagu on kirjeldatud todriista
komplekti kuuluvas kasutusjuhendis.

TAHELEPANU!

Soovimatust kéditamisest tingitud kehavigastuste oht!
Monteerimise kdigus esineb soovimatust kditamisest tingitud
kehavigastuste oht.

Seega toimige nii.

— Enne paigaldust6id eraldage tooriist koigist toiteithen-
dustest ja vilistage selle soovimatu kdivitamine.

— Seisake siisteem enne t606 alustamist.

Kasutamine

Enne kasutamist kontrollige neid punkte.
— Ajami vdédndejou site

— Ajami poorlemissuund

— Nihkepea méérimine

Avatud eesmisel todotsakul kontrollige ka neid punkte.
— Kontrollige ajami vastassuuna viéndejoudu.
— Liigutage nihkepea algasendisse.

Tooriista kasutamiseks vaadake juhendeid, mille leiate toori-
ista pakendist.

e QOhutusteave toootsaku kinnitamisel
» Standardse tooriista 615165xxxxx ohutusteave

ETTEVAATUST!

Liikuvatest osadest tingitud kehavigastuste oht!
Poorlevad ja/voi lineaarselt litkuvad osad voivad pohjustada
raskeid kehavigastusi.

— Hoidke litkuvatest osadest eemale ja drge késitsege neid
too ajal.

— Arge avage t60 ajal seadme korpust.

— Arvestage tooriista seiskumiseks kuluvat aega. Enne kor-
puse avamist veenduge, et litkkumine oleks seiskumud.

— Kandke tihedalt iimber olevat kaitseriietust.

— Kui teil on pikad juuksed, kandke juuksevorku.

— Arge kandke kaitsekindaid.

— Arge hoidke kinnikeeramise ajal kruvisid ja mutreid kies.

Eesmise to6otsaku paigaldamine

Téoriista kaivitamine
Kinnitage tooriistale sobiv otsak voi padrun.
Valige siisteemis sobiv programm.

Hoidke todriista kdepidemest ja asetage see pingutatavale
kinnitusdetailile.

Kasulik teave
Veebileht

Teavet meie toodete, tarvikute, varuosade ja avaldatud
materjalide kohta leiate kaubamérgi Desoutter veebisaidilt.

Tutvuge ldhemalt: www.desouttertools.com.

Péritolumaa

Sweden

Ohutuskaardid MSDS/SDS

Ohutuskaardid kirjeldavad kaubamirgi Desoutter miitidavaid
kemikaale.

Lisateabe saamiseks kiilastage kaubamérgi Desoutter veebi-
saiti https://www.desouttertools.com/legal/sds.

Autoriéigus

© Autoridigus 2022, Ets Georges Renault, 38 rue Bobby
Sands, 44818 Saint Herblain, France

Koik digused kaitstud. Volitamata kasutamine voi sisu voi
selle osa kopeerimine on keelatud. See puudutab konkreetselt
just kaubamaérke, mudelite nimetusi, detailide numbreid ja
jooniseid. Kasutage ainult heakskiidetud osi. Autoriseerimata
osade kasutamisest pohjustatud kahjustused voi torked pole
garantii vdi toote vastutuse poolt kaetud.

02/2022
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Techniniai duomenys

Jrankio aprasymas

Irankio pavadinimo aprasymas yra iSgraviruotas ant jrankio
korpuso.

®
v

L |
1507 XXXXX Max Speed: XXXX rpm

®
v

615
E LXT 00 O-(@TXXXXT-TYT-TYYT
@O ® O ©,
1 Dalies numeris
2 Maksimalus greitis (aps./
min.)
3 Jrankio grupé ELB, ELS, ELC
4 Kampine galvute H=110°
5 Sukimo momentas (Nm) IS standartinio jrankio
6 Krumplinis priekinis S = tiesus
pr.ieda.s ) CO = Uzdaras Crowfoot +
Tipas ir galia Poslinkis
CI = Uzdaras Crowfoot +
Intarpas
OI = Atviras Crowfoot +
Intarpas
OO= Atviras Crowfoot +
Poslinkis
7 Sarankos Crowfoot ID Crowfoot + adapteris +
iSvesties lizdas
8 Galutinis sukimo momen-
tas (Nm)

Vieta (1), kurioje iSgraviruota informacija.

®

| — S
IRARA
Ulﬂ O @) O

Identifikavimo etiketé

Identifikavimo etiketé pritvirtinta prie Sios instrukcijos virsSe-
lio.

Joje pateikiama $i informacija:

Paskirtis

Detalés Nr.

Matmenys

Maksimalus sukamasis momentas (Nm)

Maksimalus greitis (aps./min.)

AN

Svoris

Pavyzdziui:

Designation:
P/N:

Dimensions mm
A 4

B
c
D

Max torque Nm: inlb:

Max speed
Weight

rpm:
Kg:

Lb:

@O ® OO

Deklaracijos

ES ATITIKTIES DEKLARACIJA

Mes, Ets Georges Renault, 38 rue Bobby Sands, 44818
Saint Herblain, France, vienasaliskos atsakomybés pagrindu
pareiskiame, kad gaminys (pavadinima, tipinj ir serijos nu-
merj zr. pirmame puslapyje), atitinka Sig (-as) Direktyva (-
as):

2006/42/EC, 2011/65/EU, 2014/30/EU, 2014/53/EU
Taikyti darnieji standartai:

ELB, ELS serijoms:

EN 62841-2-2:2014+C1:2016; EN
61000-6-2:2005+C1:2005; EN 61000-6-3:2007+A1:2011;
EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015; EN 62311:2008

ELC serijoms:

EN 62841-2-2:2014+C1:2016; EN
61000-6-2:2005+C1:2005; EN 61000-6-4:2007+A1:2011;
EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015; EN 301 489-17
V3.2.2; EN 300 328 v2.2.2; EN 301893 V2.1.1; EN 300
440 v2.2.1

Atitinkamos techninés informacijos institucijos gali
pareikalauti is:

Pascal ROUSSY, R&D Manager, 38 rue Bobby Sands,
44818 Saint Herblain, France

Saint Herblain, 31/01/2022
Pascal ROUSSY, R&D Manager

Isdavéjo parasas

—ef—
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Safety Information

Kitos deklaracijos

Deklaracijos, susijusios su jrankiu be priekinés pavaros tvir-
tinimo, pateikiamos kartu su jrankiu pateiktuose dokumentu-
ose.

Saugos informacija ir gaminio instrukcijos

Perskaitykite Siuos dokumentus, pateiktus kartu su jrankiu,
kuriuos galite rasti svetainéje https://
www.desouttertools.com/resource-centre.

Spausdintiné
Tipas Irankis medZiaga
Saugos informacija ELX-P 6159928480
Gaminio instrukci- ELX-P 6159929240

jos

Regioniniai reikalavimai
/\ ISPEJIMAS

Sis produktas gali sukelti jums pavojy dél cheminiy
medziagy poveikio, jskaitant §ving — Kalifornijos val-
stija zZino, kad tai gali sukelti vézj, apsigimimy ir kitg
zalg reprodukcinei sistemai. Daugiau informacijos rasite

https://www.p65warnings.ca.gov/

Radijo rysio jrangos direktyva (RED)

Produktas gali buiti naudojamas Siose Salyse:

R

\

AT |BE|BG|CH|CY|CZ|DE
DK|EE|EL|ES| FI |[FR|HR
HU|IE | IS|IT|LI|LT|LU
LV [MT|NL|PL|PT [RO|SE
SI |SK|TR|UK

S ~/

estrictions

Atitinkamy valstybiy nariy santrumpos yra: Austrija (AT),
Belgija (BE), Bulgarija (BG), Sveicarija (CH), Kipras (CY),
Cekija (CZ), Vokietija (DE), Danija (DK), Estija (EE),
Graikija (EL) , Ispanija (ES), Suomija (FI), Pranciizija (FR),
Kroatija (HR), Vengrija (HU), Airija (IE), Italija (IT), Is-
landija (IS), Lichtensteinas (LI), Lietuva (LT) , Liuksembur-
gas (LU), Latvija (LV), Malta (MT), Nyderlandai (NL),
Norvegija (NO), Lenkija (PL), Portugalija (PT), Rumunija
(RO), Svedija (SE), Slovénija (SI) , Slovakija (SK), Turkija
(TR) ir Jungtiné Karalysté (UK).

@ 5150 + 5350 MHz leidziama naudoti tik patalpose.

Sauga
NEISMESTI — ATIDUOTI VARTOTOJUI

/\ ISPEJIMAS Perskaitykite visus su $iuo gaminiu
pateikiamus saugos jspéjimus, instrukcijas, iliustraci-
jas ir specifikacijas.

Jei bus nesilaikoma visy toliau pateikty instrukcijy, gali
kilti elektros smiigio, gaisro, nuosavybés sugadinimo ir
(arba) sunkaus suzeidimo pavojus.

ISsaugokite visus jspéjimus ir nurodymus, kad
prireikus véliau galétuméte pasiskaityti.

A ISPEJIMAS Visada biitina laikytis visy galiojan&iy
vietiniy sumontavimo, eksploatacijos ir techninés
prieZiiiros saugos taisykliy.

Naudojimo deklaracija
« Skirta tik profesionaliam naudojimui.

* Draudziama atlikti bet kokius Sio gaminio ir jo priedy
pakeitimus.

* Nenaudokite §io gaminio jei jis apgadintas.

maisiais zenklais, juos iSkart pakeiskite.

» Gaminj gali diegti, naudoti ir techniSkai prizitréti tik
kvalifikuotas personalas pramoninio montazo aplinkoje.

Paskirtis

Sis gaminys skirtas jsukti sriegines tvirtinimo detales | medj,
metalg ar plastika, bei jas i§imti. Sj prietaisg naudoti kitoms
paskirtims draudziama. Tik profesionaliam naudojimui.
Specialios gaminio instrukcijos

Gaminio aprasymas

1 Varomasis priekinis pritvirtinimas — uzdaras
2 Spragtukas

3 Atgalinés eigos mygtukas

4 Akumuliatoriy pakuotés prijungimas
Matmenys

Matmenys nurodyti etiketéje, pritvirtintoje prie dangtelio.

Irankis su uzdaru varomuoju priekiniu pritvirtinimu

02/2022
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Safety Information

Montavimas

Montuokite ir prijunkite jrankj, kaip aprasyta pakuotéje
esancio jrankio naudotojo vadove.

DEMESIO!

Susizalojimo pavojus dél netycinio jjungimo!

Nety¢inis priekinio varomojo jtaiso jjungimas montavimo
metu gali suzeisti.

Dél sios priezasties:

— Pries pradédami montavimo darbus, atjunkite jrankj nuo
visy maitinimo jung¢iy ir pasiriipinkite, kad netyc¢ia jo
nejjungtuméte.

— Dirbkite tik tada, kai sistema yra i§jungta.

Eksploatavimas

Pries naudodami patikrinkite Siuos dalykus:
— Pavaros sukimo momento sureguliavima
— Pavaros sukimosi kryptj

— Poslinkio galvutés sutepima

Be to, atidare poslinkio galvute patikrinkite Siuos dalykus:
— Patikrinkite pavaros atbulinés eigos sukimo momenta.
— Perkelkite poslinkio galvute j prading padeét;.

Norédami naudoti jrankj, vadovaukités instrukcijomis,
esanc¢iomis pakuotés viduje.

» Krumplinio priekinio priedo saugos informacija
* Standartinio jrankio 615165xxxxx saugos informacija

ATSARGIALI!

Dél judanciy daliy kyla susiZeidimo pavojus!
Besisukancios ir (arba) tiesinés judancios dalys gali sunkiai
suzaloti.

— Netieskite ranky j judancias dalis ir nelieskite jy darbo
metu.

— Neatidarykite korpuso veikimo metu.

— Atkreipkite démesj j Iétéjimo laika: Prie§ atidarydami kor-
pusa isitikinkite, kad komponentai nejuda.

— Dévekite gerai prigludusius apsauginius drabuzius.

— Jei jusy plaukai ilgi, dévékite plauky tinklel;.

— Nemiuvekite apsauginiy pirStiniy.

— Tvirtinimo procediiros metu nelaikykite varzty ir verzliy
rankose.

Krumplinio priekinio priedo montavimas

Jrankio paleidimas
Istatykite jrankj j tinkama antgalj ar lizda.
Sistemoje pasirinkite tinkama programa.

Laikykite jrankj uz rankenos ir uzdékite tvirtinimo detalg,
kurig reikia priverzti.

Naudinga informacija

Tinklavieté

Informacija apie miisy Gaminius, Priedus, Atsargines dalis ir
Paskelbtus klausimus rasite Desoutter puslapyje.

Apsilankykite: www.desouttertools.com.

Kilmés Salis

Sweden

Saugos duomeny lapai MSDL/SDL

Saugos duomeny lapuose aprasomi cheminiai produktai, par-
duodami Desoutter.

Apsilankykite Desoutter svetainéje ir suzinokite daugiau
https://www.desouttertools.com/legal/sds.

Autoriy teisés

© Copyright 2022, Ets Georges Renault, 38 rue Bobby
Sands, 44818 Saint Herblain, France

Visos teisés saugomos. Draudziamas bet koks §io turinio ar

jo dalies naudojimas arba kopijavimas neturint tam leidimo.
Tai ypac¢ taikoma prekiy zenklams, modeliy pavadinimams,

daliy numeriams ir bréziniams. Naudokite tik leistinas dalis.
Jei gaminys veiks blogai arba suges dél neleistiny daliy nau-
dojimo, garantija nebus taikoma.

 Deosouise | B
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Tehniskie dati

Instrumenta nosaukuma apraksts

Instrumenta nosaukuma apraksts ir iegravéts ta korpusa.

| |
07XXXXX Max Speed: XXXX rpm

615
I|EL)|(H (|)OO|-CO)|(XXXX)|(-TYT-TYYT
TT LTJ tr 11

T
OO6 6 O ® o

1 Dalas numurs

2 Maksimalais atrums
(apgr./min.)
Instrumenta saime ELB, ELS, ELC
Lenka galva H=110°

Griezes moments (Nm)  No standarta instrumenta

AN L bW

Zobparvada prieksdalas S = taisns

piederums CO = slegta Crowfoot +
Tips un izvade nobides (Offset)

CI =slegta Crowfoot +
iegulta (Inline)

OI = atverta Crowfoot +
iegulta (Inline)

OO = atverta Crowfoot +
nobides (Offset)
Crowfoot + adapteris + iz-
vades mucina

7 Crowfoot mezgla ID

8 Galigais izejas griezes mo-
ments (Nm)

Vieta (1), kur iegravéta informacija.

®

ﬁ]ﬁfo O O

Identifikacijas plaksnite

Identifikacijas plaksnite ir piestiprinata pie $is rokasgramatas
vaka.
Ta satur $adu informaciju:

Apzim&jums

Dalas numurs

Izmeri

Maksimalais izejas griezes moments (Nm)
Maksimalais atrums (apgr./min.)

AN

Svars

Pieméram:

Designation:
P/N:

Dimensions mm in.
A 4

B
Cc
D

Max torque Nm: in.lb:

Max speed rpm:
Weight Kg: Lb:

@ ©® O

Deklaracijas

ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA

Megs, Ets Georges Renault, 38 rue Bobby Sands, 44818
Saint Herblain, France, vienpersoniski uznemoties atbildibu,
pazinojam, ka produkts (ar nosaukumu, tipu un sérijas nu-
muru, kas atrodami titullapa) atbilst Sai direktivai(-am):

2006/42/EC, 2011/65/EU, 2014/30/EU, 2014/53/EU
Piemérotie saskanotie standarti:

ELB, ELS sérijai:

EN 62841-2-2:2014+C1:2016; EN
61000-6-2:2005+C1:2005; EN 61000-6-3:2007+A1:2011;
EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015; EN 62311:2008
ELC sérijai:

EN 62841-2-2:2014+C1:2016; EN
61000-6-2:2005+C1:2005; EN 61000-6-4:2007+A1:2011;
EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015; EN 301 489-17
V3.2.2; EN 300 328 V2.2.2; EN 301893 V2.1.1; EN 300
440 vV2.2.1

lestades var pieprasit nepieciesamo tehnisko informaciju no:
Pascal ROUSSY, R&D Manager, 38 rue Bobby Sands,
44818 Saint Herblain, France

Saint Herblain, 31/01/2022
Pascal ROUSSY, R&D Manager

Izsniedzgja paraksts

—ef—

Citas deklaracijas

Deklaracijas, kas attiecas uz instrumentu bez zobparvada
prieksdalas piederuma, ir uzskaititas dokumentos, kas
piegadati kopa ar instrumentu.

02/2022
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Safety Information

Drosibas informacija un produkta
instrukcijas
Skatiet talak noraditos dokumentus, kas piegadati kopa ar in-

strumentu vai pieejami vietné https://
www.desouttertools.com/resource-centre.

Tips Instruments Drukas materials
Drosibas informa- ELX-P 6159928480

cija

Produkta instruk- ELX-P 6159929240

cija

Regionalas prasibas
/\ BRIDINAJUMS

Sis produkts var jiis paklaut svina apdraudéjumam, kurs
Kalifornijas Stata ir zinams ka véza un iedzimtu defektu
izraisitajs, ka arT citu reproduktivo funkciju kaitgjumu
avots. Lai sanemtu plasaku informaciju, apmeklgjiet

https://www.p65warnings.ca.gov/

Radioiekartu direktiva (RID)

Produktu var ekspluatét $adas valstis:

R

\

AT |BE|BG|CH|CY|CZ|DE
DK|EE|EL|ES| FI [FR|HR
HU[IE | IS|IT|LI|LT|LU
LV |MT|NL|PL|PT|RO|SE
SI |SK|TR|UK

S ~/

estrictions

Attiecigo dalibvalstu saisinajumi ir §adi: Austrija (AT),
Belgija (BE), Bulgarija (BG), Sveice (CH), Kipra (CY), Ce-
hija (CZ), Vacija (DE), Danija (DK), Igaunija (EE), Griekija
(EL), Spanija (ES), Somija (FI), Francija (FR), Horvatija
(HR), Ungarija (HU), Trija (IE), Italija (IT), Islande (IS), Li-
htensteina (LI), Lietuva (LT), Luksemburga (LU), Latvija
(LV), Malta (MT), Niderlande (NL), Norvégija (NO), Polija
(PL), Portugale (PT), Rumanija (RO), Zviedrija (SE),
Slovenija (SI), Slovakija (SK), Turcija (TR) un Apvienota
Karaliste (UK).

@ 5150 + 5350 MHz ir atlauts tikai lietoSanai iekstelpas.

Drosiba
NEIZMETIET — NODODIET LIETOTAJAM

/\ BRIDINAJUMS Izlasiet visus drosibas bridinaju-
mus, noradijumus, ilustracijas un specifikacijas, kas
sanemtas kopa ar So produktu.

Neieverojot visus talak sniegtos noradijumus, varat
izraistt elektrisko triecienu, ugunsgréku, Ipasuma bojaju-
mus un/vai smagas traumas.
Saglabajiet visus bridinajumus un noradijumus turp-
makai uzzinai.

/\ BRIDINAJUMS Pastavigi jaievero visi vietejie
drosibas noteikumi, kas attiecas uz uzstadiSanu, ek-
spluataciju un apkopi.

Produkta pielietojums
» Tikai profesionalai lietoSanai.

+ So produktu un ta paligaprikojumu aizliegts jebkada
veida parveidot.

» Neizmantojiet $o produktu, ja tas ir bojats.

» Ja produkta dati vai bistamibas bridinajuma zimes uz
produkta vairs nav salasamas vai atlimgjas, nekavegjoties
nomainiet tas.

« So produktu drikst uzstadit, lietot un apkalpot tikai kvali-
fic€ta persona riipnieciska montazas vidg.

Paredzétais pielietojums

Sis produkts ir paredzgets vitnotu stiprindgjumu uzstadiSanai un
iznemSanai no koka, metala vai plastmasas. Citi lietoSanas
veidi nav atlauti. Tikai profesionalai lieto$anai.

Produktam specifiskas instrukcijas

Produkta apraksts

1 Zobparvada prieksdalas piederums — slegts
2 Melite

3 Reversa poga

4 Akumulatora savienojums

Izmeéri

Izméri ir noraditi uz vaka piestiprinatas plaksnites.

Instruments, kas aprikots ar aizvertu zobparvada prieksdalas
piederumu

 Deosouise | B
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UzstadiSana

Uzstadiet un pievienojiet instrumentu, ka aprakstits instru-
menta lietotaja rokasgramata, kas ieklauta komplektacija.

UZMANIBU!

Ievainojumu risks nejausas iedarbinasanas déel!
Neparedzeta zobparvada prieksdalas piederuma
iedarbinaSana montazas darbu laika var izraisit traumas.
Tapec:

— Pirms uzstadiSanas darbu veiksSanas atvienojiet instru-
mentu no visiem baroSanas savienojumiem un nodroSiniet
aizsardzibu pret neparedzetu restarteSanu.

— Veiciet darbus tikai tad, kad sistéma ir izslégta.

Darbiba

Pirms lietoSanas parbaudiet:

— Piedzinas griezes momenta regul&jumu
— Piedzinas rotacijas virzienu

— Nobides galvas ieelloSanu

Turklat, pie atvertas nobides galvas, parbaudiet sekojoso:
— Parbaudiet piedzinas reverso griezes momentu.
— Parvietojiet nobides galvu sakuma stavokli.

Lai izmantotu instrumentu, skatiet instrukcijas, kas sniegtas
komplektacija ieklautajas rokasgramatas.

» Zobparvada prieksdalas piederuma drosibas informacija
 Standarta instrumenta 615165xxxxx droSibas informacija

UZMANIBU!

Ievainojumu risks kustigu dalu del!

Rotgjosas un/vai lineari kustigas dalas var radit smagas trau-
mas.

— Nesniedzieties kustigo dalu zona un neaiztieciet kustigas
dalas lietosanas laika.

— LietoSanas laika neatveriet korpusu.

— Pieversiet uzmanibu paléninasanas laika: Pirms korpusa
atveérSanas parliecinieties, vai komponenti nekustas.

— Valkajiet ciesi piegulosas aizsargdrébes.

— Garu matu gadijuma, uzvelciet matu tiklinu.

— Nevalkajiet aizsargcimdus.

— PievilkSanas procediiras laika neturiet roka skriives un uz-
grieznus.

Zobparvada priekSdalas piederuma ievietosana

Instrumenta palaisana
Aprikojiet instrumentu ar piemérotu uzgali vai mucinu.
Atlasiet atbilstoSo programmu sisteéma.

Turiet instrumentu aiz roktura un atspiediet pret
stiprinajumu, kuru vélaties pievilkt.

Noderiga informacija

Vietne

Informaciju par maisu produktiem, piederumiem, rezerves
dalam un public@tajiem materialiem var atrast Desoutter
timekla vietng.

Ludzu, apmeklgjiet: www.desouttertools.com.

Izcelsmes valsts

Sweden

Drosibas datu lapas MSDS/SDS

Drosibas datu lapas aprakstiti Desoutter pardotie kimiskie
produkti.

Lai iegiitu plasaku informaciju, lidzu, apmeklgjiet Desoutter
timekla vietni https://www.desouttertools.com/legal/sds.

Autortiesibas

© Autortiesibas 2022, Ets Georges Renault, 38 rue Bobby
Sands, 44818 Saint Herblain, France

Visas tiesibas paturctas. Satura vai ta dalas neatlauta izman-
toSana vai kopésana ir aizliegta. It seviski tas attiecas uz
precu zimém, modelu nosaukumiem, dalu numuriem un
rasgjumiem. Izmantojiet tikai atlautas dalas. Bojajumus vai
darbibas trauc€jumus, kurus izraisijusi neatlautu dalu li-
etoSana, nesedz garantija vai razotaja atbildiba par produktu.
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Original instructions

Traduction de la notice originale
Ubersetzung der Originalbetriebsanleitung
Traduccion de las instrucciones originales
Tradugao das instrucdes originais
Traduzione delle istruzioni originali
Vertaling van oorspronkelijke instructies
Overseettelse af originalvejledning
Oversettelse av originalinstruksjoner.
Kaannds alkuperaisista ohjeista
MeTa@pacon TTPWTOTUTTWY 0dNYIWV
Oversattning av ursprungliga instruktioner
lMepeBon OpUrMHaNoB NHCTPYKLMI
Ttumaczenie oryginalnej instrukcji

Preklad originalnych pokynov
Preklad puvodnich pokynu

Eredeti utasitasok forditédsa
Prevod izvirnih navodil
Traducerea instructiunilor originale
Orijinal talimatlarin gevirisi
MpeBoa Ha OpUrMHaNHUTE NHCTPYKLMK
Prijevod originalnih uputa
Originaaljuhiste tolge

Originaliy instrukcijy vertimas
Originalo instrukciju tulkojums
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Founded in 1914 and headquartered in France, Desoutter Industrial Tools is a global leader in electric
and pneumatic assembly tools serving a wide range of assembly and manufacturing operations, including
Aerospace, Automotive, Light and Heavy Vehicles, Off-Road, General Industry.

Desoutter offers a comprehensive range of Solutions -tools, service and projects- to meet the specific
demands of local and global customers in over 170 countries.

The company designs, develops and delivers innovative quality industrial tool solutions, including Air and
Electric Screwdrivers, Advanced Assembly Tools, Advanced Drilling Units, Air Motors and Torque

Measurement Systems.

Find more on www.desouttertools.com
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Ets Georges Renault

38 rue Bobby Sands
44818 Saint Herblain - FR
Phone:+33 (0)240 802 000
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